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Podstawowe informacje o 
drukarce 



Niniejszy rozdziat zawiera nast^pujace informacje: 
Szybki dostgp do dodatkowych informacji 
Konfiguracje drukarek 
Informacje podstawowe 
Panel sterowania drukarki 
Sciezki materiaiow 
Dostep do kasety drukujacej 
Oprogramowanie drukarki 
Oprogramowanie dla systemu Windows 
Oprogramowanie dla komputerow Macintosh 
Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce 
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Szybki dost$p do dodatkowych informacji 



W ponizszych sekcjach przedstawiono zasoby zawierajace dodatkowe informacje dotyczace 
drukarek serii HP LaserJet 1160 i HP LaserJet 1320. 

Lqcza dost^pu poprzez siec WWW do sterownikow, 
oprogramowania i pomocy technicznej 

Aby uzyskac pomoc od firmy HP, nalezy uzyc jednego z ponizszych ta^czy: 

Drukarka HP LaserJet 1160 

• W USA: http://www.hp.com/support/lj1 160/ 

• W pozostatych krajach/regionach: http://www.hp.com/ 

Drukarka serii HP LaserJet 1320 

• WUSA: http://www.hp.com/support/lj1320/ 

• W pozostatych krajach/regionach: http://www.hp.com/ 

tqcza do instrukcji obstugi 

• Informacje podstawowe (umiejscowienie elementow sktadowych drukarki) 

• Wymiana kaset drukujacych 

• Rozwiazywanie problemow 

• Zamawianie materiatow eksploatacyjnych i akcesoriow 

Gdzie mozna znalezc wi^cej informacji 

• Instrukcja obstugi na dysku CD: Doktadne informacje dotycza_ce uzywania i 
diagnozowania drukarki. Dost^pne na dysku CD ROM dostarczonym wraz z drukarka_. 

• Pomoc ekranowa: Informacje o opcjach drukarki dost^pnych ze sterownika. Aby 
wyswietlic plik pomocy, nalezy uzyskac dost^p do pomocy ekranowej poprzez sterownik 
drukarki. 

• Instrukcja obstugi w formacie HTML (ekranowa): Doktadne informacje dotyczace 
uzywania i diagnozowania drukarki. Dost^pna pod adresem http://www.hp.com/support/ 
Ij1160/ lub http://www.hp.com/support/lj1320/. Po potaczeniu si§ nalezy wybrac opcj§ 
Manuals. 
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Konfiguracje drukarek 



Ponizej przedstawiono standardowe konfiguracje drukarek serii HP LaserJet 1160 i 
HP LaserJet 1320. 

Drukarka HP LaserJet 1160 

• 20 str./min (Letter), 19 str./min (A4) 

• Wydruk pierwszej strony zajmuje mniej niz 8,5 sekundy 

• Efektywna jakosc wydruku 1200 dpi (600 x 600 dpi przy uzyciu technologii 
podwyzszania rozdzielczosci (REt) z systemem FastRes 1200) 

• Podajnik gtowny na 250 arkuszy (podajnik 2) 

• Otwor do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy (podajnik 1) 

• Tryb EconoMode (oszczednosc tonera) 

• Drukowanie znakow wodnych, broszur, wielu stron na arkuszu (N-up) i drukowanie 
pierwszej strony dokumentu na innym materiale niz pozostata cz^sc dokumentu. 

• 16 MB pamieci RAM 

• Kaseta drukuja^ca na 2 500 stron 

• Drukarka oparta na hoscie, z obstugajezyka PCL 5e (drukarka automatycznie okresla 
odpowiedni j^zyk i przetacza si§ na niego) 

• Zgodna ze specyfikacjami standardu USB 2.0 

• Port rownolegty IEEE-1284B 

• Windows® 98, Me, NT® (tylko sterownik drukarki), 2000, Server 2003 (tylko sterownik 
drukarki), XP 32-bitowy, XP 64-bitowy (tylko sterownik drukarki) 

• Mac OS 9.1 i nowsze (tylko sterownik drukarki) 

• Wtacznik zasilania 

• Przybornik HP (udost^pnia informacje o stanie drukarki, informacje diagnostyczne i 
informacje na temat konfiguracji drukarki) 

• 26 czcionek PCL 

Drukarka HP LaserJet 1320 

• 22 str./min (Letter), 21 str./min (A4) 

• Wydruk pierwszej strony zajmuje mniej niz 8,5 sekundy 

• System ProRes 1200 (umozliwia uzyskanie doktadnych szczegotow przy rozdzielczosci 
1200 x 1200 dpi) 

• 600 dpi (600 x 600 dpi przy uzyciu technologii podwyzszania rozdzielczosci (REt) w celu 
drukowania tekstu wyzszej jakosci) 

• Podajnik gtowny na 250 arkuszy (podajnik 2) 

• Otwor do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy (podajnik 1) 

• Opcjonalny dodatkowy podajnik na 250 arkuszy (podajnik 3) 
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Konfiguracje drukarek 3 



• Automatyczne drukowanie dwustronne (dupleks) 

• Tryb EconoMode (oszczednosc tonera) 

• Drukowanie znakow wodnych, broszur, wielu stron na arkuszu (N-up) i drukowanie 
pierwszej strony dokumentu na innym materiale niz pozostata cz^sc dokumentu. 

• 16 MB pamieci RAM 

• Mozliwosc rozszerzenia pamieci do 144 MB 

• Kaseta drukuja^ca na 2 500 lub 6 000 stron 

• Emulacja jezykow PCL 6, PCL 5e i PostScript® Level 2 (drukarka automatycznie okresla 
odpowiedni j^zyk i przetacza si§ na niego) 

• Zgodna ze specyfikacjami standardu USB 2.0 

• Port rownolegty IEEE-1284B 

• Windows 98, Me, NT (tylko sterownik drukarki), 2000, Server 2003 (tylko sterownik 
drukarki), XP 32-bitowy, XP 64-bitowy (tylko sterownik drukarki) 

• Mac OS 9.1 i nowsze (tylko sterownik drukarki) 

• Mac OS X 10.1 (tylko sterownik drukarki), 10.2 i nowsze 

• Wtacznik zasilania 

• Przybornik HP (udost^pnia informacje o stanie drukarki, informacje diagnostyczne i 
informacje na temat konfiguracji drukarki) 

• 46 czcionek firmy HP 

• 35 czcionek PS 

Drukarka HP LaserJet 1320n 

Drukarka HP LaserJet 1320n jest wyposazona w wewn^trzny port sieciowy HP Jetdirect 
zamiast w port rownolegty IEEE-1284B. 

Drukarka HP LaserJet 1320tn 

Drukarka HP LaserJet 1320tn oferuje wszystkie funkcje drukarki HP LaserJet 1320n, a 
ponadto jest wyposazona w drugi podajnik na 250 arkuszy (podajnik 3). 

Drukarka HP LaserJet 1320nw 

Drukarka HP LaserJet 1320nw oferuje wszystkie funkcje drukarki HP LaserJet 1320n, a 
ponadto jest wyposazona w zintegrowany port sieci bezprzewodowej 802.1 1 b/g. 

Uwaga Wi^cej informacji dotyczax;ych tego produktu znajduje s\q w instrukcji obstugi 
bezprzewodowej drukarki HP LaserJet 1320nw. 
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Informacje podstawowe 



Na ponizszych ilustracjach przedstawiono elementy sktadowe drukarek serii HP LaserJet 
1160 i HP LaserJet 1320. 




1 kontrolka tacznosci bezprzewodowej (tylko drukarka HP LaserJet 1320nw) 

2 kontrolka Toner 

3 kontrolka Uwaga 

4 kontrolka Gotowe 

5 Przycisk i kontrolka Start 

6 przycisk Anuluj 

7 pojemnik wyjsciowy 

8 podporka materiatow 

9 drzwiczki kasety drukujacej 

10 otwor do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy (podajnik 1 ) 

1 1 podajnik gtowny (podajnik 2) 

12 wtqcznik/wytacznik 




1 drzwiczki otworu wyjsciowego prostej sciezki wydruku 

2 gniazdo zasilania 

3 modut wybierania formatu materiatu dla automatycznego drukowania dwustronnego 

4 port USB 

5 port rownolegty (drukarki HP LaserJet 1 160 i HP LaserJet 1 320) 

6 wewnefrzny port sieciowy HP Jetdirect (tylko drukarki HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn i 
HP LaserJet 1320nw) 

7 tylne drzwiczki sciezki automatycznego drukowania dwustronnego 

8 dzwignie usuwania zaciec papieru 
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Informacje podstawowe 5 



Panel sterowania drukarki 



Na panelu sterowania drukarki znajduja_si$ cztery kontrolki i dwa przyciski. Drukarka 

HP LaserJet 1320nw ma dodatkowa. kontrolk^, ktora znajduje s'\q u gory panelu sterowania. 

Uktady sygnatow swietlnych kontrolek sygnalizuja^stan drukarki. 




1 Kontrolka tacznosci bezprzewodowej: (tylko drukarka HP LaserJet 1320nw) Gdy kontrolka 
tacznosci bezprzewodowej swieci swiattem ciqgtym, oznacza to, ze zostato ustanowione 
potaczenie bezprzewodowe. Gdy kontrolka tacznosci bezprzewodowej nie swieci, oznacza to, ze 
potaczenie bezprzewodowe jest wylaczone. Gdy kontrolka tacznosci bezprzewodowej miga, 
drukarka probuje ustanowic komunikacj§ bezprzewodowa_. 

2 Kontrolka Toner: Przy niskim poziomie toneru kontrolka Toner swieci swiattem ciqgtym. Gdy 
kaseta drukujaca znajduje si§ poza drukarka^, kontrolka Toner miga. 

3 Kontrolka Uwaga: Oznacza, ze podajnik drukarki jest pusty, drzwiczki kasety drukujacej sa. 
otwarte, kasety nie ma w drukarce lub wystapity inne bt^dy. Wi^cej informacji mozna znalezc w 
rozdziale Strony informacyjne drukarki . 

4 Kontrolka Gotowe: Oznacza, ze drukarka jest gotowa do druku. 

5 przycisk i kontrolka Start W celu wydrukowania strony demonstracyjnej lub kontynuacji wydruku 
w recznym trybie pracy, nacisnij i zwolnij przycisk Start. Aby wydrukowac strong konfiguracji, 
nacisnij przycisk Start i przytrzymaj go przez 5 sekund. 

6 Przycisk Anuluj Aby anulowac zlecenie drukowania, ktore jest aktualnie drukowane, nacisnij 
przycisk Anuluj. 



Uwaga Opis konfiguracji sygnatow swietlnych znajduje si§ w rozdziale Kontrolki syqnalizacyjne 

stanu drukarki. 
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Sciezki materiatow 



W ponizszych sekcjach opisano podajniki papieru, pojemniki wyjsciowe i sciezki materiatow. 

Otwor do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy 
(podajnik 1) 

Otworu do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy nalezy uzywac do podawania 
pojedynczego arkusza papieru, koperty, kartki pocztowej, nalepki lub folii. Otworu do 
szybkiego podawania pojedynczych arkuszy mozna takze uzywac w celu wydrukowania 
pierwszej strony dokumentu na innym materiale niz pozostata cz^sc dokumentu. 

Dzi^ki prowadnicom materiaty sa. prawidtowo podawane do drukarki, a wydruk jest prosty 
(nie jest przekrzywiony). Podczas tadowania materiatow prowadnice nalezy ustawic w taki 
sposob, aby pasowaty do szerokosci uzywanych materiatow. 




Uwaga Drukarka automatycznie pobiera materiat z otworu do szybkiego podawania pojedynczych 
arkuszy przed pobraniem materiatu z podajnika gtownego. 

Dodatkowe informacje o rodzajach materiatow znajduja.si$ w rozdziale Wybor papieru i 
innych materiatow . 



Podajnik gtowny (podajnik 2) 

Drukarka wyposazona jest w podajnik gtowny umieszczony z przodu drukarki, moga^cy 
pomiescic maksymalnie 250 arkuszy papieru lub innego materiatu o gramaturze 20 g/m2. 

Gtowny podajnik papieru obstuguje papier o nast^puja^cych specyfikacjach: 

• Gramatura: Od 60 do 105 g/m 2 . 

• Format: Od 147x211 mm do 216x356 mm. 
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Dzi^ki prowadnicom materiaty sa. prawidtowo podawane do drukarki, a wydruk jest prosty 
(niejest przekrzywiony). Podajnik gtowny ma tylnaj boczna.prowadnic§ materiatow. 
Podczas tadowania materiatow prowadnice nalezy ustawic zgodnie z szerokoscia. i dtugoscia. 
uzywanych materiatow. 




Prosta sciezka wyjscia wydruku 

Prosta sciezka wyjscia wydruku przydaje s\q do wydrukow na kopertach, foliach, materiatach 
ci^zkich i innych materiatach, ktore majajendencje^ do zwijania si§ podczas wydruku. Po 
otwarciu drzwiczek otworu prostej sciezki wydruku, drukowane materiaty wychodza. z 
drukarki w odwrotnej kolejnosci. 




Uwaga 



Drukowane materiaty nie sa_ uktadane w stos podczas uzycia prostej sciezki wydruku. 
Materiaty upadaja_na powierzchni^ znajdujaca_si§ ponizej otworu sciezki, jezeli uzytkownik 
nie odbiera ich po kolei z drukarki. 
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Pojemnik wyjsciowy 



Pojemnik wyjsciowy znajduje s\q na gorze drukarki. Wydruki sa_sktadane w pojemniku w 
prawidtowej kolejnosci stron, o ile drzwiczki otworu wyjsciowego prostej sciezki wydruku sa_ 
zamkni^te. Podporka materiatow oferuje wi^ksze mozliwosci uktadania na stosie w 
przypadku duzych zlecen drukowania. Pojemnik wyjsciowy powinien bye uzywany zarowno 
do wydrukow zwyktych, jak i duzych sortowanych dokumentow. 
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Dost$p do kasety drukujacej 



Drzwiczki kasety drukujacej znajduja.si$ z przodu drukarki. Nalezy je odtworzyc, aby 
uzyskac dost^p do kasety drukujacej, wycia^gnac zaci^ty papier lub oczyscic drukark^. Aby 
otworzyc drzwiczki kasety drukujacej, nalezy chwycic drzwiczki kasety drukujacej na srodku i 
pociajgnacje do siebie. 
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Oprogramowanie drukarki 



W ponizszych sekcjach opisano oprogramowanie dostarczane z drukarkami serii 
HP LaserJet 1160 i HP LaserJet 1320. 



Obstugiwane systemy operacyjne 

W celu utatwienia konfiguracji drukarki oraz uzyskania dost^pu do petnego zakresu jej 
funkcji, firma HP zaleca instalacj^ dota^czonego do urzadzenia oprogramowania. 
Oprogramowanie nie jest dost^pne we wszystkich wersjach jezykowych. Nalezy je 
zainstalowac przed rozpocz^ciem konfiguracji drukarki. Najnowsze informacje na temat 
oprogramowania znajduja_si§ w pliku Readme. 

Najnowsze wersje sterownikow, dodatkowe sterowniki oraz inne programy dost^pne sa. w 
sieci Internet lub z innych zrodet. 

Oprogramowanie dota_czone do drukarki jest obstugiwane przez nast^pujace systemy 
operacyjne: 

• Windows 98 

• Windows Me 

• Windows NT (tylko sterownik drukarki) 

• Windows 2000 

• Windows Server 2003 (tylko sterownik drukarki) 

Wi^cej informacji na temat uaktualniania systemu Windows 2000 Server do systemu 
Windows Server 2003 mozna znalezc pod adresem http://www.microsoft.com/. 

Wi^cej informacji na temat trybu Wskaz i drukuj systemu Windows Server 2003 mozna 
znalezc pod adresem http://www.microsoft.com/. 

Wi^cej informacji na temat ustug terminalowych i drukowania w systemie Windows 
Server 2003 mozna znalezc pod adresem http://www.microsoft.com/. 

• Windows XP (32-bitowy) 

• Windows XP 64-bitowy (tylko sterownik drukarki) 

• Mac OS 9.x (tylko sterownik drukarki) 

• Mac OS X 10.1 (tylko sterownik drukarki), 10.2 i nowsze 



Uwaga Firma Apple zaleca uzytkownikom systemu OS X 10.0 uaktualnienie systemu do wersji 10.1 
lub nowszej. 



Instalacja oprogramowania drukarki 

W ponizszych sekcjach znajduja.si§ instrukcje dotyczqce instalowania oprogramowania 
drukarki w roznych systemach operacyjnych. 

Aby zainstalowac sterownik drukarki w systemie Windows NT 4.0 

Aby zainstalowac oprogramowanie drukarki w systemie Windows NT 4.0 nalezy uzyc 
Kreatora dodawania drukarki. 

1 . Kliknij przycisk Start i wskaz polecenie Ustawienia. 
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2. Kliknij polecenie Drukarki. 

3. Dwukrotnie kliknij \konq Dodaj drukark§. 

4. Wybierz port, do ktorego podtaczona jest drukarka, a nast^pnie kliknij przycisk Dalej. 

5. Kliknij Z dysku. Kliknij Przeglqdaj. 

6. Na ptycie CD-ROM odszukaj odpowiedni sterownik w nast§puja_cy sposob: 

a. Na liscie katalogow dwukrotnie kliknij katalog z odpowiednim jezykiem. 

b. Dwukrotnie kliknij katalog Drivers. 

c. Dwukrotnie kliknij katalog z nazwa_posiadanego systemu operacyjnego. 

d. Dwukrotnie kliknij katalog z za_danym sterownikiem. 

e. Kliknij przycisk OK, aby wybrac plik INF. 

f. Kliknij pozycje. HP LaserJet 1160 lub HP LaserJet 1320 i kliknij przycisk OK, aby 
rozpoczac instalacj^. 

7. Post^puj zgodnie ze wskazowkami wyswietlanymi na ekranie, aby zakonczyc instalacj^ 
oprogramowania. 

Aby zainstalowac oprogramowanie drukarki w systemie Windows XP 
(64-bitowy) i Windows Server 2003 

Instrukcje instalowania sterownika drukarki znajduja. si§ w dokumentacji systemu 
operacyjnego. 

Instalacja oprogramowania drukarki w pozostatych systemach 
operacyjnych 

Wtoz ptyt§ CD dostarczona. wraz z drukarka. do napedu CD-ROM komputera. Post$puj 
zgodnie z instrukcjami instalacji wyswietlanymi na ekranie. 

Uwaga Jesli ekran powitalny nie pojawi s\q, kliknij przycisk Start na pasku zadari systemu Windows, 

kliknij polecenie Uruchom, wpisz z : \ setup (gdzie z oznacza liters napedu CD-ROM), a 
nast^pnie kliknij przycisk OK. 



Wtasciwosci drukarki (sterownik) 

Wtasciwosci drukarki steruj a. drukarka,. Uzytkownik moze odpowiednio zmienic ustawienia 
domyslne, takie jak format i rodzaj materiatow, drukowanie wielu stron na jednym arkuszu 
(druk N-up), rozdzielczosc i drukowanie znakow wodnych. Dost^p do wtasciwosci drukarki 
mozna uzyskac na kilka sposobow: 

• Poprzez aplikacj^ wykorzystywana. w danej chwili do drukowania. Zmiany ustawien 
dotyczyc beda_wowczas tylko tej aplikacji. 

• Poprzez system operacyjny Windows. Zmiana ustawien dotyczyc bedzie wszystkich 
przysztych zleceh drukowania. 

Uwaga Poniewaz w wielu aplikacjach stosowane sa_ rozne metody dostepu do wtasciwosci drukarki, 

nast^pujaca sekcja zawiera opis najbardziej typowych metod uzywanych w systemach 
Windows 98, 2000, Me i Windows XP. 
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Zmiana ustawieh tylko dla biezqcej aplikacji 

Chociaz poszczegolne kroki moga.si$ roznic w zaleznosci od aplikacji, metoda tajest 
najcz^sciej stosowana. 

1. W menu Plik aplikacji kliknij polecenie Drukuj. 

2. W oknie dialogowym Drukuj kliknij przycisk Wtasciwosci. 

3. Zmieh ustawienia, a nast^pnie kliknij przycisk OK. 

Zmiana ustawieh domyslnych wszystkich przysztych zleceh 
drukowania w systemach Windows 98, 2000 i Me 

1 . Na pasku zadah systemu Windows kliknij przycisk Start, wybierz polecenie Ustawienia, 
a nast^pnie kliknij polecenie Drukarki. 

2. Prawym przyciskiem myszy kliknij \konq drukarki serii HP LaserJet 1160 lub 
HP LaserJet 1320. 

3. Kliknij polecenie Wtasciwosci (w systemie Windows 2000 mozna rowniez klikna_c 
polecenie Preferencje drukowania). 

4. Zmieri ustawienia, a nast^pnie kliknij przycisk OK. 

W systemie Windows 2000 wiele opcji dost^pnych jest w menu Preferencje drukowania. 

Zmiana ustawieh domyslnych dla wszystkich przysztych wydrukow w 
systemie Windows XP 

1. Na pasku zadah systemu Windows kliknij przycisk Start, a nast^pnie kliknij polecenie 
Drukarki i faksy. 

2. Prawym przyciskiem myszy kliknij \konq drukarki serii HP LaserJet 1160 lub 
HP LaserJet 1320. 

3. Kliknij polecenie Wtasciwosci lub Preferencje drukowania. 

4. Zmieh ustawienia, a nast^pnie kliknij przycisk OK. 

Priorytet ustawieh drukowania 

Istniejajrzy sposoby zmiany ustawieh drukowania dla tej drukarki: w aplikacji, w sterowniku 
drukarki oraz w Przyborniku HP. W przypadku drukarki serii HP LaserJet 1320 ustawienia 
mozna rowniez zmienic za posrednictwem wbudowanego serwera internetowego. Priorytet 
zmian w ustawieniach drukowania zalezy od miejsca ich dokonania: 

• Zmiany dokonane w aplikacji wykorzystywanej do drukowania zast^puja. wszelkie inne 
zmiany. W ramach aplikacji, zmiany dokonane w oknie dialogowym Ustawienia strony 
zast^puja. zmiany w oknie dialogowym Drukuj. 

• Zmiany wprowadzone w sterowniku drukarki (okno dialogowe Wtasciwosci drukarki) 
zast^puja. ustawienia programu Przybornik HP. Zmiany w sterowniku drukarki nie 
zast^puja. ustawieh w aplikacji. 

• Zmiany wprowadzone w Przyborniku HP i wbudowanym serwerze internetowym maja. 
najnizszy priorytet. 

Jesli dane ustawienie drukowania mozna zmienic na wi^cej niz jeden z powyzszych 
sposobow, nalezy uzyc metody o najwyzszym priorytecie. 
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Pomoc ekranowa dotyczqca wtasciwosci drukarki 

Pomoc ekranowa dotyczaca wtasciwosci drukarki (sterownik) zawiera szczegotowe 
informacje na tematfunkcji wtasciwosci drukarki. Prowadzi ona uzytkownika przez proces 
zmiany domyslnych ustawien drukarki. W przypadku niektorych sterownikow pomoc 
elektroniczna zawiera instrukcje korzystania z pomocy kontekstowej. Pomoc kontekstowa 
zawiera opis opcji tej funkcji sterownika, ktora jest aktualnie otwarta. 

Uzyskiwanie dost$pu do pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci 
drukarki 

1. W aplikacji kliknij menu Plik, a nast^pnie polecenie Drukuj. 

2. Kliknij Wtasciwosci, a nast^pnie Pomoc. 
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Oprogramowanie dla systemu Windows 



Opisane ponizej oprogramowanie jest dostepne dla wszystkich uzytkownikow drukarki. 



Sterowniki drukarki 

Sterownik drukarki to sktadnik oprogramowania, ktory umozliwia dost^p do funkcji drukarki i 
zapewnia utrzymanie komunikacji pomiedzy komputerem a drukarka.. Przy wyborze 
sterownika nalezy s\q kierowac sposobem wykorzystania drukarki. 

• Sterownik PCL 5e drukarki pozwala na uzyskiwanie wydrukow podobnych do wydrukow 
z drukarek HP LaserJet starszego typu. W tym sterowniku niektore funkcje nie sajednak 
dostepne. (nie nalezy uzywac dota^czonego do drukarki sterownika PCL 5e do drukarek 
starszego typu). 

• Sterownik PCL 6 drukarki pozwala korzystac z wszystkich funkcji drukarki (tylko drukarki 
serii HP LaserJet 1320). Jezeli nie jest konieczne zachowanie wstecznej zgodnosci ze 
starszymi wersjami sterownikow PCL lub starszymi drukarkami, zalecanyjest sterownik 
PCL 6. 

• Sterownika PS drukarki nalezy uzywac wtedy, gdy wazne jest zachowanie zgodnosci ze 
standardem PostScript (tylko drukarki serii HP LaserJet 1320). W tym sterowniku 
drukarki nie sa_ dostepne niektore funkcje drukarki. 

Wzaleznosci od wybranego sterownika drukarka automatycznie przetacza j^zyki z PS na 
PCL. 



Dostepne sterowniki drukarki 

Do drukarki zataczone sa_ ponizsze sterowniki. 



Dost^pne sterowniki drukarki 



Drukarka HP LaserJet 1160 


Drukarka serii HP LaserJet 1320 


• oparta na hoscie 

• PCL 5e 


• PCL 5e 

• PCL 6 

• PS 



Przybornik HP 

Program Przybornik HP mozna uruchomic, gdy drukarka jest podta_czona bezposrednio do 
komputera lub do sieci. Aby moc uzywac programu Przybornik HP, nalezy przeprowadzic 
petna. instalacj^ oprogramowania drukarki. 

Przybornik HP jest aplikacja. oparta. na sieci Web, ktorej mozna uzywac w celu: 

• sprawdzenia stanu drukarki; 

• konfiguracji ustawieh drukarki; 

• przegla_dania informacji diagnostycznych; 

• przegla_dania dokumentacji elektronicznej. 
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Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Uzywanie Przybornika HP 



Wbudowany serwer internetowy 



Uwaga Ta funkcja jest dost^pna tylko w drukarkach HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn i 

HP LaserJet 1320nw. 



Wbudowany serwer internetowy jest dost^pny w drukarkach serii HP LaserJet 1320 za 
posrednictwem wewn^trznego potaczenia sieciowego HP Jetdirect. 

Dzi^ki wbudowanemu serwerowi internetowemu uzytkownik moze uzyskac dost^p do 
informacji i ustawieh drukarki, wpisujqc adres IP lub nazwq hosta drukarki w przegladarce 
sieci Web (np. Netscape Navigator lub Microsoft Internet Explorer®) na dowolnym 
komputerze. Wbudowany serwer internetowy mozna wykorzystac do konfiguracji drukarki, 
przegladania informacji ojej stanie oraz uzyskania informacji diagnostycznych. 



Uwaga Te ustawienia mozna rowniez zmienic przy uzyciu Przybornika HP. 

Serwer wspotpracuje z nast$puja_cymi przegladarkami internetowymi: 

• Internet Explorer w wersji 5.5 (lub nowszej) 

• Netscape Navigator 4.75 (lub nowszy) 

Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Uzywanie wbudowanego serwera internetoweqo . 
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Oprogramowanie dla komputerow Macintosh 



W ponizszych sekcjach opisano oprogramowanie dla komputerow Macintosh dostarczane z 
drukarkami serii HP LaserJet 1160 i HP LaserJet 1320. 

Drukarka HP LaserJet 1160 

W ponizszych sekcjach opisano sposob uzyskiwania dost^pu do oprogramowania drukarki 
HP LaserJet 1160 na komputerach Macintosh. 

Uzyskiwanie dostepu do sterownika drukarki (Mac OS 9.1 lub nowszy) 

1 . W menu Apple (Jabtko) wybierz opc\q Wybieracz. 

2. W lewej gornej cz^sci okna dialogowego Wybieracz kliknij \konq drukarki HP LaserJet. 

3. Wybierz jedna^z ponizszych opcji, w zaleznosci od sposobu potqczenia drukarki z 
komputerem: 

• TCP/IP: W podr^cznym oknie dialogowym wybierz opc]q tak, aby skanowac w 
poszukiwaniu drukarek sieciowych TCP/IP. 

• USB: Przejdz do kroku 4. 

4. W prawej cz^sci okna dialogowego Wybieracz kliknij \konq drukarki HP LaserJet 1160. 

5. Zamknij Wybieracz. 

Uzyskiwanie dostepu do sterownika drukarki (Mac OS X 10.1 lub 
nowszy) 

1 . Okno Centrum drukowania powinno zostac otwarte automatycznie. Jesli tak si§ nie 
stanie, wykonaj nast^pujace czynnosci: 

a. Kliknij dwukrotnie ikon§ dysku twardego na pulpicie. 

b. Kliknij teczk§ Programy, a nast^pnie teczkq Narz$dzia. 

c. W zaleznosci od systemu operacyjnego kliknij dwukrotnie ikon§ Centrum 
drukowania lub Program narz$dziowy konfiguracji drukarki. 

2. Kliknij przycisk Add (Dodaj). Wyswietlone zostanie okno dialogowe Add Printer List 
(Dodaj list§ drukarek). 

3. Z gornego menu wybierz jedna.z ponizszych opcji, w zaleznosci od sposobu potqczenia 
drukarki z komputerem: 

• USB 

• TCP/IP: W przypadku podtaczania drukarki TCP/IP do komputera z systemem 
OS X 10.1, wybierz opcj§ hp ip printing (Drukowanie IP firmy HP). 

W przypadku systemu OS X 10.2 lub nowszego wybierz opcj§ Rendezvous. 

4. Z listy drukarek wybierz nazw§ swojej drukarki. 

5. Kliknij przycisk Add (Dodaj). 
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Drukarka serii HP LaserJet 1320 



W ponizszych sekcjach opisano sposob uzyskiwania dost^pu do oprogramowania drukarki 
serii HP LaserJet 1320 na komputerach Macintosh. 

Uzyskiwanie dostepu do sterownika drukarki (Mac OS 9.x) 

1. Kliknij dwukrotnie \konq dysku twardego na biurku. 

2. Kliknij teczke^ Programy, a nast^pnie teczke^ Narz$dzia. 

3. Uruchom program Narz§dzie drukarki biurkowej. 

4. Kliknij dwukrotnie \konq Drukarka (USB). 

5. W sekcji USB Printer Selection (Wybor drukarki USB) okna dialogowego kliknij 
przycisk Zmieh. 

6. Wybierz pozycje. Drukarka HP LaserJet 1320 

7. Kliknij opc]q Automatycznie. 

8. U dotu okna kliknij przycisk Utworz. 

9. Kliknij przycisk Zachowaj. 

Uzyskiwanie dostepu do sterownika drukarki (Mac OS X 10.1 lub 
nowszy) 

1 . Okno Centrum drukowania powinno zostac otwarte automatycznie. Jesli tak si$ nie 
stanie, wykonaj nast^pujace czynnosci: 

a. Kliknij dwukrotnie \konq dysku twardego na pulpicie. 

b. Kliknij teczke^ Programy, a nast^pnie teczkq Narz$dzia. 

c. W zaleznosci od systemu operacyjnego kliknij dwukrotnie \konq Centrum 
drukowania lub Printer Setup Utility (Program narz$dziowy konfiguracji 
drukarki). 

2. Kliknij przycisk Dodaj. Wyswietlone zostanie okno dialogowe Add Printer List (Dodaj 
Wstq drukarek). 

3. Z gornego menu wybierz jedna^z ponizszych opcji, w zaleznosci od sposobu pota^czenia 
drukarki z komputerem: 

• USB 

• TCP/IP: W przypadku podtaczania drukarki TCP/IP do komputera z systemem 
OS X 10.1, wybierz opc]q hp ip printing (Drukowanie IP firmy HP). 

W przypadku systemu OS X 10.2 lub nowszego wybierz opc\q Rendezvous. 

4. Z listy drukarek wybierz nazw§ swojej drukarki. 

5. Kliknij przycisk Dodaj. 
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Pliki opisowe druku w j$zyku PostScript (PostScript Printer 
Description Files, PPD) 

Pliki PPD w potaczeniu ze sterownikiem drukarki dla komputerow Apple zapewniaja. 
komputerowi dostep do drukarki oraz umozliwiajajego komunikacje^ z nia^. Program 
instalacyjny plikow PPD znajduje si§ na dysku CD dostarczanym z drukarkami serii 
HP LaserJet 1320. 



PLWW 



Oprogramowanie dla komputerow Macintosh 19 



Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce 



Drukarki HP LaserJet umozliwiaja. uzyskanie wydrukow o doskonatej jakosci. Drukarka 
akceptuje rozne rodzaje materiatow, takie jak papier ci^ty (w tym papier makulaturowy), 
koperty, nalepki, folie przezroczyste, kalk§ technicznaj papier o nietypowym formacie. 
Wtasciwosci takie jak gramatura, ziarnistosc i zawartosc wilgoci sa. waznymi czynnikami, 
maja^cymi wptyw na wydajnosc drukarki i jakosc wydrukow. 

Drukarka moze wykorzystywac rozne rodzaje papierow i innych materiatow, zgodnie z 
zaleceniami podanymi w niniejszej instrukcji. Materiaty nie spetniaja_ce tych zaleceh moga. 
powodowac nast^pujace problemy: 

• Niska jakosc druku 

• Zwi^kszone ryzyko zaci^cia s\q materiatu w drukarce 

• Przedwczesne zuzycie si§ drukarki, wymagajace naprawy 

Aby uzyskac najlepsze rezultaty, nalezy uzywac wytacznie papieru i materiatow drukarskich 
firmy HP. Firma Hewlett-Packard nie zaleca stosowania materiatow innych producentow. 
Firma HP nie ma wptywu na ich produkcj^ i nie moze kontrolowac ich jakosci. 

Czasami zdarza s\q, ze materiat spetnia wszystkie zalecenia opisane w niniejszym 
podr^czniku, a mimo to nie daje zadowalaja^cych rezultatow. Moze to bye powodowane 
niewtasciwym obchodzeniem si§ z nim, niewtasciwym poziomem temperatury i wilgotnosci 
lub innych parametrow, na ktore firma Hewlett-Packard nie ma wptywu. 

Przed zakupem wi^kszej ilosci materiatu nalezy sprawdzic, czy spetnia on wymagania 
przedstawione w niniejszej instrukcji obstugi oraz w broszurze HP LaserJet printer family 
media guide. Wskazowki mozna pobrac pod adresem http://www.hp.com/support/ 
Ijpaperguide/, natomiast informacje dotyczace zamawiania tych wskazowek znajduja.si§ w 
sekcji Zamawianie materiatow eksploatacyjnych i akcesoriow . Przed takim zakupem nalezy 
rowniez kazdorazowo przetestowac nabywany materiat. 

OSTROZNIE Uzywanie materiatow, ktore nie spetniaja. wymogow firmy Hewlett-Packard, moze bye 

przyczyna. powstawania problemow z drukarka, i jej uszkodzeh wymagaja^cych naprawy. 
Tego typu naprawy nie sa^objete umowami gwarancyjnymi ani serwisowymi firmy Hewlett- 
Packard. 



Obstugiwane formaty materiatow 

Obstugiwane sa. nast^pujace formaty materiatow: 

• Minimalny: 76 x 127 mm 

• Maksymalny: 216 x 356 mm 
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Podlaczanie drukarki 



Niniejszy rozdziat zawiera nast^pujace informacje: 

• Podtaczanie drukarki za pomocq portu USB 

• Podiaczanie drukarki za pomocq portu rownolegtego 

• Potaczenia sieciowe 

• Poiaczenia bezprzewodowe 



Podt^czanie drukarki za pomoca^ portu USB 



Wszystkie modele drukarek serii HP LaserJet 1160 i HP LaserJet 1320 sa^wyposazone w 
port USB. 



Podtaczanie przewodu USB 

1 . Podtacz przewod USB do drukarki. 

2. Podtacz drugi koniec przewodu USB do komputera, jesli w trakcie instalacji 
oprogramowania wyswietlony zostanie odpowiedni monit. 
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Podt^czanie drukarki za pomoca^ portu rownolegtego 



Modele drukarek HP LaserJet 1 160 i HP LaserJet 1320 sa.wyposazone w port rownolegty. 

Podtaczanie przewodu rownolegtego 

1 . Podtacz przewod rownolegty do drukarki. 

2. Podtacz drugi koniec przewodu do komputera. 
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Potqczenia sieciowe 



Drukarki HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn i HP LaserJet 1320nw moga. nawia.zywac 
potaczenie z siecia^za posrednictwem wbudowanego portu sieciowego HP Jetdirect. 
Drukarka HP LaserJet 1320nw moze ponadto nawia^zywac potaczenia z sieciami 
bezprzewodowymi 802.11b/g. Zewn^trzne sieciowe serwery druku sa^dost^pne dla drukarek 
serii HP LaserJet 1160 i HP LaserJet 1320. W ponizszej tabeli zestawiono elementy 
niezb^dne do przystosowania drukarek serii HP LaserJet 1 160 lub HP LaserJet 1320 do 
pracy w sieci. 



Opcjonalne wyposazenie sieciowe 



Model HP 
LaserJet 


10Base-T 


10/100Base-TX 


802.1 1b/g 


Bluetooth® 


1160 


HP Jetdirect 170x 


HP Jetdirect 175x 
(HP Jetdirect 
300x, 

HP Jetdirect 500x) 

HP Jetdirect 
en3700 


HP Jetdirect 
ew2400 


HP bt1300 


1320 


HP Jetdirect 170x 


HP Jetdirect 175x 
(HP Jetdirect 
300x, 

HP Jetdirect 500x) 

HP Jetdirect 
en3700 


HP Jetdirect 
ew2400 


HP bt1300 


1320n 


W komplecie 


W komplecie 


HP Jetdirect 
ew2400 

HP Jetdirect 380x 
(tylko 802.11b) 


HP bt1300 


1320tn 


W komplecie 


W komplecie 


HP Jetdirect 
ew2400 

HP Jetdirect 380x 
(tylko 802.11b) 


HP bt1300 


1320nw 


W komplecie 


W komplecie 


W komplecie 


HP bt1300 



Informacje na temat zamawiania serwera druku mozna znalezc w rozdziale Sieciowe 
serwery druku typu 10/100 i bezprzewodowe serwery druku . 



24 Rozdziat2 Podtaczanie drukarki 



PLWW 



Podlaczanie do sieci 



Podtacz jeden koniec przewodu sieciowego do gniazda sieciowego z tytu urzadzenia, a 
drugi do gniazdka sieci komputerowej. Nie zapomnij zainstalowac sterownika drukarki na 
wszystkich komputerach podta,czonych do sieci. 




Ponizsze procedury dotycza^wyta^cznie drukarek HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn i 
HP LaserJet 1320nw. 

Dowykonania ponizszych instrukcji niezb^dna jest dziataja_ca siec Ethernet. 



Podt^cz drukarke do sieci 

Aby podta.czyc drukarke. HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn lub HP LaserJet 1320nw 
do sieci przewodowej, niezb^dne sa. nast^pujace elementy: 

• Dziatajaca siec przewodowa 

• Kabel Ethernet CAT-5 

Aby podta_czyc drukark^ do sieci, nalezy wykonac nast^puja^ce kroki: 

1 . Podtacz kabel Ethernet CAT-5 do wolnego portu koncentratora lub routera. 

2. Podtacz kabel Ethernet do portu Ethernet z tytu komputera. 

3. Upewnij s\q, ze zaswiecita s\q jedna z kontrolek sieci (10 lub 100) portu sieciowego z 
tytu drukarki. 

Zanim ustawienia sieciowe drukarki stana_si§ aktywne i dostepne do uzycia, moze minac 
parq chwil. Jesli zadna z kontrolek si§ nie zaswieci s\q, patrz sekcja Rozwiazywanie 
problemow z konfiguracja sieci przewodowej 

4. Wydrukuj strong konfiguracji sieci. Wi^cej informacji na ten temat zawiera sekcja Strona 
Konfiguracja sit . 



Zainstaluj oprogramowanie drukarki 

1. Zamknij wszystkie aplikacje. 

2. Wtoz instalacyjny dysk CD z oprogramowaniem do napedu CD-ROM komputera. 
Wyswietlony zostanie ekran powitalny. 
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3. Kliknij przycisk Dalej i post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi przez program 
instalacyjny, aby sprawdzic i przygotowac system oraz zainstalowac sterowniki, moduty 
dodatkowe i aplikacje. 

Moze to zaja_c kilka minut. 



Wydrukuj strong konfiguracji sieci 

Gdy drukarka jest w stanie gotowosci, nacisnij przycisk Start i przytrzymaj go przez 
5 sekund. Strona konfiguracji sieci zostanie automatycznie wydrukowana wraz ze strona. 
konfiguracji drukarki. 



Uwaga Aby wyzerowac kart§ sieciowa,, nacisnij i przytrzymaj wcisni^ty przycisk zerowania 

znajduja_cy s\q z tytu drukarki, gdy drukarka jest wytaczona. Trzymajac wcisni^ty przycisk 
zerowania, wta.cz drukark^. Przytrzymuj przycisk, dopoki drukarka nie osi^gnie stanu 

gotowosci. 




26 Rozdziat2 Podtaczanie drukarki 



PLWW 



Pot^czenia bezprzewodowe 



Drukarka HP LaserJet 1320nw ma wbudowany interfejs umozliwiaja_cy nawia_zywanie 
potaczeri z sieciami bezprzewodowymi IEEE 802.1 1b/g. 

Drukarki serii HP LaserJet 1160 i HP LaserJet 1320 takze zapewniaja^obstuge^ standardow 
tacznosci bezprzewodowej IEEE 802.1 1 b/g oraz Bluetooth przy zastosowaniu opcjonalnych 
akcesoriow zewn^trznych. 

Petna lista dost^pnych wewn^trznych bezprzewodowych serwerow druku HP Jetdirect i 
drukarkowych adapterow bezprzewodowych HP bt1 300 (Bluetooth) znajduje si§ w sekcji 
Sieciowe serwery druku typu 10/100 i bezprzewodowe serwery druku . 

Wi^cej informacji na temat drukowania bezprzewodowego mozna znalezc w rozdziale 
Drukowanie bezprzewodowe . 
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Zarzadzanie drukarka^ 



Niniejszy rozdziat zawiera nast^pujace informacje: 

• Strony informacyjne drukarki 

• Uzywanie Przybornika HP 

• Uzywanie wbudowanego serwera internetowego 

• Drukowanie bezprzewodowe 



Strony informacyjne drukarki 



W pami^ci drukarki przechowywane sa^specjalne strony. Dzi^ki nim mozna wykonywac testy 
diagnostyczne i rozwia^zywac problemy z drukarka_. 



Strona demonstracyjna 

Strona demonstracyjna zawiera przyktady tekstu i grafiki. Aby wydrukowac strong 
demonstracyjna,, nacisnij przycisk Start, gdy drukarka jest w stanie gotowosci (wtaczona 
kontrolka Gotowe) i nie drukuje. 



Strona konfiguracji 

Na stronie konfiguracji znajduja^sie. informacje o bieza^cych ustawieniach i wtasciwosciach 
drukarki. Na stronie tej znajduje sie. takze raport o stanie urzadzenia. Strong konfiguracji 
mozna wydrukowac bezposrednio z drukarki, za posrednictwem wbudowanego serwera 
internetowego lub za pomoca. Przybornika HP. 

Aby wydrukowac strong konfiguracji bezposrednio z drukarki, nacisnij przycisk Start i 
przytrzymaj go przez 5 sekund, gdy drukarka jest w stanie gotowosci. 



Uwaga Informacje z dziennika zdarzeh lub ze strony konfiguracji mozna takze wyswietlic za pomoca. 

Przybornika HP bez koniecznosci ich drukowania. Wi^cej informacji mozna znalezc w 
rozdziale Uzywanie Przybornika HP . 



Strona Stan materiatow eksploatacyjnych 

Strona Stan materiatow eksploatacyjnych zawiera informacje dotyczace zainstalowanej w 
drukarce kasety drukujacej, pozostaja^cego w kasecie zapasu tonera oraz liczby wykonanych 
zadah i wydrukowanych stron. Ponadto strona Stan materiatow eksploatacyjnych zawiera 
informacje na temat zamawiania i utylizacji kaset. Strona Stan materiatow eksploatacyjnych 
jest drukowana automatycznie podczas drukowania strony konfiguracji za posrednictwem 
panelu sterowania. 



Strona Konfiguracja sieci 



Uwaga Strona Konfiguracja sieci jest dost^pna wytacznie w przypadku drukarek 
HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn i HP LaserJet 1320nw. 

Strona Konfiguracja sieci zawiera informacje na temat konfiguracji sieciowej drukarki, takie 
jak adres IP, wersja oprogramowania sprzetowego (firmware), statystyka transmisji w sieci, 
informacje o protokole itp. Strona Konfiguracja sieci jest drukowana automatycznie podczas 
drukowania strony konfiguracji za posrednictwem panelu sterowania. 
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Uzywanie Przybornika HP 



Przybornik HP jest aplikacja. oparta. na przegladarce sieci Web, ktora. mozna wykorzystac do: 

• sprawdzenia stanu drukarki; 

• konfiguracji ustawieh drukarki; 

• przegla_dania informacji diagnostycznych; 

• przegla_dania dokumentacji elektronicznej. 

Przybornik HP mozna wyswietlic, gdy drukarka jest podtaczona bezposrednio do komputera 
lub do sieci obstugiwanego typu. Aby mozna byto korzystac z Przybornika HP, wymagane 
jest przeprowadzenie petnej instalacji oprogramowania drukarki. 



Uwaga Do korzystania z Przybornika HP nie jest konieczne posiadanie dost^pu do Internetu. 

Jednak w przypadku klikni^cia tacza w obszarze Inne tqcza uzytkownik musi bye 
podtaxzony do sieci Internet, aby moc przejsc na strong wskazywana. przez dane tacze. 

Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Inne tacza . 

Aby zainstalowac Przybornik HP, nalezy zainstalowac na komputerze protokot TCP/IP oraz 
aktualna. wersji srodowiska Java™ Virtual Machine. Ponadto nalezy zainstalowac protokot 
DOT4 do obstugi wszystkich potaczeh USB, pota^czeh LPT w systemach Windows 2000 i XP 
oraz pota_czeh LPT1 w systemach Windows 98, Me i NT 4.0. Wi^cej informacji na temat 
instalowania protokotow TCP/IP i DOT4 mozna uzyskac u administratora sieci lub znalezc w 
dokumentacji technicznej komputera. Aktualna.wersj§ srodowiska Java Virtual Machine 
mozna pobrac z witryny sieci Web firmy Sun Microsystems pod adresem http://www.sun.com/. 



Obstugiwane systemy operacyjne 

Przybornik HP jest obstugiwany w nast$puja_cych systemach operacyjnych: 

• Windows 98, 2000, Me i XP 

• Mac OS X wersja 10.2 lub nowsza 



Obstugiwane przegladarki 

Korzystanie z Przybornika HP wymaga posiadania jednej z nast^puja^cych przegladarek: 

• Microsoft Internet Explorer w wersji 5.5 lub nowszej 

• Netscape Navigator w wersji 6 lub nowszej 



Aby otworzyc Przybornik HP w systemie Windows 

1. W menu Start wybierz polecenie Programy, wskaz polecenie HP LaserJet 1160 lub 
HP LaserJet 1320, a nast^pnie wybierz polecenie Przybornik HP. 

2. Przybornik HP zostanie otwarty w przegla_darce sieci Web. 



Uwaga Po otworzeniu adresu URL mozna utworzyc zaktadk^ pozwalaja_ca_ szybko odnalezc strong 
w przysztosci. 
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Aby otworzyc Przybornik HP na komputerze Macintosh 

1. Kliknij dwukrotnie \konq dysku twardego na pulpicie. 

2. Kliknij Programy, a nast^pnie Narz§dzia. 

3. Kliknij dwukrotnie Przybornik HP. 



Elementy Przybornika HP 

Program Przybornik HP zawiera nast§puja,ce elementy: 

• Karta Stan 

• Karta Rozwiazywanie problemow 

• Karta Alarmy 

• Karta Dokumentacja 

• Okno Zaawansowane ustawienia drukarki 

• Okno Siec (dostepne jedynie dla drukarek HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn i 
HP LaserJet 1320nw) 



Inne iacza 

Kazda strona Przybornika HP zawiera tacza do witryn sieci Web firmy HP, umozliwiaja^cych 
rejestracj^ produktu, uzyskanie pomocy technicznej i zamawianie materiatow 
eksploatacyjnych. Korzystanie z nich wymaga dost^pu do sieci Internet. Jesli uzytkownik 
uzywa modemu i nie pota^czyt si$ z Internetem przed otwarciem Przybornika HP, musi 
ustanowic potaczenie, aby moc przejsc na ktora^kolwiek z tych witryn. 

Karta Stan 

Karta Stan zawiera tacza do nast^puja^cych stron gtownych: 

• Stan urzadzenia. Pozwala przegladac informacje o stanie drukarki. Sygnalizuje rowniez 
takie stany drukarki, jak zaci^cie si§ lub brak papieru. Po skorygowaniu problemu z 
drukarka, kliknij przycisk Odswiez, aby uaktualnic stan urzadzenia. 

• Stan materiatow eksploatacyjnych. Zawiera szczegotowe informacje na temat stanu 
materiatow eksploatacyjnych, np. procent tonera pozostatego w kasecie i liczba stron 
wydrukowanych przy uzyciu biezacej kasety. Posiada rowniez tacza do strony 
zamawiania materiatow eksploatacyjnych i do informacji na temat utylizacji. 

• Wydruk stron informacyjnych. Umozliwia wydruk strony konfiguracyjnej i roznych 
stron informacyjnych dostepnych dla drukarki. 



Karta Rozwiazywanie problemow 

Karta Rozwiazywanie problemow zawiera tacza do roznych informacji diagnostycznych 
drukarki. Strony takie zawieraja^na przyktad informacje na temat usuwania zaci^cia papieru, 
rozwia.zywania problemow z jakoscia^druku, interpretacji kontrolek panelu sterowania i 
rozwia^zywania innych problemow z drukarka^. 
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Karta Alarmy 

Karta Alarmy umozliwia skonfigurowanie drukarki w taki sposob, aby automatycznie 
powiadamiata uzytkownika o alarmach, ktore w niej wyst§puja_. Karta Alarmy zawiera tacza 
do nast§puja_cych stron gtownych: 

• Ustawienia alarmow stanu 

• Ustawienia alarmow e-mail 

• Ustawienia administracyjne 

Ustawienia alarmow stanu 

Na stronie Ustawienia alarmow stanu mozna wta_czyc lub wyta_czyc alarmy, okreslic kiedy 
drukarka powinna wystac alarm i wybrac jeden z dwoch typow alarmow: 

• okno komunikatu 

• ikona na pasku zadan 

Kliknij przycisk Zastosuj, aby uaktywnic dokonane ustawienia. 
Ustawienia alarmow e-mail 

Ta strona umozliwia okreslenie maksymalnie dwoch adresow e-mail, na ktore wysytane 
b§da_ powiadomienia o alarmach stanu drukarki. W celu konfiguracji alarmow e-mail post^puj 
zgodnie z wyswietlanymi instrukcjami. 

Ustawienia administracyjne 

Ta strona umozliwia ustawienie cz^stotliwosci sprawdzania przez Przybornik HP obecnosci 
alarmow drukarki. Dost^pne sa_trzy opcje: 

• Rzadziej 

• Normalna 

• Cz$sto 

W przypadku koniecznosci obnizenia ruchu I/O w sieci nalezy zmniejszyc cz^stotliwosc 
sprawdzania obecnosci alarmow drukarki. 

Karta Dokumentacja 

Karta Dokumentacja zawiera tacza do nast§puja_cych zrodet informacji: 

• Instrukcja obstugi. Obejmuje informacje dotyczace eksploatacji drukarki, gwarancji, 
danych technicznych i pomocy technicznej. Instrukcja obstugi dost^pnajest w 
formatach .html i .pdf. 

• Plik Readme. Zawiera dodatkowe informacje, ktorych nie ujeto w tym podr^czniku. 
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Okno Zaawansowane ustawienia drukarki 

Po klikni^ciu tacza Zaawansowane ustawienia drukarki otworzy si§ nowe okno. Okno 
Zaawansowane ustawienia drukarki zawiera dwie karty: 

• Karta Informacje 

• Karta Ustawienia 

Karta Informacje 

Karta Informacje umozliwia szybki dostep do nast§puja,cych informacji: 

• Stan urza_dzenia 

• Konfiguracja urzadzenia 

• Stan materiatow eksploatacyjnych 

• Dziennik alarmow 

• Wydruk stron informacyjnych 

Karta Ustawienia 

Karta Ustawienia zawiera tacza do kilku stron umozliwiaja^cych przegladanie i zmiane^ 
konfiguracji drukarki. 

Uwaga Ustawienia sterownika moga, miec wyzszy priorytet niz ustawienia wprowadzone w 
Przyborniku HP. 

• Informacje na temat urzadzenia. Umozliwia przejrzenie podstawowych informacji o 
drukarce. 

• Obstuga papieru. Umozliwia przegladanie i zmian§ ustawien podajnika drukarki. 

• Wydruk. Umozliwia przegladanie i zmian§ domyslnych ustawien zleceh druku. 

• PCL. Umozliwia przegla_danie i zmian§ informacji na temat czcionek PCL. 

• PostScript. Ta strona dostepna jest tylko dla drukarek serii HP LaserJet 1320. 
Umozliwia przegladanie i zmian§ ustawien btedow i limitow czasu dla trybu PostScript. 

• Jakosc wydruku. Umozliwia przegladanie i zmiane^ ustawien jakosci druku. 

• Tryby wydruku. Umozliwia przegladanie i zmiane^ trybow wydruku dla roznych rodzajow 
materiatow. 

• Ustawienia systemu. Umozliwia przegladanie i zmiane^ informacji o systemie. 

• WEJSCIE/WYJSCIE. Umozliwia przegladanie i zmian§ ustawienia limitu czasu wejscia/ 
wyjscia. 

• Resetuj. Umozliwia przywrocenie fabrycznych ustawien domyslnych. 

Okno Siec 

Uwaga Ta opcja dostepna jest wyta^cznie w przypadku drukarek HP LaserJet 1 320n, 
HP LaserJet 1 320tn i HP LaserJet 1 320nw. 

Po klikni^ciu tacza Siec na stronie Zaawansowane ustawienia drukarki otworzy s\q nowe 
okno. Sekcja ta stuzy do konfiguracji ustawien sieciowych. 
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Uzywanie wbudowanego serwera internetowego 



Wbudowany serwer internetowy jest dost^pnybezposredniowdrukarkach 
HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn i HP LaserJet 1320nw. Udostepnia on te same 
funkcje, co sekcja Zaawansowane ustawienia drukarki w Przyborniku HP. Podstawowe 
roznice pomiedzy uzywaniem wbudowanego serwera internetowego a uzywaniem 
Przybornika HP przedstawiono ponizej: 

• Nie ma potrzeby instalowania na komputerze zadnego oprogramowania. Potrzebna jest 
tylko obstugiwana przegla_darka internetowa. Do korzystania z wbudowanego serwera 
internetowego niezb^dna jest przegladarka Microsoft Internet Explorer w wersji 5.5 lub 
nowsza, albo Netscape Navigator w wersji 4.75 lub nowsza. 

• Serwer jest dost^pny wytacznie w j^zyku angielskim. 

• Serwer nie udost^pnia alarmow e-mail ani alarmow o stanie drukarki. 

Wbudowany serwer internetowy umozliwia przegla_danie stanu drukarki i sieci oraz 
zarza_dzanie funkcjami drukowania z komputera, zamiast uzywania do tego panelu 
sterowania drukarki. Ponizej podane sa. przyktady czynnosci, jakie mozna wykonywac przy 
jego uzyciu. 

• przegla_danie informacji o stanie drukarki 

• przegla_danie i drukowanie wewn^trznych stron drukarki 

• okreslanie pozostatego czasu eksploatacji wszystkich materiatow i zamawianie nowych 
produktow 

• ustawianie rozmiaru i rodzaju papieru tadowanego do kazdego z podajnikow 

• przeglaxlanie i zmiana konfiguracji podajnikow 

• przegla_danie i zmiana domyslnych ustawieh konfiguracyjnych. 

• przeglaxlanie i zmiana konfiguracji sieciowej 

Wbudowany serwer internetowy dziata, gdy drukarka jest podta,czona do sieci opartej na 
protokole IP. Serwer nie obstuguje potaczeh drukarki opartych na protokole IPX. 



Uwaga Aby otworzyc i korzystac z serwera nie jest konieczne posiadanie dost^pu do Internetu. 

Jednak w przypadku klikni^cia tacza w obszarze Inne t^cza uzytkownik musi bye 
podta^czony do sieci Internet, aby moc przejsc na strong wskazywana. przez dane ta_cze. 



Otwieranie wbudowanego serwera internetowego 

1. W polu adresu obstugiwanej przegladarki wpisz adres IP lub nazwe^ hosta przydzielona. 
drukarce. Aby uzyskac adres IP drukarki, wydrukuj strong konfiguracji, naciskajac i 
przytrzymuja^c przycisk Start przez 5 sekund. 



Uwaga Po otworzeniu adresu URL mozna utworzyc zaktadk^ pozwalajaca. szybko odnalezc strong 
w przysztosci. 

2. Wbudowany serwer internetowy zawiera trzy karty przedstawiajace ustawienia i 

informacje o drukarce: karta Informacje, Ustawienia i Siec. Aby przejsc do danej karty, 
nalezyja_kliknac. 
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Karta Informacje 

W sktad grupy stron informacyjnych wchodza, nast§puja_ce strony: 

• Stan urzqdzenia. Natej stronie wyswietlane sa. informacje o stanie drukarki io 
pozostatym czasie eksploatacji materiatow HP, jak rowniez informacje o produkcie, np. 
nazwa i adres sieciowy oraz model drukarki. 

• Konfiguracja. Ta strona zawiera informacje pobrane ze strony konfiguracji drukarki. 

• Stan materiatow eksploatacyjnych. Ta strona pokazuje pozostaty czas eksploatacji 
materiatow HP oraz ich numery katalogowe. 

• Aby zamowic nowe materiaty eksploatacyjne, kliknij tacze Zamow materiaty 
eksploatacyjne w obszarze Inne tacza w lewej cz^sci wyswietlanego okna. 

• Aby przejsc do jakiejkolwiek witryny sieci Web, uzytkownik musi posiadac dost^p do 
Internetu. 

• Dziennik zdarzeri. Ta strona przedstawia Ustq wszystkich przeszkod w drukowaniu i 
btedow drukarki. 

• Wydruk stron informacyjnych. Ta strona zawiera tacza, umozliwiajaxe wydruk 
roznych stron informacyjnych, przechowywanych w pami^ci drukarki. 



Karta Ustawienia 

Ta karta pozwala konfigurowac drukark^ z poziomu komputera uzytkownika. Jesli drukarka 
znajduje s\q w sieci, przed zmianajakichkolwiek ustawien na tej karcie nalezy skontaktowac 
s\q z administratorem drukarki. 

Karta Ustawienia obejmuje nast^pujace strony: 

• Informacje na temat urzadzenia. Umozliwia przegladanie i zmian§ podstawowych 
informacji o drukarce. 

• Obstuga papieru. Umozliwia przegladanie i zmian§ ustawien podajnika drukarki. 

• Wydruk. Umozliwia przegladanie i zmian§ domyslnych ustawien zlecen druku. 

• PCL. Umozliwia przegla_danie i zmiane^ informacji na temat czcionek PCL. 

• PostScript. Umozliwia przegladanie i zmiane^ ustawien btedow i limitow czasu dla trybu 
PostScript. 

• Jakosc wydruku. Umozliwia przegladanie i zmian§ ustawien jakosci druku. 

• Tryby wydruku. Umozliwia przegladanie i zmiane^ trybow wydruku dla roznych rodzajow 
materiatow. 

• Ustawienia systemu. Umozliwia przegladanie i zmian^ informacji o systemie. 

• WEJSCIE/WYJSCIE. Umozliwia przegladanie i zmian§ ustawienia limitu czasu wejscia/ 
wyjscia. 

• Serwis. Umozliwia wykonywanie petnego zakresu czynnosci serwisowych drukarki, np. 
przywrocenie fabrycznych wartosci domyslnych dla wszystkich ustawien drukarki. 

Karta Siec 

Karta ta pozwala administratorowi sieci monitorowac ustawienia sieciowe drukarki, kiedy 
urzadzenie jest podtaczone do sieci opartej na protokole IP. 
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Inne t^cza 



Ta sekcja zawiera tacza do Internetu. Korzystanie z nich wymaga dost^pu do sieci Internet. 
Jesli uzytkownik uzywa modemu i nie pota^czyt si§ z Internetem w momencie otworzenia 
wbudowanego serwera internetowego po raz pierwszy, musi ustanowic potqczenie, aby 
przejsc na ktoraJ<olwiek z tych stron WWW. Podtaczenie do Internetu moze wymagac 
zamkni^cia serwera i ponownego jego otworzenia. 

• Rejestracja produktu. Umozliwia nawiazanie potaczenia ze strona. rejestracji produktu 
w witrynie sieci Web firmy HP. 

• Zamow materiaty eksploatacyjne. To tacze pozwala przejsc do witryny sieci Web Sure 
Supply w celu zamowienia oryginalnych materiatow eksploatacyjnych HP bezposrednio 
w firmie HP lub u jej wybranego sprzedawcy. 

• Pomoc techniczna. Pozwala pota_czyc s\q ze strona. oferujaca, pomoc techniczna. dla 
drukarek serii HP LaserJet 1320. Mozna tutaj uzyskac pomoc w zakresie problemow 
ogolnych. 
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Drukowanie bezprzewodowe 



Sieci bezprzewodowe stanowia. bezpieczna. i ekonomiczna_alternatyw§ dla tradycyjnych sieci 
przewodowych. Drukarka HP LaserJet 1320nw ma wbudowane mechanizmy tacznosci 
bezprzewodowej. Ustq dostepnych bezprzewodowych serwerow druku dla innych drukarek 
zawiera sekcja Sieciowe serwery druku typu 10/100 i bezprzewodowe serwery druku . 



Standard IEEE 802.1 1b/g 

Przy zastosowaniu interfejsu tacznosci bezprzewodowej zgodnego ze standardem IEEE 
802.1 1b/g drukarki mozna ustawiac w dowolnym miejscu w biurze lub w domu z 
podta^czeniem do sieci bezprzewodowej dziatajacej pod kontrola. sieciowych systemow 
operacyjnych Microsoft, Apple, Netware, UNIX® lub Linux®. Technologia bezprzewodowa 
zapewnia uzyskanie druku wysokiej jakosci bez fizycznych ograniczeh okablowania. 
Urzadzenia peryferyjne moga.znajdowac s\q w dogodnym miejscu w biurze lub w domu i 
moga.byc wtatwy sposob przemieszczane bez koniecznosci przektadania kabli sieciowych. 

Dostepne sa_opcjonalne, zewn^trzne serwery druku HP Jetdirect 802.1 1b/g, ktore mozna 
podta_czac do portu USB. 

Wi^cej informacji zawiera dokumentacja dostarczona w komplecie z drukarka. 
HP LaserJet 1320nw. 



Bluetooth 

Technologia bezprzewodowa Bluetooth jest systemem komunikacji radiowej matej mocy i o 
niewielkim zasi^gu, umozliwiaja_cym bezprzewodowe taczenie komputerow, drukarek, 
urzadzeri typu PDA, telefonow komorkowych i innych urza_dzeri. 

Wykorzystanie sygnatow radiowych powoduje, ze w przeciwiehstwie do technologii 
podczerwieni, komunikuja.ce si§ urzadzenia nie musza.znajdowac si$ w tym samym 
pomieszczeniu, biurze, czy sektorze. Ta technologia bezprzewodowa zwi^ksza mobilnosc i 
wydajnosc systemu sieciowego w firmie. 

Dostepne sa_ przystawki Bluetooth z przytaczem rownolegtym i USB. 
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Prace drukarskie 



Niniejszy rozdziat zawiera nast^pujace informacje: 

• Podawanie rgczne 

• Anulowanie zlecenia drukowania 

• Opis ustawieh jakosci druku 

• Tryb EconoMode (oszczednosc tonera) 

• Optymalizacja jakosci druku dla roznych rodzajow materiatow 

• Wskazowki dotyczace uzywania materiatow 

• Wybor papieru i innych materiatow 

• Wktadanie materiatow do podajnikow 

• Drukowanie na kopertach 

• Drukowanie na foliach i nalepkach 

• Drukowanie na papierze firmowym lub formularzach 

• Drukowanie na nosnikach i kartonie o nietypowym formacie 

• Automatyczne drukowanie dwustronne (dupleks) 

• Drukowanie na obu stronach papieru (rgczne drukowanie dwustronne) 

• Drukowanie wielu stron na jednym arkuszu papieru (druk N-up). 

• Drukowanie broszur 

• Drukowanie znakow wodnych 
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Podawanie r^czne 



Podawanie r^czne mozna stosowac przy wydrukach na roznych rodzajach materiatow, np. 
drukujac kopert^, nast^pnie list, znowu kopert^, itd. Wtoz koperte^ do otworu do szybkiego 
podawania pojedynczych arkuszy (podajnik 1), a papier listowy umiesc w podajniku 
gtownym (podajnik 2). 

Aby drukowac z zastosowaniem podawania r^cznego, nalezy otworzyc okno wtasciwosci 
drukarki lub okno konfiguracji drukarki i wybrac opc]q Podawanie r§czne (Podajnik 1) z 
listy rozwijanej Podajnik zrodlowy. Szczegotowe informacje na ten temat znajduja.si§ w 
rozdziale Wtasciwosci drukarki (sterownik) . Po wtaczeniu tego ustawienia drukowanie 
wymaga kazdorazowo wktadania pojedynczego arkusza materiatu i naciskania przycisku 
Start. 
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Anulowanie zlecenia drukowania 



Zlecenie drukowania mozna anulowac za pomoca. uzywanego programu lub bezposrednio z 
kolejki wydruku. 

Aby natychmiast zatrzymac drukark^, nalezy wyja_c pozostaty papier z podajnika. Gdy 
drukarka zatrzyma s\q, nalezy uzycjednej z ponizszych opcji. 

• Panel sterowania drukarki: W celu anulowania zlecenia drukowania nacisnij i zwolnij 
przycisk Anuluj na panelu sterowania drukarki. 

• Aplikacja oprogramowania: Zwykle na ekranie pojawia s\q okno dialogowe, 
umozliwiajac anulowanie zlecenia drukowania. 

• Kolejka wydruku w systemie Windows: Jesli w kolejce wydruku (w pami^ci 
komputera) lub w buforze drukarki oczekuja. zlecenia drukowania, nalezy je usunac. W 
systemie Windows 98, Me, 2000 lub XP otworz ekran Drukarka. W tym celu kliknij 
przycisk Start, a nast^pnie wybierz kolejno polecenia Ustawienia i Drukarki. Kliknij 
dwukrotnie \konq HP LaserJet 1160 lub \konq HP LaserJet 1320, aby otworzyc okno 
drukarki, zaznacz wybrane zlecenie drukowania i kliknij polecenie Usuh. 

• Kolejka wydruku na pulpicie (Mac OS): W systemie Mac OS 9 kliknij dwukrotnie \konq 
drukarki w programie narzedziowym Finder w celu otwarcia odpowiedniej kolejki 
wydruku, zaznacz zlecenie drukowania i kliknij \konq Kosz. W systemie Mac OS X 
otworz Centrum drukowania albo, w wersji 10.3, Program narz$dziowy konfiguracji 
drukarki, kliknij dwukrotnie nazw§ drukarki, wybierz zlecenie drukowania i kliknij 
pozycje^ Usuh. 

• Przybornik HP: Otworz Przybornik HP, przejdz do strony Stan urza_dzenia i kliknij 
polecenie Anulowanie zlecenia. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale 
Uzywanie Przybornika HP . 

• Wbudowany serwer internetowy: Otworz wbudowany serwer internetowy drukarki i 
kliknij polecenie Anulowanie zlecenia. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale 
Uzywanie wbudowaneqo serwera internetowego . 

Jezeli po anulowaniu zlecenia kontrolka stanu na panelu sterowania nadal miga, oznacza to, 
ze komputer kontynuuje wysytanie zlecenia do drukarki. W takim przypadku usuh zlecenie z 
kolejki wydruku lub zaczekaj, az komputer zakohczy przesytanie danych. Drukarka powroci 
do stanu gotowosci. 
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Opis ustawieh jakosci druku 



Ustawienia jakosci druku okreslajajasnosc wydruku na stronie oraz styl drukowania grafiki. 
Mozna je rowniez wykorzystac do optymalizacji jakosci druku na materiatach okreslonego 
rodzaju. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Optymalizacja jakosci druku dla 
roznych rodzajow materiatow . 

W oknie wtasciwosci drukarki mozna okreslic ustawienia umozliwiaja.ce dostosowanie typu 
wykonywanych zlecen drukowania. Dostepne sa. nast^pujace ustawienia: 

• 1200 dpi: (tylko drukarki serii HP LaserJet 1320) To ustawienie uaktywnia mechanizm 
ProRes 1200 zapewniaja^cy wierne odwzorowanie szczegotow przy rozdzielczosci 
1200 x 1200 dpi. 

• 1200 dpi efektywnej jakosci wydruku: To ustawienie zapewnia efektywnajakosc 
wydruku 1200 dpi przy zastosowaniu mechanizmu FastRes 1200. 

• 600 dpi: To ustawienie zapewnia optymalne odwzorowanie tekstu w rozdzielczosci 
600 x 600 dpi przy zastosowaniu technologii REt (Resolution Enhancement technology). 

• EconoMode (oszcz§dnosc tonera): Tekst jest drukowany z uzyciem mniejszej ilosci 
tonera. Opcja tajest uzyteczna w przypadku wydrukow probnych. Mozna ja. wta^czyc 
niezaleznie od innych ustawieh jakosci druku. Wi^cej informacji mozna znalezc w 
rozdziale Tryb EconoMode (oszczednosc tonera) . 

1 . Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w systemie 
Windows 2000 i XP). Szczegotowe informacje na ten temat znajduja. si§ w rozdziale 
Wtasciwosci drukarki (sterownik) . 

2. Na karcie Papier/Jakosc lub Wykohczenie (Rodzaj papieru/Jakosc w przypadku 
niektorych sterownikow Mac) wybierz za^dana. opcj§ jakosci druku. 



Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sa_dost§pne ze wszystkich sterownikow lub systemow 
operacyjnych. Informacje na temat dost^pnosci funkcji dla danego sterownika mozna 
znalezc w pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci drukarki (sterownika). 



Uwaga Aby zmienic ustawienia jakosci druku dla wszystkich przysztych wydrukow, otworz okno 

wtasciwosci drukarki, korzystaja_c z menu Start na pasku zadah systemu Windows. Aby je 
zmienic tylko na potrzeby biezacej aplikacji oprogramowania, z ktorej wykonywane jest 
drukowanie, otworz okno wtasciwosci drukarki za pomoca, menu Ustawienia drukowania w 

tej aplikacji. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Wtasciwosci drukarki (sterownik) . 
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Tryb EconoMode (oszcz^dnosc tonera) 



Tryb EconoMode jest funkcja. umozliwiajaca. zmniejszenie zuzycia tonera w przeliczeniu na 
drukowana. strong. Wta^czenie tej opcji wydtuza zywotnosc kasety drukuja^cej i obniza 
przeliczeniowy koszt strony wydruku. Odbywa sie. to jednak kosztem obnizenia jakosci 
wydrukow. Wydruk ma mniejszajntensywnosc, ktora jednak wystarcza do wydrukow 
probnych lub kontrolnych. 

Firma HP nie zaleca korzystania z trybu EconoMode przez caty czas. Jesli tryb EconoMode 
jest stale aktywny, a srednie zaczernienie wydrukow jest znaczaco mniejsze niz 5 procent, 
powstaje ryzyko, ze zywotnosc zapasu tonera przekroczy okres sprawnosci mechanicznych 
elementow kasety. Jesli w tych okolicznosciach jakosc wydrukow zaczyna si§ pogarszac, 
trzeba b^dzie zainstalowac nowa, kasety, mimo ze zapas tonera w uzywanej kasecie nie 
zostanie wyczerpany. 

1 . Aby wta^czyc tryb EconoMode, otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji 
drukowania w systemie Windows 2000 i XP). Szczegotowe informacje na ten temat 
znajduja.si$ w rozdziale Jakosc qrafiki . 

2. Na karcie Papier/Jakosc lub Wykohczenie (Rodzaj papieru/Jakosc w przypadku 
niektorych sterownikow Mac) zaznacz pole wyboru EconoMode. 



Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sa_dost§pne ze wszystkich sterownikow lub systemow 
operacyjnych. Informacje na temat dost^pnosci funkcji dla danego sterownika mozna 
znalezc w pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci drukarki (sterownika). 



Uwaga Sposob ustawienia trybu EconoMode dla wszystkich przysztych wydrukow opisano w 
rozdziale Jakosc qrafiki 
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Optymalizacja jakosci druku dla roznych rodzajow materiatow 



Temperatura utrwalacza drukarki zalezy od ustawienia rodzaju materiatu. Ustawienia 
uzywanego materiatu mozna zmieniac, tak aby zoptymalizowac jakosc druku. 

Funkcja optymalizacji jest sterowana za posrednictwem karty Papier w ustawieniach 
sterownika drukarki, opcji Przybornika HP lub parametrow wbudowanego serwera 
internetowego. 

Drukarki serii HP LaserJet 1160 i HP LaserJet 1320 udostepniaja^szereg trybow drukowania 
dobieranych zaleznie od stosowanych materiatow do drukowania. Zestawienie trybow 
sterownikow drukarki zawieraja. ponizsze tabele. 



Uwaga W trybach KARTON, KOPERTA, NALEPKI i SZORSTKI drukarka robi przerwy po kazdej 
stronie, skutkiem czego spada predkosc wydruku wyrazana w stronach na minute^ 



Tryby sterownikow drukarki 



Tryb 


Przeznaczenie i material 


ZWYKLY 


75 do 104 g/m 2 


CIENKI 


< 75 g/m 2 


CIEZKI 


90 do 105 g/m 2 


KARTON 


Karton lub inny gruby material 


FOLIA 


Folie przezroczyste do wydrukow 
jednobarwnych 4-mil 0,1 


KOPERTA 


Standardowe koperty HP LaserJet 


NALEPKI 


Standardowe nalepki HP LaserJet 


DOKUMENTOWY 


Papier dokumentowy 


SZORSTKI 


Szorstki papier 
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Wskazowki dotyczace uzywania m ate ri alow 



Ponizsze sekcje zawieraja_ wskazowki i instrukcje dotyczace drukowania na foliach, 
kopertach i innych nietypowych materiatach. Informacje te pomagaja^dobierac materiaty 
zapewniajace optymalnajakosc wydruku oraz unikac materiatow moga^cych zacinac s\q w 
mechanizmach drukarki lub wr^cz moga^cych ja. uszkodzic. 



Papier 

Zaleca s\q korzystanie z typowego papieru o gramaturze 75 g/m 2 . Papier powinien bye 
dobrej jakosci, pozbawiony naci^c, naktuc, rozdarc, skaz, drobin, kurzu, zmarszczek, 
ubytkow oraz zawini^tych badz zagi^tych kraw^dzi. 

Jezeli nie masz pewnosci jaki papier wktadasz do drukarki (np. czy jest to papier 
dokumentowy lub z makulatury), sprawdz etykiet^ umieszczona. na jego opakowaniu. 

Niektore rodzaju papieru obnizajajakosc druku i powoduja^zacinanie s\q materiatow lub 
uszkodzenie drukarki. 



Uzycie papieru 



Objaw 


Problem z papierem 


Rozwiazanie 


Zta jakosc druku lub 
przylegania tonera. 

Ktopoty z podawaniem papieru. 


Zbyt wilgotny, zbyt szorstki, 
zbyt gtadki lub wyttaczany. 

Wadliwa partia papieru. 


Nalezy uzyc innego rodzaju 
papieru: o stopniu gtadkosci 
1 00-250 jednostek Sheffield i 
zawartosci wilgoci 4-6%. 

Sprawdz drukark§ i upewnij 
si§, czy wybrano odpowiedni 
typ materiatu. 


Ubytki, zacinanie si§ lub 
zawijanie. 


Nieprawidtowe 
przechowywanie. 


Papier nalezy przechowywac 
na ptasko w opakowaniu 
chroniqeym przed wilgocia^. 


Zwi^kszony stopieii szarosci tta. 


Moze bye za ciezki. 


Uzyj Izejszego papieru. 


Duzy stopieii zawijania si§ 
papieru. 

Ktopoty z podawaniem papieru. 


Zbyt wilgotny, wtokna za 
krotkie lub utozone w ztym 
kierunku. 


Uzyj papieru z dtugimi wtoknami. 

Skieruj wydruk na prosta. 
sciezk§ wydruku. 

Sprawdz drukark§ i upewnij 
si§, czy wybrano odpowiedni 
typ materiatu. 


Zaciecie si§ materiatu lub 
uszkodzenie drukarki. 


Wyciecia lub perforacje. 


Nie uzywaj papieru z 
wycieciami lub perforacja_. 


Ktopoty z podawaniem papieru. 


Nierowne brzegi. 


Uzyj papieru dobrej jakosci. 
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Uwaga Drukarka utrwala toner na papierze za pomoca_wysokiej temperatury i cisnienia. Sprawdz, 

czy papier kolorowy lub z nadrukiem jest zadrukowany tuszem wytrzymatym na temperature 
drukarki (200°C przez 0,1 sekundy). 

Nie uzywaj papieru firmowego z napisami wykonanymi tuszami niskotemperaturowymi, 
uzywanymi w niektorych odmianach termografii. 

Nie uzywaj papieru firmowego z wypuktym drukiem. 

Nie uzywaj folii przeznaczonych do drukarek atramentowych lub innych drukarek 
charakteryzuja_cych s\q niska_temperatura_ pracy. Nalezy korzystac tylkoz folii 
przeznaczonych dla drukarek HP LaserJet. 



Nalepki 

W przypadku drukowania nalepek firma HP zaleca korzystanie z otworu do szybkiego 
podawania pojedynczych arkuszy (podajnik 1) i z prostej sciezki wyjscia wydruku. Wi^cej 
informacji mozna znalezc w rozdziale Prosta sciezka wyjscia wydruku . 

OSTROZNIE Arkusza z nalepkami nie nalezy przepuszczac przez drukark^ wi^cej niz jeden raz. 
Ulegaja_cy rozktadowi klej moze przy tym uszkodzic mechanizmy drukarki. 



Konstrukcja nalepek 

Przy dokonywaniu wyboru nalepek nalezy wziac pod uwagq jakosc nast§puja_cych 
sktadnikow: 

• Kleje: Kleje powinny zachowywac trwatosc przy temperaturze 200°C, ktora wyznacza 
gorna^granic^ zakresu temperatur pracy drukarki. 

• Rozmieszczenie: Nalezy uzywac tylko takich arkuszy, na ktorych pomie^Jzy nalepkami 
nie ma odstoni^tego podktadu. Jezeli pomi^dzy nalepkami znajduje si§ wolna 
przestrzeh, moga.si^ one odklejac, powoduja.c zacinanie si^ arkuszy. 

• Zawijanie: Przed wprowadzeniem do drukarki nalepki, lezac w pozycji ptaskiej, nie 
moga_si§ zawijac na wi^cej niz 13 mm w ktorymkolwiek kierunku. 

• Stan: Nie nalezy uzywac nalepek ze zmarszczkami, p^cherzykami powietrza lub innymi 
znakami odklejania si§ od podtoza. 



Folie przezroczyste 

Folie musza_wytrzymywac temperature 200°C, ktora wyznacza gorna^granic^ zakresu 
temperatur pracy drukarki. 

OSTROZNIE Przy drukowaniu folie moga. bye pobierane z podajnika gtownego (podajnik 2). Nie nalezy 
jednak tadowac wi^cej niz 75 folii na raz. 



Koperty 

W przypadku drukowania kopert firma HP zaleca korzystanie z otworu do szybkiego 
podawania pojedynczych arkuszy (podajnik 1) i z prostej sciezki wyjscia wydruku. Wi^cej 
informacji mozna znalezc w rozdziale Prosta sciezka wyjscia wydruku . 
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Konstrukcja kopert 



Konstrukcja kopert ma znaczenie zasadnicze. Linie ztozenia kopert moga.znacznie si§ 
roznic, nie tylko miedzy kopertami roznych producentow, lecz rowniez miedzy kopertami 
tego samego producenta, pochodza^cymi z jednego opakowania. Efekt kohcowy druku na 
kopertach zalezy od ich jakosci. Wybierajac koperty nalezy wziac pod uwage; nast^pujace 
elementy: 

• Gramatura: Gramatura kopert nie powinna przekraczac 90 g/m 2 , zeby nie powodowac 
zacinania s\q kopert w drukarce. 

• Konstrukcja: Przed drukowaniem koperty powinny lezec ptasko ze zwini^ciem nie 
wi^kszym niz 6 mm i nie powinny bye wypetnione powietrzem. Koperty zatrzymujace 
powietrze moga. powodowac problemy. Nie nalezy korzystac z kopert wyposazonych w 
zapi^cia, zatrzaski, tasiemki, przezroczyste wstawki, otwory, wyci^cia, zawieraja^cych 
tworzywa sztuczne lub z piecz^ciami i wypuktymi zdobieniami. Nie mozna uzywac 
kopert z klejem nie wymagaja^cym zwilzania, ktory chwyta na skutek docisku. 

• Stan: Sprawdz, czy koperty nie sa_pomarszczone, ponacinane lub w inny sposob 
uszkodzone. Koperta nie moze miec odstonietej powierzehni z klejem. 

• Formaty: Od 90 x 160 mm do 178 x254 mm. 
Koperty z podwojnymi ta^czeniami 

Koperty z podwojnymi taczeniami, zamiast szwow po przeka_tnej, posiadaja. pionowe 
taczenia na obu koncach. Ten rodzaj kopert jest bardziej podatny na marszczenie. Sprawdz, 
czy taczenia sa^doprowadzone az do rogow, jak na ponizszej ilustracji. 




1 dopuszczalna konstrukcja kopert 

2 niedopuszczalna konstrukcja kopert 

Koperty z samoprzylepnymi paskami lub skrzydetkami 

Kleje uzywane w kopertach z paskami samoprzylepnymi lub z kilkoma skrzydetkami 
sktadanymi do zamkni^cia koperty musza. bye wytrzymate na dziatanie temperatury i 
cisnienia wytwarzanego w drukarce: 200°C. Dodatkowe zaktadki i paski klejace moga. 
powodowac marszczenie, fatdowanie ba_dz zaci^cia. 
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Przechowywanie kopert 

Prawidtowe przechowywanie kopert gwarantuje dobrajakosc druku. Koperty musza. lezec 
ptasko. Jezeli w kopercie znajduje si$ powietrze, podczas drukowania moze s\q ona 
pomarszczyc. 



Karty i ciezkie materialy 

Mozna drukowac na roznych rodzajach kart umieszczonych w podajniku, tacznie z kartami 
katalogowymi i pocztowkami. Na niektorych rodzajach kart uzyskuje s\q lepsze wydruki, 
poniewaz sa_one lepiej konstrukcyjnie przystosowane od innych kart do przechodzenia 
przez sciezke^ wydruku w drukarce laserowej. 

Optymalna. pracq drukarki zapewnia stosowanie papieru o gramaturze nie wi^kszej niz 
157 g/m 2 . Zbyt ci^zki papier moze powodowac problemy w podawaniu, ktopoty z uktadaniem 
wydrukow, moze takze stabo wchtaniac toner, dawac niskajakosc wydruku lub powodowac 
nadmierne zuzycie mechanizmow drukarki. 



Uwaga Mozna drukowac na ci^zszym papierze, pod warunkiem ze nie wypetni si^ catego podajnika 
i ze papier b^dzie miat stopieh gtadkosci 100-180 jednostek Shieffield. 



Konstrukcja kart 

• Stopieh gtadkosci: Karton o gramaturze 135-157 g/m 2 powinien charakteryzowac si^ 
stopniem gtadkosci w zakresie 100-180 jednostek Sheffield. Karton o gramaturze 
60-135 g/m 2 powinien charakteryzowac si§ stopniem gtadkosci w zakresie 

100-250 jednostek Sheffield. 

• Konstrukcja: Karton utozony ptasko nie powinien si§ zawijac na wi^cej niz 5 mm. 

• Stan: Sprawdz, czy karty nie sa. pomarszczone, ponacinane lub uszkodzone w inny 
sposob. 

• Formaty: Nalezy uzywac tylko nast§puja.cych formatow kart: 

• Minimalny: 76 x 127 mm 

• Maksymalny: 216 x 356 mm 

Wskazowki dotycza.ce uzywania kart 

Szerokosc marginesu powinna wynosic przynajmniej 2 mm od brzegu. 

Papier firmowy i formularze 

Papier firmowy to papier wysokiej jakosci, cz^sto ze znakiem wodnym, czasami z dodatkiem 
wtokien bawetnianych, oferowany w szerokiej gamie kolorow i wykohczeh oraz w komplecie 
z dopasowanymi kopertami. Formularze z nadrukami moga.byc przygotowywane na bazie 
papieru roznego typu, od makulaturowego do papieru wysokiej klasy. 

Wielu producentow oferuje obecnie odmiany papieru specjalnie przystosowane do drukarek 
laserowych, umieszczajac odpowiednie informacje na opakowaniu. Niektore z typow faktury 
powierzchni, na przyktad papiery marszczone i chropowate, moga_wymagac dobrania 
wtasciwego trybu pracy utrwalacza, zapewniaja^cego nalezyte przyleganie tonera. Funkcja ta 
jest dost^pna w przypadku niektorych modeli drukarek. 
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Podczas drukowania na drukarkach laserowych dopuszczalne sa_pewne odchylenia mi^dzy 
stronami. Odchylenia te sa. niezauwazalne w przypadku zwyktego papieru. Jednak 
formularze zawierajace gotowe nadruki w postaci linii i kratek bardzo uwydatniajajstnienie 
wszelkich roznic. 

Aby uniknac problemow zwia^zanych z drukowaniem na formularzach z nadrukami, papierze 
z wypuktosciami i na papierze firmowym, nalezy przestrzegac ponizszych wskazowek: 

• Unikaj drukow wykonanych tuszami niskotemperaturowymi (spotykanymi w niektorych 
odmianach termografii). 

• Korzystaj z formularzy i papierow firmowych wykonanych w technice litografii offsetowej 
lub grawiury. 

• Korzystaj z formularzy wydrukowanych przy uzyciu tuszy odpornych na wysokie 
temperatury, ktore nie stopia.si§, nie wyparuja^ani nie b^da. uwalniac substancji lotnych 
pod wptywem ogrzania do 205°C przez 0,1 sekundy. Zazwyczaj warunek ten spetniaja. 
tusze utrwalane w procesie utleniania lub na bazie sktadnikow olejowych. 

• Formularze z nadrukami powinny bye chronione przed zmianami wilgotnosci papieru 
oraz przed kontaktem z materiatami zmieniajax;ymi ich wtasnosci elektrostatyczne lub 
powierzehniowe. Formularze nalezy przechowywac w opakowaniu chronia^cym przed 
zmianami wilgotnosci. 

• Unikaj formularzy z nadrukami majaxymi fakturowana. powierzehni^ lub specjalna. 
powtok^. 

• Unikaj papierow z mocno wypuktymi nadrukami i zdobieniami. 

• Unikaj stosowania papierow o mocno fakturowanej powierzehni. 

• Unikaj stosowania proszkow i innych srodkow zapobiegajax;ych sklejaniu si§ formularzy. 
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Wybor papieru i innych materiatow 



Drukarki HP LaserJet umozliwiaja^drukowanie dokumentow doskonatej jakosci. Mozna 
drukowac na roznych rodzajach materiatow, takich jak papier w arkuszach (ta^cznie z 
papierem wyprodukowanym w 100% z makulatury), koperty, naklejki, folie i papier o 
nietypowym formacie. Obstugiwane sa. nast^pujace formaty materiatow: 

• Minimalny: 76 na 127 mm 

• Maksymalny format: 216 na 356 mm 

Wtasciwosci, takie jak gramatura, ziarnistosc i wilgotnosc stanowiajstotne czynniki 
wptywaja^ce na pracq drukarki i jakosc druku. Aby osia^gna_c jak najlepszajakosc druku, 
nalezy korzystac tylko z wysokiej jakosci papieru do drukarek laserowych. Szczegotowe 
informacje na temat roznych rodzajow papieru mozna znalezc w rozdziale Specyfikacje 
materiatow stosowanych w drukarce . 



Uwaga Przed zakupieniem duzej ilosci papieru nalezy zawsze sprawdzic jego probk^. Sprzedawca 

materiatow powinien rozumiec wymagania opisane w specyfikacji HP LaserJet printer family 
print media guide (numer katalogowy HP 5963-7863). Wi^cej informacji mozna znalezc w 

rozdziale Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce . 



Materiaty HP 

Firma HP zaleca korzystanie z nast^puja^cych materiatow HP: 

• Papier HP Multipurpose 

• Papier HP Office 

• Papier do drukarek HP All-in-One 

• Papier HP LaserJet 

• Papier HP Premium Choice LaserJet 



Materiaty, ktorych nalezy unikac 

Drukarki serii HP LaserJet 1160 i HP LaserJet 1320 pozwalaja.na korzystanie z szerokiej 
gamy materiatow. Korzystanie z materiatow, ktorych parametry nie sa^zgodne z parametrami 
drukarki, powoduje pogorszenie jakosci druku i zwi^ksza ryzyko zaci^cia si§ papieru. 

• Nie uzywaj papieru zbyt szorstkiego. 

• Nie uzywaj papieru z wyci^ciami lub perforacjami innego niz standardowy papier do 
segregatora z 3 dziurkami. 

• Nie uzywaj wielocz^sciowych formularzy. 

• Nie uzywaj papieru ze znakami wodnymi, jezeli drukowane sa. wzory o catkowitych 
wypetnieniach. 
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Materiaiy, ktorych uzywanie moze spowodowac uszkodzenie 
drukarki 

W sporadycznych przypadkach material moze spowodowac uszkodzenie drukarki. Aby tego 
uniknac, nie nalezy uzywac nast^puja^cych materiatow: 

• Materiatow ze zszywkami. 

• Folii przeznaczonych do drukarek atramentowych lub innych drukarek 
charakteryzuja_cych si§ niskajemperatura, pracy. Nalezy korzystac tylko z folii 
przeznaczonych dla drukarek HP LaserJet. 

• Papieru fotograficznego przeznaczonego dla drukarek atramentowych. 

• Papieru Woczonego lub powlekanego, nieprzystosowanego do temperatury utrwalacza. 
Nalezy stosowac wytacznie materiaty, ktore wytrzymaja. temperature 200°C przez 

0,1 sekundy. Firma HP oferuje cata^game^ materiatow przeznaczonych dla drukarek serii 
HP LaserJet 1160 i HP LaserJet 1320. 

• Nie uzywaj papieru firmowego z niskotemperaturowymi barwnikami lub termografia_. 
Formularze z nadrukiem lub papier firmowy musza.byc wykonane przy uzyciu tuszow 
moga.cych wytrzymac temperature 200°C przez 0,1 sekundy. 

• Nie uzywaj materiatow wydzielaja^cych szkodliwe substancje lotne lub takich, ktore moga. 
si^ topic, tracic przyczepnosc lub zmieniac kolory pod wptywem temperatury 200°C 
przez 0,1 sekundy. 

Materiaty eksploatacyjne HP LaserJet mozna zamawiac za posrednictwem witryny 
http://www.hp.com/go/ljsupplies/ (USA) lub http://www.hp.com/ghp/buyonline.html/ (inne 
kraje/regiony). 
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Wktadanie materiatow do podajnikow 



W kolejnych sekcjach opisano sposob tadowania materiatow w poszczegolnych podajnikach. 



OSTROZNIE Proby drukowania na materiale pomarszczonym, pofatdowanym lub uszkodzonym w 
jakikolwiek inny sposob moga. spowodowac zaci^cie si§ materiatu w drukarce. Wi^cej 
informacji mozna znalezc w rozdziale Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce . 



Otwor do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy 
(podajnik 1) 

Otwor do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy (podajnik 1) miesci jeden arkusz 
papieru o gramaturze do 163 g/m 2 lub pojedyncza. kopert^, folie^ lub arkusz kartonu. Materiat 
nalezy wktadac gorna. krawedzia^do przodu i strong do zadrukowania skierowana. ku gorze. 
W celu unikni^cia przekrzywiania i zacinania si§ materiatu w drukarce, zawsze nalezy 
dopasowac prowadnice boczne do szerokosci materiatu przed jego zatadowaniem. 



Uwaga Po wtozeniu materiatu do otworu do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy drukarka 

wciajga arkusz cz^sciowo i czeka na nacisni^cie przycisku Start (kontrolka miga). Kolejny 
arkusz mozna zatadowac dopiero po zakohczeniu druku na poprzednim. Mozna wtozyc tylko 

jeden arkusz na raz. 



Podajnik na 250 arkuszy (podajnik 2 lub opcjonalny 
podajnik 3) 

Gtowny podajnik miesci maksymalnie 250 arkuszy papieru o gramaturze 75 g/m 2 lub 
odpowiednio mniejsza, liczb^ arkuszy w przypadku ci^zszych materiatow (stos o grubosci do 
25 mm). Materiat nalezy tadowac gorna. krawedzia. do przodu, strong do zadrukowania 
skierowana. w dot. Aby uniknac zacinania si$ papieru i skrzywienia wydruku, nalezy zawsze 
prawidtowo ustawic boczne i tylne prowadnice materiatow. 



Uwaga Przy dodawaniu nowych materiatow do podajnika nalezy zawsze wyjac caty stos i wyrownac 
go wraz z dodanymi materiatami. Pomaga to zapobiec podawaniu do drukarki wielu arkuszy 
materiatu jednoczesnie i ogranicza mozliwosc zaci^cia s\q papieru. 
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Drukowanie na kopertach 



Nalezy uzywac tylko kopert zalecanych dla drukarek laserowych. Wi^cej informacji mozna 
znalezc w rozdziale Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce . 



Uwaga Koperty nalezy tadowac pojedynczo do otworu do szybkiego podawania pojedynczych 
arkuszy (podajnik 1). 

1 . W celu unikni^cia zawijania si$ kopert podczas drukowania otworz drzwiczki wyjscia 
prostej sciezki wydruku. 




2. Przed zatadowaniem koperty otworz otwor do szybkiego podawania pojedynczych 
arkuszy (podajnik 1) i wyreguluj potozenie prowadnic stosownie do szerokosci koperty. 
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3. Wtoz koperte^ do podajnika w taki sposob, aby strona przeznaczona do drukowania byta 
skierowana do gory, a gorna krawedz lezata wzdtuz lewej prowadnicy. Wtoz koperte^ do 
otworu. Koperta zostanie cz^sciowo wcia^jniete do drukarki, po czym drukarka przerwie 
pracq. 



Uwaga Jezeli na krotszym brzegu kopertyjest skrzydetko, podawaj koperte^ do drukarki tym 
brzegiem. 




4. Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP). 
Szczegotowe informacje na ten temat znajduja.si§ w rozdziale Wtasciwosci drukarki 
(sterownik) . 

5. Na karcie Papier/Jakosc lub Papier (Rodzaj papieru/Jakosc w przypadku niektorych 
sterownikow Mac), wybierz opc]q Koperta jako typ materiatu. 



Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sa_dost§pne ze wszystkich sterownikow lub systemow 
operacyjnych. Informacje na temat dost^pnosci funkcji dla danego sterownika mozna 
znalezc w pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci drukarki (sterownika). 

6. Wydrukuj dokument. 

Informacje na temat drukowania z wykorzystaniem r^cznego podawaniem materiatow 
zawiera sekcja Podawanie reczne . 
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OSTROZNIE 



OSTROZNIE 



Uwaga 



Uwaga 



Nalezy uzywac tylko takich folii i nalepek, ktore sa^zalecane do uzytku w drukarkach 
laserowych, takich jak folie HP i nalepki HP LaserJet. Wi^cej informacji mozna znalezc w 
rozdziale Specyfikacje materiaiow stosowanych w drukarce . 

Zwroc uwag§ na wybranie wtasciwego rodzaju materiatu w ustawieniach drukarki w sposob 
opisany ponizej. Drukarka ustawia temperature utrwalacza zgodnie z ustawieniem rodzaju 
materiatu. Przy drukowaniu na materiatach specjalnych, takich jak folie czy nalepki, 
regulacja taka zapobiega zniszczeniu materiatu przez utrwalacz podczas przejscia przez 
drukark^. 

Obejrzyj materiaty w celu upewnienia s\q, czy nie sa. pomarszczone lub pozawijane i czy nie 
maja. porwanych brzegow lub brakujaxych nalepek. 

1 . Otworz drzwiczki wyjscia prostej sciezki wydruku 

2. Przed zatadowaniem materiatu otworz otwor do szybkiego podawania pojedynczych 
arkuszy (podajnik 1) i wyreguluj potozenie prowadnic stosownie do szerokosci materiatu. 

3. Wsuh jeden arkusz do otworu do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy 
(podajnik 1). Upewnij s\q, ze gorna krawedz materiatow skierowana jest w strong 
drukarki, a strona na ktorej chcesz drukowac (szorstka) do gory. Material zostanie 
cz^sciowo wcia^gni^ty do drukarki, po czym drukarka przerwie pracq. 

W podajniku gtownym (podajnik 2) mozna umieszczac wiele arkuszy folii. Nie nalezy jednak 
tadowac wi^cej niz 75 folii na raz. 

4. Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP). 
Szczegotowe informacje na ten temat znajduja.si§ w rozdziale Wtasciwosci drukarki 
(sterownik) . 

5. Na karcie Papier/Jakosc lub Papier (Rodzaj papieru/Jakosc w przypadku niektorych 
sterownikow Mac), wybierz wtasciwy rodzaj materiatu. 

Nie wszystkie funkcje drukarki sa^dostepne ze wszystkich sterownikow lub systemow 
operacyjnych. Informacje na temat dost^pnosci funkcji dla danego sterownika mozna 
znalezc w pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci drukarki (sterownika). 

6. Wydrukuj dokument. Odbieraj wydruki z tytu drukarki w m\arq drukowania, zeby s\q nie 
sklejaty, i ktadzje na ptaskiej powierzchni. 
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Drukowanie na papierze firmowym lub formularzach 



Drukarki serii HP LaserJet 1160 i HP LaserJet 1320 pozwalaja^drukowac na papierach 
firmowych i formularzach z nadrukami, ktore moga. wytrzymac temperature do 205°C. 

1 . Przed zatadowaniem materiatu otworz otwor do szybkiego podawania pojedynczych 
arkuszy i wyreguluj potozenie prowadnic stosownie do szerokosci materiatu. 




2. Wtoz material do drukarki gorna. krawedzia. do przodu, strong do zadrukowania 
skierowana^do gory. Material zostanie cz^sciowo wciajgni^ty do drukarki, po czym 
drukarka przerwie pracq. 




3. Wydrukuj dokument. 

Informacje na temat drukowania z wykorzystaniem r^cznego podawaniem materiatow 
zawiera sekcja Podawanie rgczne . 



Uwaga W celu wydrukowania pierwszej strony dokumentu na papierze firmowym, a pozostatych 

stron na zwyktym papierze, wtoz papier firmowy do otworu do szybkiego podawania 
pojedynczych arkuszy (podajnik 1), a zwykty papier do gtownego podajnika (podajnik 2). 
Drukarka automatycznie pobierze w pierwszej kolejnosci arkusz z otworu do szybkiego 

podawania pojedynczych arkuszy. 
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Drukowanie na nosnikach i kartonie o nietypowym formacie 



Drukarki serii HP LaserJet 1160 i HP LaserJet 1320 umozliwiaja. drukowanie na materiatach 
i kartonie o nietypowych formatach, od 76 na 127 mm do 216 na 356 mm. 

W przypadku ich wi^kszej liczby nalezy zastosowac gtowny podajnik. Wykaz obstugiwanych 
formatow materiatow zawiera sekcja Podajnik gtowny (podajnik 2) . 

OSTROZNIE Upewnij s\q, ze arkusze nie sa^sklejone przed wtozeniem ich do podajnika. 



1 . Otworz drzwiczki wyjscia prostej sciezki wydruku 

2. Przed zatadowaniem materiatu otworz otwor do szybkiego podawania pojedynczych 
arkuszy (podajnik 1) i wyreguluj potozenie prowadnic stosownie do szerokosci materiatu. 




3. Wtoz material do otworu do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy (podajnik 1) 
wezsza. krawedzia_do przodu i strong do zadrukowania skierowana. ku gorze. Material 
zostanie czesciowo wci^gni^ty do drukarki, po czym drukarka przerwie prac§. 

4. W ustawieniach drukarki wybierz odpowiedni format (ustawienia programu zast^puja. 
ustawienia w oknie wtasciwosci drukarki). 

5. Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP). 
Szczegotowe informacje na ten temat znajduja.si§ w rozdziale Wtasciwosci drukarki 
(sterownik) . 

6. Na karcie Papier/Jakosc lub Papier (Rodzaj papieru/Jakosc w przypadku niektorych 
sterownikow Mac), wybierz opcj^ formatu nietypowego. Podaj wymiary materiatu o 
nietypowym formacie. 



Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sa.dost^pne ze wszystkich sterownikow lub systemow 
operacyjnych. Informacje na temat dostepnosci funkcji dla danego sterownika mozna 
znalezc w pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci drukarki (sterownika). 
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Automatyczne drukowanie dwustronne (dupleks) 



Automatyczne drukowanie dwustronne jest standardem w przypadku drukarki 

HP LaserJet 1320. Automatyczne drukowanie dwustronne obstuguje papier w formatach A4, 

letter i legal. 



Uwaga Zaleznie od formatu stosowanego materiatu konieczne moze si§ okazac odpowiednie 

wyregulowanie selektora rozmiaru materiatu automatycznego drukowania dwustronnego. 
Selektor rozmiaru materiatu nalezy wepchnac w przypadku materiatow w formacie letter i 

legal. Selektor rozmiaru nalezy wyciajgnqc w przypadku materiatow w formacie A4. 





Windows 

Aby automatycznie drukowac na obu stronach materiatu (tylko drukarki serii 
HP LaserJet 1320), nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

1. Upewnij si§, ze drzwiczki wyjscia prostej sciezki wydruku sa_zamkni§te. 

2. Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP). 

3. Na karcie Wykohczenie zaznacz opcj§ Drukuj na obu stronach. 

4. Wydrukuj dokument. 



Mac OS 9 

1 . Wybierz polecenie Plik-Drukuj, wybierz opcje^ Uktad i zaznacz opcj§ Drukuj na obu 
stronach. 
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2. Jesli pole wyboru Drukuj na obu stronach nie jest dostepne, wykonaj nast^pujace kroki: 

a. Na pulpicie kliknij \konq Kolejka wydruku. 

b. Na pasku Menu wybierz polecenie Drukowanie-Zmieh ustawienia. 

c. W menu Opcjonalne elementy wyposazenia-Zmieri wybierz polecenie Modut 
druku dwustronnego. 

d. W menu Na wybierz pozycje^ Zainstalowany. 

e. Kliknij przycisk OK. 

Mac OS X 

1 . Wybierz polecenie Plik-Drukuj, wybierz opc]q Dupleks i zaznacz opc]q Drukuj na obu 
stronach. 

2. Jesli pole wyboru Drukuj na obu stronach nie jest dostepne, wykonaj nast^pujace kroki: 

a. W Centrum drukowania (Program narz§ dziowy konfiguracji drukarki w 

systemie Mac OS X 10.3) kliknij pozycje^ Kolejka wydruku. 

b. Na pasku Menu wybierz polecenie Drukarki-Pokaz informacje. 

c. W menu Opcjonalne elementy wyposazenia wybierz polecenie Modut druku 
dwustronnego. 

d. Kliknij przycisk Zastosuj zmiany. 

e. Zamknij menu. 
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Drukowanie na obu stronach papieru (r^czne drukowanie 
dwustronne) 



Drukowanie na obu stronach papieru (r^czne drukowanie dwustronne) wymaga 
dwukrotnego umieszczenia papieru w drukarce. Istnieje mozliwosc drukowania z uzyciem 
gornego pojemnika wyjsciowego lub prostej sciezki wydruku. Firma Hewlett-Packard zaleca 
uzycie gornego pojemnika wyjsciowego w przypadku papieru o niskiej gramaturze i prostej 
sciezki wydruku w przypadku materiatow ciezkich lub zawijaja_cych s\q podczas drukowania. 



Uwaga Ta funkcja nie jest obstugiwana w systemie Mac OS X. 



Uwaga R^czne drukowanie dwustronne moze powodowac zabrudzenie drukarki i obnizenie jakosci 

druku. Instrukcje post^powania w przypadku zabrudzenia drukarki mozna znalezc w 
rozdziale Czyszczenie drukarki . 




R^czne drukowanie dwustronne z uzyciem gornego 
pojemnika wyjsciowego 

W kolejnych sekcjach zawarto instrukcje dotycza.ce roznych systemow operacyjnych. 
Windows 

1. Upewnij s\q, ze drzwiczki wyjscia prostej sciezki wydruku sa_zamkni§te. 




2. Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP). 
Szczegotowe informacje na ten temat znajduja_si§ w rozdziale Wtasciwosci drukarki 
(sterownik) . 

3. Na karcie Opcje urzadzenia wybierz opc\q umozliwiajaca. r^czne drukowanie 
dwustronne. 
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4. Na karcie Wykohczenie zaznacz opc\q Drukuj na obu stronach. Upewnij s\q, ze opcja 
Correct Order for Straight Paper Path (Prawidtowa kolejnosc dla prostej sciezki 
papieru) lub Prosta sciezka wydruku nie jest zaznaczona. 

Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sa.dostepne ze wszystkich sterownikow lub systemow 
operacyjnych. Informacje na temat dostepnosci funkcji dla danego sterownika mozna 
znalezc w pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci drukarki (sterownika). 

5. Wydrukuj dokument. 

6. Po wydrukowaniu jednej strony wyjmij pozostaty papier z podajnika i odtoz go na bok do 
czasu zakonczenia zlecenia z r^cznym drukowaniem dwustronnym. 




7. Zbierz wydrukowane arkusze i wyprostuj caty stos. 




Uwaga Gwiazdka (*) na ilustracji wyroznia rog strony. 
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8. Umiesc stos w podajniku. Strona do drukowania powinna bye skierowana ku gorze, 
dolna. krawedzia.do przodu. 



9. Nacisnij przycisk Start na panelu sterowania, aby wydrukowac druga. strong. 
Mac OS 9 (drukarka HP LaserJet 1160) 

W przypadku drukarki HP LaserJet 1160 funkeja drukowania dwustronnego nie jest 
obstugiwana w systemie Mac OS X. 

1. Upewnij s\q, ze drzwiczki wyjscia prostej sciezki wydruku sa_zamkni§te. 

2. Wybierz polecenie Plik-Drukuj, wybierz opc]q Uktad i wybierz pozyeje^ Drukuj na obu 
stronach. 

3. Wydrukuj dokument. 

4. Po wydrukowaniu jednej strony wyjmij pozostaty papier z podajnika i odtoz go na bok do 
czasu zakohczenia zlecenia z r^cznym drukowaniem dwustronnym. 

5. Zbierz wydrukowane arkusze i wyprostuj caty stos. 

6. Umiesc stos w podajniku. Strona do drukowania powinna bye skierowana ku gorze, 
dolna. krawedzia^do przodu. 

7. Nacisnij przycisk Start na panelu sterowania, aby wydrukowac druga. strong. 
Mac OS 9 (drukarka serii HP LaserJet 1320) 

W przypadku serii HP LaserJet 1 320 funkeja drukowania dwustronnego nie jest obstugiwana 
w systemie Mac OS X. 

1 . Upewnij s\q, ze drzwiczki wyjscia prostej sciezki wydruku sa_zamkni§te. 

2. Jesli opeja R$czny dupleks nie jest widoczna wsrod opeji drukarki, nalezy wykonac 
nast^pujace kroki: 

a. Upewnij s\q, ze podczas instalacji sterownika drukarki z wybrana. opeja. Custom 
Install (Instalacja niestandardowa) wybrano pozycj^ hp Manual Duplex&Booklet 
(Classic) (R$czny dupleks — Broszura HP [Classic]). 

b. Wybierz polecenie Plik-Drukuj, nast^pnie wybierz polecenie Preferencje modutu 
dodatkowego i kliknij strzatk^ skierowana. w prawo. Strzatka w prawo zmieni s\q na 
strzatk^ skierowana. w dot i wyswietlona zostanie funkeja hp Manual Duplex&Booklet 
(R^czny dupleks — Broszura HP). 
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c. Wybierz pozycje^ Filtry czasu druku, zaznacz opc\q hp Manual Duplex&Booklet 
(R^czny dupleks — Broszura HP) i kliknij przycisk Zachowaj ustawienia. 

d. Wybierz opc]q R$czny dupleks i zaznacz opc]q Drukuj na obu stronach. 

3. Wydrukuj dokument. 

4. Po wydrukowaniu jednej strony wyjmij pozostaty papier z podajnika i odtoz go na bok do 
czasu zakonczenia zlecenia z r^cznym drukowaniem dwustronnym. 

5. Zbierz wydrukowane arkusze i wyprostuj caty stos. 

6. Umiesc stos w podajniku. Strona do drukowania powinna bye skierowana ku gorze, 
dolna, krawedzia_do przodu. 

7. Nacisnij przycisk Start na panelu sterowania, aby wydrukowac druga, strong. 

R^czne drukowanie dwustronne z wykorzystaniem drzwiczek 
otworu prostej sciezki wydruku 

W kolejnych sekejach zawarto instrukeje dotyczace roznych systemow operacyjnych. 
Windows 

1 . Otworz drzwiczki wyjscia prostej sciezki wydruku 




2. Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP). 
Szczegotowe informacje na ten temat znajduja_si$ w rozdziale Wtasciwosci drukarki 
(sterownik) . 

3. Na karcie Opcje urzqdzenia wybierz opc]q umozliwiajaca, r^czne drukowanie 
dwustronne. 

4. Na karcie Wykohczenie zaznacz opcj§ Drukuj na obu stronach. Upewnij s\q, ze opeja 
Prosta sciezka wydruku jest zaznaczona. 



Uwaga Nie wszystkie funkeje drukarki sa_dost§pne ze wszystkich sterownikow lub systemow 
operacyjnych. Informacje na temat dostepnosci funkeji dla danego sterownika mozna 
znalezc w pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci drukarki (sterownika). 
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5. Wydrukuj dokument za pomoca. otworu do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy 
(podajnik 1). Kartki do otworu wktadaj pojedynczo. 




6. Zbierz wydrukowane arkusze i wyprostuj caty stos. Obroc kartki strong zadrukowana^w 
dot i gorna. krawedzia. w kierunku drukarki. 




7. Arkusze do otworu do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy (podajnik 1) wktadaj 
pojedynczo, zaczynajac od arkusza, ktory wydrukowano jako pierwszy. Arkusze 
podawaj strong zadrukowana^skierowana w dot i gorna. krawedzia.w kierunku drukarki. 




Mac OS 9 (drukarka HP LaserJet 1160) 

W przypadku drukarki HP LaserJet 1160 funkcja drukowania dwustronnego nie jest 
obstugiwana w systemie Mac OS X. 

1 . Otworz drzwiczki wyjscia prostej sciezki wydruku 
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2. Wybierz polecenie Plik-Drukuj, wybierz opcj§ Uktad i wybierz pozycje^ Drukuj na obu 
stronach. 

3. Wybierz pozycje^ Correct Order for Straight Paper Path (Prawidtowa kolejnosc dla 
prostej sciezki papieru). 

4. Wydrukuj dokument za pomoca. otworu do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy 
(podajnik 1). Kartki do podajnika wktadaj pojedynczo. 

5. Po wydrukowaniu jednej strony wyjmij pozostaty papier z podajnika i odtoz go na bok do 
czasu zakonczenia zlecenia z r^cznym drukowaniem dwustronnym. 

6. Zbierz wydrukowane arkusze i wyprostuj caty stos. Obroc kartki strona_zadrukowana_w 
dot i gorna, krawedzia. w kierunku drukarki. 

7. Arkusze do otworu do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy (podajnik 1) wktadaj 
pojedynczo, zaczynajac od arkusza, ktory wydrukowano jako pierwszy. 

Mac OS 9 (drukarka serii HP LaserJet 1320) 



Uwaga W przypadku serii HP LaserJet 1 320 funkcja drukowania dwustronnego nie jest obstugiwana 
w systemie Mac OS X. 

1 . Otworz drzwiczki wyjscia prostej sciezki wydruku 

2. Jesli opcja R$czny dupleks nie jest widoczna wsrod opcji drukarki, nalezy wykonac 
nast^pujace kroki: 

a. Upewnij s\q, ze podczas instalacji sterownika drukarki z wybrana. opcja. Custom 
Install (Instalacja niestandardowa) wybrano pozycjQ hp Manual Duplex&Booklet 
(Classic) (R$czny dupleks — Broszura HP [Classic]). 

b. Wybierz polecenie Plik-Drukuj, wybierz polecenie Preferencje modutu 

dodatkowego i kliknij strzatk^ skierowana_w prawo. Strzatka w prawo zmieni si§ na 
strzatk^ skierowana_w dot i wyswietlona zostanie funkcja hp Manual Duplex&Booklet 
(R^czny dupleks — Broszura HP). 

c. Wybierz pozycje^ Filtry czasu druku, zaznacz opcj^ hp Manual Duplex&Booklet 
(R$czny dupleks — Broszura HP) i kliknij przycisk Zachowaj ustawienia. 

d. Wybierz opcj§ R§czny dupleks i zaznacz opcj§ Drukuj na obu stronach. 

e. Zaznacz opc]q Alternate output bin is open (straight through paper path) 
(Alternatywny pojemnik wyjsciowy jest otwarty [prosta sciezka wyjsciowa 
papieru]). 

3. Wydrukuj dokument za pomoca_ otworu do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy 
(podajnik 1). Kartki do podajnika wktadaj pojedynczo. 

4. Po wydrukowaniu jednej strony wyjmij pozostaty papier z podajnika i odtoz go na bok do 
czasu zakonczenia zlecenia z r^cznym drukowaniem dwustronnym. 

5. Zbierz wydrukowane arkusze i wyprostuj caty stos. Obroc kartki strona_zadrukowana_w 
dot i gorna, kraw^dzia, w kierunku drukarki. 

6. Arkusze do otworu do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy (podajnik 1) wktadaj 
pojedynczo, zaczynajac od arkusza, ktory wydrukowano jako pierwszy. 
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Drukowanie wielu stron na jednym arkuszu papieru (druk N-up). 



Uzytkownik moze wybrac liczb§ stron, ktore drukowane b^da. na jednym arkuszu papieru. 
Jezeli chcesz wydrukowac wi^cej nizjedna. strong na arkuszu, strony b§da_zmniejszone i 
rozmieszczone w kolejnosci, wjakiej zostatyby wydrukowane oddzielnie. 
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1 . Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP) w 
aplikacji wykorzystywanej do drukowania. Szczegotowe informacje na ten temat 
znajduja.si§ w rozdziale Wtasciwosci drukarki (sterownik) . 

2. Na karcie Wykohczenie (Uktad w przypadku niektorych sterownikow dla systemu Mac) 
wybierz odpowiednia. liczb^ stron na arkuszu. 



Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sa_dost§pne ze wszystkich sterownikow lub systemow 
operacyjnych. Informacje na temat dost^pnosci funkcji dla danego sterownika mozna 
znalezc w pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci drukarki (sterownika). 

3. Na karcie znajduje si$ tez pole wyboru ramek strony i rozwijane menu do okreslenia 
kolejnosci stron drukowanych na stronie. 
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Drukowanie wielu stron na jednym arkuszu papieru (druk N-up). 



67 



Drukowanie broszur 



Broszury mozna drukowac na papierze formatu A4, Letter i Legal. 

1 . Wtoz papier i upewnij s\q, ze drzwiczki wyjscia prostej sciezki wydruku sa^zamkni^te. 




2. Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP). 
Szczegotowe informacje na ten temat znajduja.si$ w rozdziale Wiasciwosci drukarki 
(sterownik) . 

3. Na karcie Opcje urzqdzenia wybierz opc]q umozliwiajaca. r^czne drukowanie 
dwustronne. 

4. Na karcie Wykohczenie (Rodzaj papieru/Jakosc w przypadku niektorych sterownikow 
Mac) wybierz opcj^ Drukuj na obu stronach. Upewnij s\q, ze opcja Prosta sciezka 
wydruku nie jest zaznaczona. 

5. Ustaw liczb^ stron na arkuszu na wartosc 2. Wybierz odpowiednie opcje zszywania, a 
nast^pnie kliknij przycisk OK. Wydrukuj dokument. 

6. Informacje na temat drukowania na kartonie lub innych materiatach o duzej gramaturze 
zawiera sekcja Rgczne drukowanie dwustronne z wykorzystaniem drzwiczek otworu 
prostej sciezki wydruku . 

Instrukcje dotycza.ce wszystkich innych typow materiatow zawiera sekcja Rgczne 
drukowanie dwustronne z uzyciem gornego pojemnika wyjsciowego . 

7. Ztoz i zszyj strony. 




Uwaga Ta funkcja nie jest dost^pna w przypadku systemu Mac OS X w wersji 10.1 i nowszej na 

drukarkach serii HP LaserJet 1320. 
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Drukowanie znakow wodnych 



Opcja znaku wodnego pozwala na wydrukowanie tekstu "pod" istnieja^cym dokumentem (w 
tie). Na przyktad istnieje mozliwosc umieszczenia duzego szarego napisu Wydruk probny 
lub Poufne biegna^cego ukosnie na pierwszej lub wszystkich stronach dokumentu. 



1 . Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP) w 
aplikacji wykorzystywanej do drukowania. Szczegotowe informacje na ten temat 
znajduja.si§ w rozdziale Wtasciwosci drukarki (sterownik) . 

2. Na karcie Efekty (Znak wodny/Naktadka w przypadku niektorych sterownikow dla 
systemu Mac) wybierz odpowiedni znak wodny. 



Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sa_dost§pne ze wszystkich sterownikow lub systemow 
operacyjnych. Informacje na temat dostepnosci funkcji dla danego sterownika mozna 
znalezc w pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci drukarki (sterownika). 
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Konserwacja 



Niniejszy rozdziat zawiera nast^pujace informacje 

• Czyszczenie drukarki 

• Zmiana rolki pobierajacej 

• Czyszczenie rolki pobierajacej 

• Zmiana pfytki rozdzielacza w drukarce 



Czyszczenie drukarki 



Obudowe. drukarki nalezy w razie potrzeby wyczyscic czysta. szmatka_, lekko zwilzona^woda,. 

OSTROZNIE Do czyszczenia drukarki lub obszaru wokot niej nie nalezy uzywac srodkow czyszczaxych 

na bazie amoniaku. 



Podczas procesu drukowania w drukarce gromadza. sie. czasteczki papieru, tonera i kurzu. Z 
biegiem czasu zanieczyszczenia te moga. powodowac problemy z jakoscia^wydrukow, na 
przyktad pojawianie sie. na wydrukach drobinek lub smug tonera, a takze zaci^cia papieru. 
W celu unikni^cia lub eliminacji problemow tego rodzaju mozna oczyscic gniazdo kasety 
drukujacej oraz sciezke^ materiatow. 



Czyszczenie gniazda kasety drukujacej 

Gniazdo kasety drukujacej nie musi bye czyszczone cz^sto. Jednak jego wyczyszczenie 
moze poprawic jakosc druku. 

OSTRZEZENIE! Przed rozpoczeciem czyszczenia drukarki wyta.cz \% odtaczajac przewod zasilajacy. 
Poczekaj, az drukarka ostygnie. 

1 . Otworz drzwiczki kasety drukujacej i wyjmij kasety. 




OSTROZNIE W celu unikni^cia uszkodzenia kasety nie wystawiaj jej na dziatanie swiatta. W razie 

potrzeby przykryj ja.. Nie dotykaj takze czarnego watka transferowego z gajDki, znajduja^cego 
sie. wewnajrz drukarki. Moze to spowodowac jej uszkodzenie. 
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2. 



Sucha_, niestrz$piaca.si§ szmatka^wytrzyj osad na sciezce materiatow i w gniezdzie 
kasety drukujacej. 
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Czyszczenie sciezki m ate ri alow w drukarce 



Jesli na wydrukach wyst^puja^plamki lub kropki tonera, nalezy oczyscic sciezke^ materiatow. 
W tym procesie do usuni^cia kurzu i tonera ze sciezki materiatow wykorzystana jest folia 
przezroczysta. Nie nalezy stosowac papieru dokumentowego ani szorstkiego. 

AaBbGc 
AaRbCG 
AaBbCc. 
AaBbCc 
AaBbCc. 



Uwaga Folia przezroczysta daje najlepsze rezultaty. W przypadku braku takiej folii mozna uzyc 
gtadkiego papieru do kopiarek (gramatura od 70 do 900 g/m 2 ). 

1 . Upewnij s\q, ze drukarka jest w stanie bezczynnosci i swieci si§ kontrolka "Gotowe". 

2. Zataduj material do podajnika. 

3. Wydrukuj strong czyszczaca,, postugujac si§ jedna_z opisanych ponizej metod: 

• Otworz Przybornik HP. Szczegotowe informacje na ten temat znajduja_si§ w 
rozdziale Uzywanie Przybornika HP . Kliknij kart§ Rozwiazywanie problemow, a 
nast^pnie Narz^dzia jakosci wydruku. Wybierz strong czyszcza^ca,. Lub 

• Na panelu sterowania drukarki nacisnij i przytrzymaj przycisk Start dopoki nie 
zaswieca_si$ wszystkie trzy kontrolki (ok. 10 sekund), a wowczas zwolnij Start 
przycisk. 



Uwaga Proces czyszczenia trwa ok. 2 minut. W jego trakcie drukowanie bedzie si$ chwilowo 

zatrzymywac. Nie wytaczaj drukarki do momentu zakohczenia procesu czyszczenia. W celu 
doktadnego wyczyszczenia drukarki moze zajsc koniecznosc kilkakrotnego powtorzenia 

procesu. 
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Zmiana rolki pobierajacej 



Zuzycie rolki nastepuje w wyniku normalnego korzystania z urza_dzenia. Stosowanie 
materiatow niskiej jakosci moze prowadzic do koniecznosci cz^stej wymiany rolki 
pobierajacej. 

Jezeli drukarka systematycznie nie pobiera materiatow, moze bye konieczna zmiana rolki 
pobierajacej lubjej oczyszczenie. Informacje na temat zamawiania nowej rolki mozna 
znalezc w rozdziale Zamawianie materiatow eksploatacyjnych i akcesoriow . 

OSTROZNIE Zaniedbanie tych czynnosci moze spowodowac uszkodzenie drukarki. 

1. Odta^cz od drukarki przewod zasilajaxy i poczekaj, az drukarka ostygnie. 
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3. Wyjmij podajnik gtowny (Podajnik 2). 




4. Otworz przednie drzwiczki sciezki automatycznego drukowania dwustronnego (tylko 
drukarki seriiHP LaserJet 1320). 




5. Umiesc drukark^ na powierzchni roboczej przednia. strona. skierowana. w gorq. 
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6. Pociajgnij biate klapki na zewna_trz i obroc je w gorq. 
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8. Przesuh rolk§ pobierajaca. w prawo i zdejmij lewa. nasadk^. 
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10. Wtoz lewa, strong nowej rolki pobierajacej do lewego gniazda (1), ajej prawa. strong (z 
wyci^ciami na watku) do prawego gniazda (2). 




1 1 . Obracaj watek, az wyci^cia b^da. dopasowane, a watek znajdzie si§ we wtasciwym 
miejscu. 

12. Zatoz nasadke^ na lewy koniec watka, docisnij nasadk^ w prawo i obroc klapk^ w dot. 




13. Docisnij prawa. nasadke^ w lewo i obroc klapke^ w dot. 

14. Umiesc drukarke^ na powierzchni roboczej wierzchnia, strong skierowana^w gorq. 
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79 



15. 



Zamknij przednie drzwiczki sciezki automatycznego drukowania dwustronnego. 
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Czyszczenie rolki pobierajacej 



Jesli nie chcesz wymieniac rolki pobierajacej, a tylko ja_wyczyscic, wykonaj nast^pujace 
czynnosci: 

1 . Wyjmij rolk§ z gniazda w sposob opisany w punktach 1-9 sekcji Zmiana rolki pobierajacej . 

2. Zamocz niestrz^piaca. si§ szmatke^ w wodzie i wytrzyj rolk§. 




3. Sucha_, niestrz§piaca.si§ szmatka. wytrzyj rolk§ pobierajaca^w celu usuni^cia 
zanieczyszczen. 




4. Poczekaj, az rolka catkowicie wyschnie przed jej ponowna. instalacja. w drukarce 
(zapoznaj si$ z punktami 10-17 w sekcji Zmiana rolki pobierajacej ). 
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Zmiana ptytki rozdzielacza w drukarce 



Zuzycie rolki nast^puje w wyniku normalnego korzystania z urzadzenia. Stosowanie 
materiatow niskiej jakosci moze prowadzic do koniecznosci cz^stej wymiany ptytki 
rozdzielacza. Jesli drukarka systematycznie wysuwa jednoczesnie kilka arkuszy, moze bye 
konieczna wymiana ptytki rozdzielacza. 

1 . Wyjmij podajnik gtowny (Podajnik 2). 




2. Znajdz ptytk§ rozdzielacza. 
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3. Wykr^c srubki. 
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Zmiana ptytki rozdzielacza w drukarce 



5. Wtoz nowa. ptytk^ rozdzielacza 
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Rozwi^zywanie problemow 



Niniejszy rozdziat zawiera nast^pujace informacje: 

• Rozwigzywanie problemow technicznych 

• Kontrolki sygnalizacyjne stanu drukarki 

• Typowe problemy z drukowaniem w komputerze Macintosh 

• Diagnostyka bigdow PostScript 

• Problemy z obstuga papieru 

• Wydrukowana strona ma inny wyglad niz strona wyswietlona na ekranie 

• Problemy z oprogramowaniem drukarki 

• Poprawianie jakosci druku 

• Usuwanie zacigcia s\q papieru 

• Rozwigzywanie problemow z konfiguracjg sieci przewodowej 
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Rozwiqzywanie problemow technicznych 



W sekcji tej opisano sposoby rozwia^zywania typowych problemow z drukarka.. 

Krok 1 : Czy drukarka jest prawidtowo skonfigurowana? 

• Czy drukarka jest podtaczona do sprawnego gniazdka zasilajaxego? 

• Czy wytacznik drukarki jest ustawiony w potozeniu "on" - wta^czony? 

• Czy kaseta drukujaca jest zainstalowana prawidtowo? Wi^cej informacji znajduje si§ w 
rozdziale Wymiana kaset drukujacych . 

• Czy papier jest prawidtowo wtozony do podajnika? Wi^cej informacji znajduje s\q w 
rozdziale Wktadanie materiatow do podajnikow . 



Tak 


Jesli odpowiedz na powyzsze pytania brzmi 
"Tak", przejdz do punktu Krok 2: Czy kontrolka 
Gotowe swieci sie?. 


Nie 


Jesli nie mozna wta_czyc drukarki, przejdz do 
rozdziatu Kontakt z pomocq technicznq firmy HP. 



Krok 2: Czy kontrolka Gotowe swieci si§? 

Czy kontrolki na panelu sterowania wygla.daja.tak jak na ponizszym rysunku? 
/ \ 




V / 



Uwaga Opis kontrolek i przyciskow na panelu sterowania znajduje si§ w rozdziale Panel sterowania 

drukarki . 



Tak 


Przejdz do sekcji Krok 3: Czy mozna 




wvdrukowac strone demonstracvina?. 
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Nie 


Jesli kontrolki na panelu sterowania wygladaja. 
inaczej niz na powyzszym rysunku, przejdz do 
sekcji Kontrolki syanalizacyjne stanu drukarki. 

Jesli nie mozna rozwiazac problemu, przejdz do 
rozdziatu Kontakt z pomoca techniczna firmv HP. 


Krok 3: Czy mozna wydrukowac strong demonstracyjnq? 

Nacisnij przycisk Start, aby wydrukowac strong demonstracyjna,. 


Tak 


Jesli strona demonstracyjna zostanie 
wvdrukowana, przejdz do punktu Krok 4: Czv 
jakosc druku jest zadowalajaca?. 


Nie 


Jesli papier nie zostat wysuni^ty z drukarki, 
przejdz do sekcji Problemv z obstuqa papieru. 

Jesli nie mozna rozwiazac problemu, przejdz do 
rozdziatu Kontakt z pomoca. techniczna, firmy HP. 


Krok 4: Czy jakosc druku jest zadowalajaca? 


Tak 


Jesli jakosc druku jest zadowalajaca, przejdz do 
punktu Krok 5: Czy drukarka komunikuje sie z 
komputerem?. 


Nie 


Jesli jakosc druku jest staba, przejdz do sekcji 

Poprawianie jakosci druku. 

Sprawdz, czy ustawienia drukowania sa. 
odpowiednie dla uzywanego materiatu. 
Informacje dotyczace konfigurowania ustawieii 
dla roznych rodzajow materiatow znajduja.si§ w 
sekcji Wybor papieru i innych materiatow. 

Jesli nie mozna rozwia_zac problemu, przejdz do 
rozdziatu Kontakt z pomocq techniczna, firmy HP. 


Krok 5: Czy drukarka komunikuje si$ z komputerem? 

Sprobuj wydrukowac dokument z programu. 


Tak 


Jesli dokument zostanie wydrukowany, przejdz 
do punktu Krok 6: Czy wydrukowana strona 
wyqlada prawidtowo?. 
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Nie 


Jesli dokument nie zostanie wydrukowany, 
przejdz do sekcji Problemv z oproqramowaniem 
drukarki. 

W przypadku korzystania z komputera 
Macintosh przejdz do sekcji Tvpowe problemv z 
drukowaniem w komputerze Macintosh. 

W przypadku korzystania ze sterownika PS 
przejdz do sekcji Diaqnostyka btedow PostScript. 

Jesli nie mozna rozwiazac problemu, przejdz do 
rozdziatu Kontakt z pomoca, technicznq firmv HP. 


Krok 6: Czy wydrukowana strona wyglada prawidtowo? 


Tak 


Problem powinien bye rozwia_zany. Jesli nie, 
przejdz do rozdziatu Kontakt z pomocq 
techniczna firmv HP. 


Nie 


Wiecej informacji znajduje si§ w rozdziale 

Wvdrukowana strona ma inny wyalad niz strona 
wvswietlona na ekranie. 

Jesli nie mozna rozwiazac problemu, przejdz do 
rozdziatu Kontakt z pomoca. techniczna, firmy HP. 



Kontakt z pomoca. techniczna. firmy HP 

• Stany Zjednoczone: zobacz http://www.hp.com/support/lj1 160/ (drukarka 
HP LaserJet 1 160) lub http://www.hp.com/support/lj1320/ (drukarka serii 
HP LaserJet 1320). 

• W pozostatych krajach/regionach: zobacz http://www.hp.com/. 
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Kontrolki sygnalizacyjne stanu drukarki 




Opis stanu kontrolek 



CD 


Symbol oznaczajqcy zgaszona_kontrolk§ 




Symbol oznaczajqcy zapalona. kontrolk§ 


( > 

' 1 ^ 


Symbol oznaczajqcy migajaca. kontrolk§ 



Sygnat swietlny kontrolki na panelu sterowania 



Stan kontrolki 



Stan drukarki 



Dziatanie 




Inicjowanie/uruchomienie 

Wtrakcie uruchamiania 
kontrolki Start, Gotowe i Uwaga 
zapalane sa^naprzemiennie z 
czestotliwoscia. raz na 500 ms. 



W trakcie inicjowania drukarka 
nie reaguje na naciskanie 
przyciskow. 
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Sygnal swietlny kontrolki na panelu sterowania (ciqg dalszy) 



Stan kontrolki 



Stan drukarki 



Dziatanie 




Inicjowanie z rekonfiguracja. 

W trakcie uruchamiania 
drukarki mozna wprowadzac 
specjalne sekwencje inicjujace, 
ktore powoduja_zmian§ 
konfiguracji urzajdzenia. W 
przypadku wprowadzenia 
jednej z takich sekwencji, na 
przyktad za_dania zimnego 
zerowania, kontrolki zapalane 
sa_ cyklicznie tak samo jak w 
stanie inicjowania/ 
uruchamiania. 



W trakcie rekonfiguracji 
drukarka nie reaguje na 
naciskanie przyciskow. 




Gotowe 

Drukarka jest gotowa i nie 
wykonuje aktualnie zadnych 
zadaii. 



Aby wydrukowac strong 
konfiguracji, nacisnij przycisk 
Start i przytrzymaj go przez 
5 sekund. 

Aby wydrukowac strong 
demonstracyjna^, nacisnij i 
zwolnij przycisk Start. 




Przetwarzanie danych 

Drukarka przetwarza lub 
odbiera dane. 



Aby anulowac aktualne zdanie, 
nacisnij przycisk Anuluj. 
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Sygnal swietlny kontrolki na panelu sterowania (ciqg dalszy) 



Stan kontrolki 



Stan drukarki 



Dziatanie 
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Anulowanie zadania 



Drukarka nie reaguje na 
naciskanie przycisku Start. 

Po zakoiiczeniu procesu 
anulowania zadania drukarka 
powraca do stanu gotowosci. 




Btad podawania recznego lub 
Mad umozliwiaja_cy kontynuacje 
pracy 

Ten stan moze wystapic w 
ponizszych okolicznosciach: 

Podawanie reczne 

Brak papieru we 
wskazanym podajniku 

Ogolny btad umozliwiajapy 
kontynuacje pracy 

Btad w konfiguracji pamieci 

Btad dotyczapy jezyka lub 
zadania 



Aby usunac btad i wydrukowac 
dane mozliwe do 
wydrukowania, nacisnij 
przycisk Start. 

Jesli usuniecie btedu si§ 
powiedzie, drukarka przejdzie 
do stanu Przetwarzanie danych 
i dokoiiczy zadanie. 

Jesli usuniecie btedu siq nie 
powiedzie, drukarka powroci do 
stanu btedu umozliwiajacego 
kontynuacje pracy. 




Uwaga 

Ten stan moze wystapic w 
ponizszych okolicznosciach: 

• Podajnik papieru jest pusty 

• Otwarte drzwiczki 

• Zaciecie siq papieru 

• Nieprawidtowe podanie 
materiatu z podajnika 



Aby wyzerowac drukarke po 
zaciepiu, nacisnij przycisk Start. 

Moze bye konieczne reczne 
usuniecie btedu i nacisniecie 
przycisku Start lub zamkniecie 
pokrywy gornej. 

Jesli blad nie zostanie 
usuniety, drukarka powroci do 
stanu ostrzegawczego. 
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Sygnal swietlny kontrolki na panelu sterowania (ciqg dalszy) 



Stan kontrolki 



Stan drukarki 



Dziatanie 




Bta_d krytyczny 



Wytacz drukark§, odczekaj 
10 sekund i wtacz 
drukark§ ponownie. 

Jesli nie mozna rozwiazac 
problemu, przejdz do 
rozdziatu Kontakt z 
pomoca techniczna 
firmy HP . 




Btad wyposazenia dodatkowego 

(Tylko drukarka serii 
HP LaserJet 1320) 



W celu wyswietlenia 
dodatkowych informacji o 
btedach nacisnij przycisk Start. 
Stan kontrolek ulegnie zmianie. 
Wiecej informacji na temat 
aktualnie widocznego stanu 
kontrolek mozna znalezc w 
rozdziale Wskazniki bledu 
wyposazenia dodatkowego . Po 
zwolnieniu przycisku Start 
drukarka powroci do 
poczqtkowego stanu bledu 
wyposazenia dodatkowego. 




Strona czyszczaca 

Funkcja strony czyszczacej nie 
jest dost^pna z poziomu 
panelu sterowania. Strong 
czyszczaca. mozna przywotac 
za posrednictwem 
Przybornika HP, ktory wchodzi 
w sktad pakietu 
oprogramowania 
dostarczonego z drukarka.. 



W trybie czyszczenia drukarka 
nie reaguje na naciskanie 
przyciskow. Silnik drukarki 
zwalnia, po czym nast^puje 
wydruk strony. 
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Sygnal swietlny kontrolki na panelu sterowania (ciqg dalszy) 



Stan kontrolki 



Stan drukarki 



Dziatanie 




Mato tonera 

Kontrolki Start, Gotowe i 
Uwaga dziataja^niezaleznie od 
stanu matej ilosci tonera. 



Zainstaluj nowa. kaset§ 
drukujaca^. 




Brak tonera 

Kaseta drukujaca zostata 
wyjete z drukarki. 



Wtoz ponownie kaset§ 
drukujaca_do drukarki. 




Ustanowiono potaczenie 
bezprzewodowe 

Kontrolki Start, Gotowe, Uwaga 
i Toner dziataja. niezaleznie od 
kontrolki tacznosci 
bezprzewodowej. 



Nie jest wymagane zadne 
dziatanie. 
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Sygnal swietlny kontrolki na panelu sterowania (ciqg dalszy) 



Stan kontrolki 



Stan drukarki 



Dziatanie 




Potaczenie bezprzewodowe 
wytaczone 

Kontrolki Start, Gotowe, Uwaga 
i Toner dziataja^niezaleznie od 
kontrolki tacznosci 
bezprzewodowej. 



Nie jest wymagane zadne 
dziatanie. 




Proba nawiazania potaczenia 
bezprzewodowego 

Kontrolka tacznosci 
bezprzewodowej miga co pot 
sekundy. 

Kontrolki Start, Gotowe, Uwaga 
i Toner dziataja. niezaleznie od 
kontrolki tacznosci 
bezprzewodowej. 



Nie jest wymagane zadne 
dziatanie. 



Powrot do rozdziatu Rozwiqzywanie problemow technicznych . 
Wskazniki bt§du wyposazenia dodatkowego 



Btad wyposazenia 
dodatkowego 


kontrolka Uwaga 


kontrolka Gotowe 


kontrolka Start 


Wewnefrzny bta_d 
drukarki HP Jetdirect 


Swieci siq 


Nie swieci siq 


Nie swieci siq 


Btad niezgodnosci 
gniazda DIMM 


Nie swieci si§ 


Nie swieci si§ 


Swieci si§ 
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Typowe problemy z drukowaniem w komputerze Macintosh 



Wybierz opcje; najlepiej opisujaca. problem: 

• Problemy w Wybieraczu 

• Btedy druku 

• Problemy z portem USB 

• Problemy w systemie operacyjnym OS X 



Problemy w Wybieraczu 



Objaw 


Mozliwa przyczyna 


Rozwiazanie 


W Wybieraczu nie wyst^puje 
ikona sterownika LaserWriter 

(Drukarka serii 
HP LaserJet 1320) 


Nieprawidtowo zainstalowane 
oprogramowanie. 


Sterownik LaserWriter 8 
powinien stanowic czesc 
systemu Mac OS. Sprawdz, 
czy sterownik LaserWriter 
znajduje si§ w folderze 
Extensions (Rozszerzenia) 
wchodzacym w sktad foldera 
systemowego. Jezeli nie, 
zainstaluj go z ptyty 
instalacyjnej Mac OS. 


W Wybieraczu nie wyst^puje 
ikona sterownika drukarki 
HP LaserJet. 

(Drukarka serii 
HP LaserJet 1160) 


Nieprawidtowo zainstalowane 
oprogramowanie. 


Zainstaluj ponownie 
oprogramowanie. 


Na liscie drukarek nie 
wyst^puje nazwa drukarki. 




Upewnij si§, ze kable sa_ 
prawidtowo podta^czone, 
drukarka jest wtaczona i swieci 
si^ kontrolka Gotowe. 


Sprawdz, czy zainstalowano 
sterownik drukarki. 


Upewnij si§, ze w Wybieraczu 
jest zaznaczony odpowiedni 
sterownik drukarki. 

W przypadku drukarki 
HP LaserJet 1 160 wybierz 
sterownik HP LaserJet. 

W przypadku drukarki serii 
HP LaserJet 1320 wybierz 
sterownik LaserWriter 8. 


Sterownik drukarki nie wybiera 
automatycznie wskazanej 
drukarki, pomimo ze w 
Wybieraczu zostata wybrana 
opcja Automatycznie 

(Drukarka serii 
HP LaserJet 1320) 




Zainstaluj ponownie 
oprogramowanie drukarki. 


Wybierz inny plik PPD. 
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Btedy druku 



Objaw 


Mozliwa przyczyna 


Rozwiazanie 


Podczas drukowania nie 
mozna uzywac komputera. 


W ustawieniach nie zostata 
wybrana opcja drukowania w tie. 


LaserWriter 8.3 

W Wybieraczu wtacz opcj§ 
drukowania w tie (Background 
Printing). Komunikaty o stanie 
beda. teraz kierowane do 
monitora druku, umozliwiajac 
kontynuacj§ pracy podczas, 
gdy komputer przetwarza dane 
do wysytania do drukarki. 

LaserWriter 8.4 lub nowszy 

Wtar7 onpip Hriikow3ni3 w tip 
wybierajac File (Plik), Print 
Desktop (Pulpit wydruku), 
Background Printing 
(Drukowanie w tie). 


Wydruk pliku zamknietego 
formatu PostScript (EPS) 
zawiera nieprawidtowe czcionki. 


Problem wyst^puje podczas 
uzywania niektorych aplikacji. 


Sprobuj przed drukowaniem 
przetadowac do drukarki 
czcionki zawarte w pliku EPS. 

Wyslij plik w formacie ASCII, a 
nie w formacie dwojkowym. 


Dokument nie jest drukowany 
w czcionkach New York, 
Geneva lub Monaco. 




W oknie dialogowym Page 
Setup (Ustawienia strony) 
wybierz Options (Opcje) w celu 
usuniecia zaznaczenia opeji 
podstawionych czcionek. 



Problemy z portem USB 



Objaw 


Mozliwa przyczyna 


Rozwiazanie 


Nie mozna drukowac z karty 
USB innego producenta. 


Ten btad pojawia s\q w 
przypadku braku 
oprogramowania dla drukarek 
USB. 


Instalacja karty USB innego 
producenta moze wymagac 
oprogramowania 
pomocniczego USB Adapter 
Card Support Software firmy 
Apple. Najbardziej aktualna 
wersja programu dost^pna jest 
w witrynie sieci Web firmy Apple. 
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Problemy z portem USB (ciqg dalszy) 



Objaw 


Mozliwa przyczyna 


Rozwiazanie 


Drukarka HP LaserJet 


Problem wywolanyjest przez 


Rozwiazywanie problemow 


fJU(J1c|L<^.UI Id |JU|JIZ.cZ. [JUI L UOD 


GIGIIIGIIl U|JI ULJI al [ lUWdl lid IUU 


Z.W lcJZ.cn lyL.1 1 Z. 


lllc WybLt^pUJc W VvyUlcraOZU. 


pni*7ofi I 

oprzc^iu. 


oproy raiTiowaniern 






• Sprawdz, czy komputer 






IVIdOli UUbil UUbfUyUjG 






Z.1d t OZ.ti UOD. 






• Upewnij si§, ze w 






komputerze Macintosh 






zainstalowana jest wersja 






O.O IUU MUWbZd bybLcllIU 






operacyjnego Mac OS. 






Rn7\A/ia7\/\A/a n io rim hi omn\A/ 
iMJtw ic[£ywdi lie |JI uuiciiiuw 






zwiazanych ze sprzetem 






• OJJIdWUZ., \j£-y Ul UlVdl l\d J Co I 






WidjUZUIla. 






• Upewnij si§, czy 






|JI dWIUIUWU |JUUlc(OZ-Ul IU 






rxdUtJI UOD. 






• Upewnij siej, ze uzywasz 






odpowiedniego kabla USB 






uu bz.yut\icyu |jiz.cbyidi lid 






aanyen. 






• Sprawdz, czy szereg nie 






zasila zbyt wielu urza_dzeri 






USB. Odtacz wszystkie 






urzadzenia z szeregu i 






podtacz przewod 






Uc^pUol GUI IIU UU UUI IU 






uod KuriipuLcia giuwricgu. 






• Sprawdz, czy w szeregu 






znajduja_si§ wi^cej niz dwa 






nie zasilane koncentratory 






USB. Odtacz wszystkie 






urzadzenia z szeregu i 






podtacz przewod 






bezposrednio do portu 






USB komputera gtownego. 






Uwaga 






Klawiatura iMacjest 






niezasilanym koncentratorem 






USB. 




Sterownik LaserWriter nie 


W przypadku drukarki serii 




wyswietla urzadzeri USB w 


HP LaserJet 1320 uzyj do jej 




Wybieraczu. 


konfiguracji programu 






narzedziowego Apple Desktop 






(Pulpit Apple). 
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Typowe problemy z drukowaniem w komputerze Macintosh 97 



Problemy w systemie operacyjnym OS X 



Objaw 


Mozliwa przyczyna 


Rozwiazanie 


Funkcje drukarki nie sa. 
wyswietlane. 


Dla drukarki wybrano 
niewtasciwy plik PPD. 


W ponizszy sposob sprawdz, 
ktory plik PDD zostat wybrany: 

W oknie dialogowym Print 
(Drukuj) kliknij przycisk 
Summary (Podsumowanie). 

Sprawdz, czy ustawienie "PPD 
for" (PPD dla) jest prawidtowe. 

Jesli jest nieprawidtowe usuii 

Hri ikarkp \a/ nknip Print fpnter 

(Centrum wydruku) i dodaj ja. 
ponownie. Moze zajsc 
koniecznosc recznego 
wybrania pliku PPD. 


W systemie OS X wersja 10.2 
drukarka nie korzysta z 
protokotu "Rendezvous" 
(mDNS) 




Moze zajsc koniecznosc 
uaktualnienia wewn^trznej 
karty HP Jetdirect do wersji 
obstugujacej Rendezvous. 


Podajnik 2 nie wyst^puje w 
opcjach, chociazjest 
zamontowany w drukarce. 

(Tylko drukarka serii 
HP LaserJet 1320) 




Mozliwosc recznego wyboru 
instalowalnych opeji 
obstugiwana jest tylko w 
systemie Mac OS X w 
wersji 10.2 i nowszych. 
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Diagnostyka bt$dow PostScript 



Nastepujace sytuacje sa, specyficzne dla jezyka PS i moga_wystapic podczas uzywania kilku 
jezykow drukarki. 



Uwaga Aby otrzymywac drukowane lub wyswietlane na ekranie komunikaty btedow PS, otworz okno 

dialogowe Opcje druku i zaznacz pole obok sekcji Bt^dy PS. Informacje te mozna takze 
uzyskac z wbudowanego serwera internetowego. 



B\q dy PS 



Objaw 


Mozliwa przyczyna 


Rozwiazanie 


Zadanie drukowane jest 

OZ.OIUI lr\C^ UUUI ICI 

(standardowym krojem pisma 
drukarki) zamiast czcionka. 
wybrana. przez uzytkownika. 


Za_dany kroj pisma nie zostat 

jjuuictiiy. vv uiuftctiuc? iiiuyid 

zostac przeprowadzona 
zmiana jezyka do drukowania 
zlecenia na jezyk PCL tuz 
przed otrzymaniem zlecenia w 
j^zyku PS. 


Zataduj odpowiednia^czcionk§ i 

nrtnrt\A/nio \A/\/clii vlo^onio 
|jui luvvi lie vvyoiij iiicbdi lie 

drukowania. Sprawdz rodzaj i 
lokalizacj§ czcionki. Jezeli to 
konieczne, zataduj czcionk§ do 
drukarki. Sprawdz informacje w 
dokumentacji oprogramowania. 


Strona formatu legal 
drukowana jest z przyci^tymi 
marginesami. 


Zlecenie drukowania jest zbyt 
skomplikowane. 


Mozna sprobowac wydrukowac 
zadanie przy rozdzielczosci 
600 dpi, uproscic zadanie lub 
rozszerzyc pamiec. 


Drukowana jest strona btedow 

DO 
Kb. 


Zlecenie drukowania moze bye 
wj^zyku innym niz PS. 


Sprawdz, czy zlecenie 
drukowania jest w j^zyku PS. 
Sprawdz, czy aplikacja byta 
przygotowana na przestanie 
ustawienia lub pliku 
nagtowkowego PS do drukarki. 


Btad sprawdzania limitu 


Zlecenie drukowania jest zbyt 
skomplikowane. 


Mozna sprobowac wydrukowac 
zadanie przy rozdzielczosci 
600 dpi, uproscic zadanie lub 
rozszerzyc pamiec. 


Btad VM 


Btad czcionki 


W sterowniku drukarki wybierz 
opcj§ nieograniczonych 
czcionek tadowalnych. 


Kontrola zakresu 


Btad czcionki 


W sterowniku drukarki wybierz 
opcj§ nieograniczonych 
czcionek tadowalnych. 



Powrot do rozdziatu Rozwiazywanie problemow technicznych . 
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Problemy z obstugq papieru 



Wybierz opc\q najlepiej opisujaca. problem: 

• Zaciecie sie papieru 

• Wydrukjest przekrzywiony 

• Drukarka pobiera jednoczesnie kilka stron z podajnika 

• Drukarka nie pobiera materiaiow z podajnika 

• Drukarka zawija wydruki 

• Wydruki nie przechodza prawidtowa sciezka wydruku 

• Bardzo dtugi czas drukowania 

Zaciecie s\q papieru 

• Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Usuwanie zaciecia sie papieru . 

• Sprawdz, czy material, na ktorym drukujesz, odpowiada specyfikacjom. Wi^cej 
informacji mozna znalezc w rozdziale Specyfikacje materiaiow stosowanych w drukarce . 

• Sprawdz, czy materiaty ktorych uzywasz nie sa_ pomarszczone, pozaginane lub 
uszkodzone. 

• Sprawdz, czy drukarka jest czysta. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale 
Czyszczenie drukarki . 

• Jezeli wydruk nast^puje na prostej sciezce wydruku, zamknij i ponownie otworz 
drzwiczki w celu upewnienia s\q, czy zielone dzwignie zwalniaja^ce sa^zamkni^te. 

• W przypadku korzystania z funkcji automatycznego drukowania dwustronnego upewnij 
s\q, ze wskaznik materiatu ma ustawienie zgodne z rzeczywistym rozmiarem papieru. 

Wydrukjest przekrzywiony 

Niewielkie przekrzywienie jest czyms normalnym, chociaz moze bye dosyc wyraznie 
widoczne przy drukowaniu na formularzach z gotowymi nadrukami. 

• Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Strona krzywo wydrukowana . 

• Ustaw prowadnice zgodnie z szerokoscia. i dtugoscia. uzywanych materiatow i ponow 
probq druku. Wi^cej informacji na ten temat mozna znalezc w rozdziatach Sciezki 
materiatow i Wktadanie materiatow do podajnikow . 

Drukarka pobiera jednoczesnie kilka stron z podajnika 

• Mozliwe, ze podajnik papieru jest przetadowany. Wi^cej informacji mozna znalezc w 
rozdziale Wktadanie materiaiow do podajnikow . 

• Sprawdz, czy materiaty ktorych uzywasz nie sa_ pomarszczone, pozaginane lub 
uszkodzone. 
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• Sprobuj uzyc papieru z nowej ryzy. Nie rozwachlowuj papieru przed zatadowaniem go 
do podajnika. 

• Wktad oddzielaja_cy drukarki moze bye zuzyty. Wi^cej informacji mozna znalezc w 
rozdziale Zmiana ptytki rozdzielacza w drukarce . 



Drukarka nie pobiera materiaiow z podajnika 

• Sprawdz, czy drukarka nie pracuje w trybie podawania r^cznego. Wi^cej informacji 
mozna znalezc w rozdziale Kontrolki sygnalizacvjne stanu drukarki . 

• Sprawdz, czy prowadnice materiatu sa_ prawidtowo ustawione. 

• Rolka pobierajaca moze bye zabrudzona lub uszkodzona. Zapoznaj si$ z instrukejami w 
rozdziale Czyszczenie rolki pobierajacej lub Zmiana rolki pobierajacej . 



Drukarka zawija wydruki 

• Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Zawijanie lub falowanie . 

• Otworz drzwiczki otworu wyjsciowego prostej sciezki wydruku, aby skierowac wydruk na 
tq sciezk^. Wi^cej informacji na ten temat mozna znalezc w rozdziatach Sciezki 
materiaiow i Wybor papieru i innych materiatow . 



Wydruki nie przechodzq prawidtowa. sciezkq wydruku 

Otworz lub zamknij drzwiczki otworu wyjsciowego prostej sciezki wydruku, aby wybrac 
za_dana.sciezk^ wydruku. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Sciezki materiaiow . 



Bardzo dtugi czas drukowania 

Maksymalna szybkosc drukowania wynosi 20 stron na minute^ w przypadku drukarki 
HP LaserJet 1 160 i 22 strony na minute^ w przypadku drukarki serii HP LaserJet 1320. 
Zlecenie drukowania moze bye bardzo ztozone. Sprobuj wykonac nast^pujaxe czynnosci: 

• Zmniejsz stopieh ztozonosci dokumentu (np. zmniejsz liczbe^ obrazow graficznych). 

• W sterowniku drukarki wybierz zwykty papier. 

Przy wyborze tej opeji toner moze s\q nieprawidtowo utrwalac na ci^zkich materiatach. 

• Zainstaluj dodatkowe moduty pami^ci. Wi^cej informacji znajduje si$ w rozdziale 
Instalowanie modutu DIMM (tylko drukarka serii HP LaserJet 1320) . 

• Im w^zszy lub ci^zszy material, tym szybkosci drukowania jest mniejsza. Uzyj zwyktego 
materiatu. 

Powrot do rozdziatu Rozwiazywanie problemow technicznych . 
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Wydrukowana strona ma inny wygla^d niz strona wyswietlona na 
ekranie 

Wybierz opc\q najlepiej opisujaca. problem: 

• Znieksztatcony, btedny lub niepetny tekst 

• Brakuje grafiki lub tekstu, albo wystepuja puste strony 

• Format strony jest inny niz format strony wydrukowanej na innej drukarce 

• Jakosc grafiki 



Znieksztatcony, btedny lub niepetny tekst 

• Bye moze podczas instalacji oprogramowania wybrano nieprawidtowy sterownik 
drukarki. Sprawdz, czy w oknie wtasciwosci drukarki zostata wybrana drukarka 
HP LaserJet 1 160 lub HP LaserJet 1320. 

• Jesli znieksztatcony tekst pojawia s\q w przypadku konkretnego pliku, problem moze bye 
zwia.zany z tym plikiem. Jesli znieksztatcony tekst pojawia si§ w przypadku konkretnej 
aplikacji, powodem problemu moze bye ta aplikacja. Sprawdz, czy wybrany jest 
wtasciwy sterownik drukarki. 

• Bye moze wystajDit problem z oprogramowaniem. Sprobuj wykonac wydruk za pomoca. 
innego programu. 

• Kabel rownolegty moze bye poluzowany lub uszkodzony. Sprobuj wykonac nast^pujace 
czynnosci: 

• Odta^cz oba kohce kabla i ponownie je podtqez. 

• Sprobuj dokonac wydruku, ktory ostatnim razem byt prawidtowy. 

• Jezeli to mozliwe, podta^cz kabel i drukark^ do innego komputera i sprobuj wykonac 
wydruk, ktory ostatnim razem byt prawidtowy. 

• Sprobuj uzyc nowego kabla rownolegtego zgodnego ze standardem IEEE-1284B o 
dtugosci nie wi^kszej niz 3 m. Wi^cej informacji znajduje si§ w rozdziale 
Zamawianie materiatow eksploatacyjnych i akcesoriow . 

• Wytacz drukark^ i komputer. Odtacz kabel rownolegty i sprawdz, czy ktorys z jego 
koricow nie jest uszkodzony. Podtacz kabel rownolegty ponownie, do kohca 
wciskajac wtyczki. Upewnij s\q, ze drukarka jest podtaczona bezposrednio do 
komputera. Odta^cz wszelkie przetaczniki, urza_dzenia pami^ci tasmowej, klucze 
sprz^towe oraz inne urza_dzenia przytaczone mie^Jzy portem rownolegtym 
komputera a drukarka,. Urzadzenia te moga^czasem zaktocac komunikacje^ 
komputera z drukarka,. Wytacz drukark^ i komputer ponownie. 



Brakuje grafiki lub tekstu, albo wystepuja. puste strony 

• Upewnij s\q, czy w pliku nie ma pustych stron. 

• Bye moze na kasecie drukujqcej nadal jest naklejona tasma zabezpieczajaca. Wyjmij 
kaset§ drukuja_ca. i pociajgnij za fragment tasmy na kohcu kasety az do odklejenia catej 
tasmy. Wtoz kasety do drukarki. Szczegotowe informacje na ten temat znajduja.si$ w 
rozdziale Wymiana kaset drukujacych . Aby sprawdzic drukark^, wydrukuj strong 
demonstracyjna,, naciskaja_c przycisk Start. 
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• Ustawienia grafiki skonfigurowane w oknie wtasciwosci drukarki moga. bye 
nieprawidtowe dla wykonywanego typu zadania. Sprobuj wybrac inne ustawienia w 
oknie wtasciwosci drukarki. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Wtasciwosci 
drukarki (sterownik) . 

• Wyczysc drukark^, zwtaszcza styki mi^dzy kaseta. drukuja^ca. a zasilaniem. 

Format strony jest inny niz format strony wydrukowanej na 
innej drukarce 

Jezeli dokument zostat utworzony przy uzyciu starszego lub innego sterownika drukarki 
(oprogramowania drukarki) lub tez przy innych ustawieniach drukarki, format strony moze 
s\q zmienic podczas wydruku przy uzyciu nowego sterownika drukarki lub przy nowych 
ustawieniach drukarki. W celu rozwia_zania tego problemu sprobuj wykonac nast^puja^ce 
czynnosci: 

• Tworz dokumenty i drukuj je za pomocajego samego sterownika drukarki 
(oprogramowania drukarki) i ustawieh wtasciwosci drukarki bez wzgledu na to, jakiej 
drukarki HP LaserJet uzywasz do ich wydrukowania. 

• Zmieh rozdzielczosc, format papieru, ustawienia czcionek i inne ustawienia. Wi^cej 
informacji mozna znalezc w rozdziale Wtasciwosci drukarki (sterownik) . 



Jakosc grafiki 

Ustawienia grafiki moga^nie nadawac si$ do wykonania danego zlecenie drukowania. We 
wtasciwosciach drukarki sprawdz ustawienia grafiki, np. rozdzielczosc i odpowiednio je 
dostosuj. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Wtasciwosci drukarki (sterownik) . 

Konwersja grafiki z jednego formatu na inny moze si$ ta^czyc z pewnym spadkiem 
rozdzielczosci. 

Powrot do rozdziatu Rozwiazywanie problemow technicznych . 
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Problemy z oprogramowaniem drukarki 



Problemy z oprogramowaniem drukarki 



Problem 


Rozwiazanie 


Sterownik drukarki HP LaserJet 1 160 lub 

HP LaserJet 1 320 nie jest widoczny w folderze 

Drukarki. 


• Zainstaluj ponownie oprogramowanie 

drukarki. Na pasku zadaii systemu Windows 
kliknij przycisk Start, wybierz kolejno 
polecenia Programy i HP LaserJet 1160 
lub HP LaserJet 1320, a nastepnie kliknij 
polecenie Odinstaluj. Wytacz drukark§. 
Zainstaluj oprogramowanie drukarki z dysku 
CD-ROM. Wlacz drukark§. 


Uwaga 

Zamknij wszystkie dzialajace programy. Aby 
zamknac program, ktorego ikona znajduje si§ na 
pasku zadaii, kliknij tq ikonq prawym 
przyciskiem myszy i wybierz polecenie Zamknij 
lub Wylcicz. 


• Sprobuj podlapzyc przewod USB do innego 
portu USB komputera. 

• Jesli chcesz drukowac na drukarce 
wspotuzytkowanej, na pasku zadaii systemu 
Windows kliknij przycisk Start i wybierz 
kolejno polecenia Ustawienia i Drukarki. 
Kliknij dwukrotnie ikon§ Dodaj drukark§. 
Post^puj zgodnie ze wskazowkami 
wyswietlanymi w Kreatorze dodawania 
drukarki. 


Podczas instalacji oprogramowania pojawit si§ 
komunikat o btedzie 


• Zainstaluj ponownie oprogramowanie 

drukarki. Na pasku zadaii systemu Windows 
kliknij przycisk Start, wybierz kolejno 
polecenia Programy i HP LaserJet 1160 
lub HP LaserJet 1320, a nastepnie kliknij 
polecenie Odinstaluj. Wytqcz drukark§. 
Zainstaluj oprogramowanie drukarki z dysku 
CD-ROM. Wlacz drukark§. 


Uwaga 

Zamknij wszystkie dzialajace programy. Aby 
zamknac program, ktorego ikona znajduje si§ na 
pasku zadaii systemu, kliknij t§ ikon§ prawym 
przyciskiem myszy i wybierz polecenie Zamknij 
lub Wylcicz. 


• Sprawdz ilosc wolnego miejsca na dysku, 
na ktorym chcesz zainstalowac 
oprogramowanie drukarki. Jesli to 
konieczne, zwolnij jak najwi^ksza. ilosc 
miejsca i ponownie zainstaluj 
oprogramowanie drukarki. 

• Jesli to konieczne, uruchom Defragmentator 
dyskow i ponownie zainstaluj 
oprogramowanie drukarki. 
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Problemy z oprogramowaniem drukarki (ciqg dalszy) 



Problem 


Rozwicizanie 


Drukarka jest w trybie gotowosci, ale nie drukuje 


• Wydrukuj strong konfiguracji za 
posrednictwem panelu sterowania drukarki i 
sprawdz poprawnosc dziatania funkcji 
drukarki. 

• Sprawdz, czy wszystkie kable sa^ 
prawidtowo podlaczone i czy spelniaja. 
stosowne wymagania. Dotyczy to kabli 
USB, rownoleglego, sieciowego i 
zasilajacego. Sprobuj uzyc nowego kabla. 



Powrot do rozdziatu Rozwiazywanie problemow technicznych . 
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Problemy z oprogramowaniem drukarki 1 05 



Poprawianie jakosci druku 

Sekcja ta zawiera informacje na temat rozpoznawania i usuwania defektow wydruku. 

Jasny lub wyblakty druk 



Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 



W kasecie koiiczy s\q toner. Wiecej 
informacji mozna znalezc w rozdziale 

Rozprowadzanie tonera . 

Materiaty moga_nie spetniac wymogow 
technicznych firmy Hewlett-Packard (np. sa_ 
zbyt wilgotne lub za szorstkie). Wiecej 
informacji mozna znalezc w rozdziale 

Specyfikacje materiatow stosowanych w 
drukarce . 

Jezeli cata strona jest jasna, ustawienie 
gestosci druku jest zbyt jasne lub wta_czony 
jest tryb EconoMode. Ustaw gestosc 
wydruku i wytacz tryb EconoMode we 
wtasciwosciach drukarki. Wiecej informacji 
mozna znalezc w rozdziale Oszczedzanie 
tonera. 



Plamki tonera 



AgBbGc 
AgBbCc 
AaBbQc. 
AaBbC.c 
AaBbCc. 




• Materiaty moga. nie spetniac wymogow 
technicznych firmy Hewlett-Packard (np. sa_ 
zbyt wilgotne lub za szorstkie). Wiecej 
informacji mozna znalezc w rozdziale 

Specvfikacje materiatow stosowanvch w 
drukarce. 

• Bye moze nalezy oczyscic drukark^. 
Zapoznaj si^ z instrukejami w rozdziale 

Czyszczenie drukarki lub Czvszczenie 
sciezki materiatow w drukarce. 





106 Rozdziat6 Rozwia^zywanie problemow 



PLWW 



Ubytki 



AabbOc 
AaBbCc 
AabbCc 
AcBbCc 
AaBbCc 



Pojedynczy arkusz materiatu moze bye 
wadliwy. Sprobuj ponownie wydrukowac 
zadanie. 

Wilgotnosc materiatu jest nierownomierna 
lub na powierzehni materiatu znajduja,si§ 
wilgotne plamy. Sprobuj wydrukowac 
dokument na nowym arkuszu. Wiecej 
informacji mozna znalezc w rozdziale 
Specyfikacje materiatow stosowanych w 
drukarce . 

Partia materiatu jest wadliwa. Podczas 
procesu produkcyjnego powstaty obszary, 
ktore nie przyswajaja_tonera. Sprobuj 
skorzystac z materiatu innego typu lub innej 
marki. 

Kaseta drukujaca moze bye uszkodzona. 
Wiecej informacji mozna znalezc w 
rozdziale Wymiana kaset drukujqeych . 



Jezeli czynnosci te nie usuna. problemu, skontaktuj si$ z autoryzowanym dystrybutorem lub 
przedstawicielem obstugi HP. 



Pionowe linie 



Ac 
Ac 
Ac 
Ac 
Ac 



BbCc 
BbCc 
BbCc 
BbCc 
BbCc 



B§ben swiattoczuty wewnqtrz kasety 
prawdopodobnie zostat zarysowany. Zainstaluj 
nowa. kasety drukujaca^ firmy HP. Szczegotowe 
informacje na ten temat znajduja,si§ w rozdziale 

Wymiana kaset drukujacych . 
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Szare tto 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



• Upewnij si§, ze zatozony jest podajnik do 
szybkiego podawania pojedynczych arkuszy 
(podajnik 1). 

• Zmniejsz ustawienie gestosci wydruku za 
pomoca. Przybornika HP lub wbudowanego 
serwera internetowego. Spowoduje to 
zmniejszenie stopnia szarosci tta. Wiecej 
informacji znajduje siq w rozdziale 
Uzywanie Przybornika HP . 

• Uzyj materiatu o nizszej gramaturze. Wiecej 
informacji mozna znalezc w rozdziale 

Specyfikacje materiatow stosowanych w 
drukarce . 

• Sprawdz srodowisko drukarki. Bardzo suche 
otoczenie (niska wilgotnosc) moze 
zwi^kszyc stopieii szarosci tta. 

• Zainstaluj nowa_kaset§ drukujaca^firmy HP. 
Szczegotowe informacje na ten temat 
znajduja_si§ w rozdziale Wymiana kaset 
drukujqcych . 



Rozmazanie tonera 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Jezeli toner rozmazuje si§ na gornej 
krawedzi strony, oznacza to, ze prowadnice 
materiatu sa^zabrudzone. Oczysc 
prowadnice sucha_, niestrzepiaca.si§ 
szmatkq. Wiecej informacji mozna znalezc 
w rozdziale Czyszczenie drukarki . 

Sprawdz rodzaj i jakosc materiatow. 

Zainstaluj nowa.kaset§ drukujaca^firmy HP . 
Szczegotowe informacje na ten temat 
znajduja,si§ w rozdziale Wymiana kaset 
drukujqcych . 

Temperatura utrwalacza moze bye zbyt 
niska. Sprawdz, czy w sterowniku drukarki 
zostat wybrany wtasciwy rodzaj materiatu. 
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Sypki toner 



AaBbcc 
£6BbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



• Wyczysc wnefrze drukarki. Szczegotowe 
informacje na ten temat znajduja_si§ w 
rozdziale Czyszczenie drukarki . 

• Sprawdz rodzaj i jakosc materiatow. Wiecej 
informacji mozna znalezc w rozdziale 

Specyfikacje materiatow stosowanych w 
drukarce . 

• Zainstaluj nowa.kaset§ drukujaca^firmy HP . 
Szczegotowe informacje na ten temat 
znajduja,si§ w rozdziale Wymiana kaset 
drukujqcych . 

• Sprawdz, czy w sterowniku drukarki zostat 
wybrany wtasciwy rodzaj materiatu. 

• Podtacz drukark§ bezposrednio do gniazdka 
pra_du zmiennego zamiast do gniazdka 
rozdzielacza. 



Powtarzajace s\q pionowe defekty 



AaBbC£~ 

AaBbCc_ 

AaBbC^ 

AaBbCc_ 

AaBbc£ 



• Kaseta drukujaca moze bye uszkodzona. 
Jezeli powtarzaja_cy siq znak wyst^puje w 
tym samym miejscu na stronie, zainstaluj 
nowa_kaset§ drukujaca_firmy HP. 
Szczegotowe informacje na ten temat 
znajduja,si§ w rozdziale Wymiana kaset 
drukujqeych . 

• Na wewn^trznych czesciach drukarki moze 
znajdowac siq toner. Wiecej informacji 
mozna znalezc w rozdziale Czyszczenie 
drukarki . Jezeli defekt pojawia siq rowniez 
na drugiej stronie arkusza, problem 
prawdopodobnie zniknie sam po 
wydrukowaniu kilku nast^pnych stron. 

• Sprawdz, czy w sterowniku drukarki zostat 
wybrany wtasciwy rodzaj materiatu. 
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Znieksztatcone znaki 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



• Jezeli znaki maja. nieprawidtowy ksztatt i sa_ 
stabo widoczne, materiat moze bye zbyt 
sliski. Sprobuj uzyc innego materiatu. 
Wiecej informacji mozna znalezc w 
rozdziale Specyfikacje materiatow 
stosowanych w drukarce . 

• Jezeli znaki sa_ znieksztatcone, tworzac 
falisty efekt, moze bye konieczna naprawa 
drukarki. Wydrukuj strong konfiguracji. Jesli 
znaki maja. nieprawidtowy ksztatt, skontaktuj 
si§ z autoryzowanym dystrybutorem lub 
przedstawicielem serwisu firmy HP. Wi^cej 
informacji mozna znalezc w rozdziale 
Kontakt z firma, HP . 



Strona krzywo wydrukowana 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



• Sprawdz, czy materiat jest prawidtowo 
zatadowany oraz czy prowadnice nie 
obejmuja,stosu zbyt mocno lub zbyt stabo. 
Wiecej informacji mozna znalezc w 
rozdziale Wktadanie materiatow do 
podajnikow . 

• Podajnik papieru moze bye przepetniony. 
Wiecej informacji mozna znalezc w 
rozdziale Wktadanie materiatow do 
podajnikow . 

• Sprawdz rodzaj i jakosc materiatow. Wiecej 
informacji mozna znalezc w rozdziale 

Specyfikacje materiatow stosowanych w 
drukarce. 
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Zawijanie lub falowanie 



AaBbC^ 
AaBbC^ 

AaBbC<^ 



Sprawdz rodzaj i jakosc materiatow. 
Wysoka temperatura i wilgotnosc moga. 
spowodowac zawijanie si§ materiatu. Wiecej 
informacji mozna znalezc w rozdziale 

Specyfikacje materiatow stosowanych w 
drukarce . 

Bye moze materiat zbyt dtugo znajdowat siq 
w podajniku. Odwroc stos materiatu w 
podajniku. Sprobuj rowniez obrocic materiat 
w podajniku o 180°. 

Otworz drzwiczki otworu wyjsciowego 
prostej sciezki wydruku i sprobuj drukowac 
uzywajac prostej sciezki wydruku. Wi^cej 
informacji mozna znalezc w rozdziale 

Sciezki materiatow . 

Temperatura utrwalacza moze bye zbyt 
wysoka. Sprawdz, czy w sterowniku 
drukarki zostat wybrany wtasciwy rodzaj 
materiatu. Jesli nie mozna usuna_c 
problemu, wybierz taki rodzaj materiatu, 
ktory wymaga nizszej temperatury 
utrwalacza, np. foli§ lub materiat o niskiej 
gramaturze. 



Zmarszczki lub zagiecia 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Sprawdz, czy materiat jest prawidtowo 
wtozony do podajnika. Wiecej informacji 
mozna znalezc w rozdziale Wktadanie 
materiatow do podajnikow . 

Sprawdz rodzaj i jakosc materiatow. Wiecej 
informacji mozna znalezc w rozdziale 

Specyfikacje materiatow stosowanych w 
drukarce . 

Otworz drzwiczki otworu wyjsciowego 
prostej sciezki wydruku i sprobuj drukowac 
uzywajac prostej sciezki wydruku. Wiecej 
informacji mozna znalezc w rozdziale 

Sciezki materiatow . 

Przewroc do gory nogami stos znajdujqcy 
si§ w podajniku. Sprobuj rowniez obrocic 
materiat w podajniku o 180°. 

W przypadku kopert przyczyna. moga. bye 
poduszki powietrzne wewnajrz koperty. 
Wyjmij koperty, wygtadz jej powierzchni§ i 
sprobuj ponowic wydruk. 
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Obwodka tonera wokot znakow 



Jezeli duza ilosc tonera jest rozproszona 
wokot znakow, material moze siq 
charakteryzowac wysoka^odpomoscia. na 
toner (przy drukowaniu laserowym niewielka 
ilosc rozproszonego tonera jest zjawiskiem 
normalnym). Sprobuj uzyc innego rodzaju 
materiatu. Wiecej informacji mozna znalezc 
w rozdziale Specyfikacje materiatow 
stosowanych w drukarce . 

• Przewroc do gory nogami stos znajdujqcy 
siq w podajniku. 

• Uzyj materiatu przeznaczonego do drukarek 
laserowych. Wiecej informacji mozna 
znalezc w rozdziale Specyfikacje materiatow 
stosowanych w drukarce . 



Powrot do rozdziatu Rozwiazywanie problemow technicznych . 
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Usuwanie zaci$cia si$ papieru 



Czasami zdarza s\q, ze podczas drukowania material zacina si$ w drukarce. Zaci^cie si§ 
papieru sygnalizowane jest przez komunikat bt^du w oprogramowaniu oraz kontrolki na 
panelu sterowania drukarki. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Kontrolki 
svgnalizacyjne stanu drukarki . 

Niektore z przyczyn zacinania s\q papieru to: 

• Podajniki zostaty zatadowane nieprawidtowo lub sa_ przepetnione. Wi^cej informacji 
mozna znalezc w rozdziale Wktadanie materiatow do podajnikow . 



Uwaga Przy dodawaniu nowych materiatow do podajnika nalezy najpierw wyja^c caty stos i 

wyrownac go wraz z dodanymi materiatami. Pomaga to zapobiec podawaniu do drukarki 
wielu arkuszy materiatu jednoczesnie i ogranicza mozliwosc zaci^cia si§ papieru. 

• Material nie spetnia wymagah technicznych firmy HP. Wi^cej informacji mozna znalezc 
w rozdziale Specyfikacje materiaiow stosowanych w drukarce . 

• Drukarka moze wymagac oczyszczenia przez usuni^cie pytu papierowego i innych 
zanieczyszczen ze sciezki papieru. Szczegotowe informacje na ten temat znajduja.si§ w 
rozdziale Czyszczenie drukarki . 

Po zaci^ciu papieru w drukarce mogt wysypac si§ toner. Zostanie on usuni^ty po 
wydrukowaniu kilku stron. 

OSTROZNIE Zaci^cia papieru moga. powodowac rozsypywanie s\q tonera na stronie. Jezeli wybrudzisz 

tonerem rqce lub ubranie, wyptucz je w zimnej wodzie. Goraca woda utrwala toner na 
tkaninie. 
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Obszar kasety drukujacej 

Aby usunac zaci^cie si$ papieru w obszarze kasety drukujacej, nalezy wykonac ponizsze 
czynnosci: 
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OSTROZNIE Do usuwania zablokowanego papieru nie uzywaj ostrych przedmiotow, jak pinceta lub ostro 
zakohczone szczypce. Uszkodzenia spowodowane ostrymi narzedziami nie sa_ usuwane w 
ramach gwarancji. 

1 . Otworz drzwiczki kasety drukujacej i wyjmij kaset^. 
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3. Obroc zielone dociskowe dzwignie zwalniajace w dot. 




4. Obiema dtorimi uchwyc najbardziej widoczny fragment papieru (moze to bye w potowie 
strony) i delikatnie wyci^gnij go z drukarki. 




5. Wtoz kaset^ drukujaca^do drukarki i zamknij drzwiczki kasety. 




Podajniki 

Aby usunac zaci^cie papieru w podajniku, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 
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OSTROZNIE Do wyjmowania zablokowanego papieru nie uzywaj ostrych przedmiotow, jak pinceta lub 

ostro zakohczone szczypce. Uszkodzenia spowodowane ostrymi narzedziami nie sa. 
usuwane w ramach gwarancji. 

1 . Otworz drzwiczki wyjscia prostej sciezki wydruku 




2. Obroc zielone dociskowe dzwignie zwalniaja^ce w dot. 
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3. Otworz drzwiczki otworu do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy (podajnik 1 ). 




4. Obiema dtorimi uchwyc najbardziej widoczny fragment papieru (moze to bye w potowie 
strony) i delikatnie wyci^gnij go z drukarki. 




5. Zamknij drzwiczki otworu do szybkiego podawania pojedynczych arkuszy (podajnik 1). 
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6. 



Otworz pokrywe^ gtownego podajnika (podajnik 2). 




8. Jesli material nie jest widoczny, otworz pokrywe^ kasety drukujacej, wyjmij kaset§ 
drukujaca. i obroc gorna. prowadnic^ materiatu. Ostroznie wyciajgnij material z drukarki. 
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9. Zamknij pokrywe^ gtownego podajnika (podajnik 2). 




Pojemnik wyjsciowy 

OSTROZNIE Do wyjmowania zablokowanego papieru nie uzywaj ostrych przedmiotow, jak pinceta lub 

ostro zakohczone szczypce. Uszkodzenia spowodowane ostrymi narzedziami nie sa_ 
usuwane w ramach gwarancji. 

Obiema dtorimi uchwyc najbardziej widoczny fragment papieru (moze to bye w potowie 
strony) i delikatnie wyciajgnij go z drukarki. 




Prosta sciezka wyjscia wydruku 

Aby usuna^c zaci^cie papieru na prostej sciezce, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 
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OSTROZNIE Do wyjmowania zablokowanego papieru nie uzywaj ostrych przedmiotow, jak pinceta lub 

ostro zakohczone szczypce. Uszkodzenia spowodowane ostrymi narzedziami nie sa. 
usuwane w ramach gwarancji. 

1 . Otworz drzwiczki wyjscia prostej sciezki wydruku 




2. Obroc zielone dociskowe dzwignie zwalniaja^ce w dot. 
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3. Obiema dtorimi uchwyc najbardziej widoczny fragment papieru (moze to bye w potowie 
strony) i delikatnie wyci^gnij go z drukarki. 




Jesli uchwycenie materiatu dtonia. nie jest mozliwe, wykonaj procedure opisana. w sekcji 
Obszar kasety drukujacej . 

4. Zamknij drzwiczki wyjscia prostej sciezki wydruku. 




Dociskowe dzwignie zwalniaja.ee zamkna_si§ automatycznie po zamkni^ciu drzwiczek 
prostej sciezki wydruku. 

Sciezka automatycznego drukowania dwustronnego 
(dupleksowania) 

Aby usunac zaci^cie si§ papieru na sciezce automatycznego drukowania dwustronnego, 
nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 
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OSTROZNIE Do wyjmowania zablokowanego papieru nie uzywaj ostrych przedmiotow, jak pinceta lub 

ostro zakohczone szczypce. Uszkodzenia spowodowane ostrymi narzedziami nie sa. 
usuwane w ramach gwarancji. 

1 . Otworz drzwiczki wyjscia prostej sciezki wydruku 




2. Obroc zielone dociskowe dzwignie zwalniaja^ce w dot. 
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3. Wyjmij podajnik gtowny (Podajnik 2). 




4. Docisnij zielona. dzwigni^ drzwiczek sciezki automatycznego drukowania dwustronnego 
z przodu drukarki. 




5. Obiema dtorimi uchwyc najbardziej widoczny fragment papieru (moze to bye w potowie 
strony) i delikatnie wyci^gnij go z drukarki. 
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6. 



Zamknij drzwiczki sciezki automatycznego drukowania dwustronnego 
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9. Obiema dtorimi uchwyc najbardziej widoczny fragment papieru (moze to bye w potowie 
strony) i delikatnie wyci^gnij go z drukarki. 
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Rozwiazywanie problemowz konfiguracjq sieci przewodowej 



Jesli komputer nie moze wykryc drukarki HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn lub 
HP LaserJet 1320nw, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

1 . Sprawdz poprawnosc podta,czenia kabli. Sprawdz wszystkie z ponizszych potaczeri: 

• kable zasilaja_ce, 

• kable mi^dzy drukarka. a koncentratorem lub przetacznikiem, 

• kable mi^dzy koncentratorem lub przetacznikiem a komputerem, 

• kable prowadzace do i od modemu (potaczenie internetowe), jesli jest uzywany. 

2. Aby s\q upewnic, ze potaczenia sieciowe komputera dziataja. prawidtowo (tylko 
Windows), nalezy wykonaj ponizsze czynnosci: 

• Na pulpicie systemu Windows kliknij dwukrotnie ikone^ Moje miejsca sieciowe lub 
Otoczenie sieciowe. 

• Kliknij tacze Cala siec. 

• Kliknij tacze Cala zawartosc. 

• Kliknij dwukrotnie jedna_z ikon sieciowych i sprawdz, czy sa_zostana.wyswietlone 
urzadzenia. 

3. Aby upewnic s\q, ze potaczenie sieciowe jest aktywne, nalezy wykonac ponizsze 
czynnosci: 

• Sprawdz stan kontrolki sieci na ztaxzu sieciowym (RJ-45) z tytu drukarki. 

• Jesli jedna z kontrolek swieci s\q swiattem cia^jtym, drukarka jest podtaczona do sieci. 

• Jesli obie kontrolki sieci sa^zgaszone, sprawdz potaczenia kabli prowadza^cych od 
drukarki do bramy, przetacznika lub koncentratora, aby upewnic s\q, ze potaczenia 
nie sa_ przerwane. 

• Jesli potaczenia sa_poprawne, wytacz zasilanie drukarki na przynajmniej 10 sekund, 
po czym wtqcz drukark^ ponownie. 
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Aby wydrukowac strong konfiguracji sieci, nacisnij przycisk zerowania sieci znajduja^cy 
s\q z tytu drukarki. 



• Na stronie Konfiguracja sieci sprawdz, czy drukarce przypisano niezerowy adres IP. 

• Jesli na stronie Konfiguracja sieci nie znajduje si§ prawidtowy, niezerowy adres IP, 
przywroc ustawienia fabryczne wewnefrznego serwera druku HP Jetdirect. Aby 
wykonac zimne zerowanie wewnefrznego serwera druku HP Jetdirect, wyta.cz 
drukark^. Trzymajac wcisni^ty przycisk zerowania z tytu drukarki, wtacz drukark^. 
Przytrzymaj przycisk zerowania wcisni^ty do czasu, gdy drukarka przejdzie w stan 
gotowosci (od 5 do 30 sekund). 

• Po uptywie dwoch minut od przejscia do stanu gotowosci wydrukuj kolejna. strong 
konfiguracji sieci i sprawdz, czy drukarce przypisano prawidtowy, niezerowy adres IP. 

• Jesli adres IP nadal sktada si§ z samych zer, przejdz do rozdziatu Kontakt z pomoca 
techniczna firmy HP . 
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Dane techniczne drukarek 



Niniejszy zatacznik zawiera nast^pujqce informacje: 

• Parametry otoczenia 

• Parametry akustyczne 

• Parametry elektryczne 

• Parametry fizyczne 

• Wydajnosc i pojemnosc drukarki 

• Parametry pamieci 

• Porty 



Parametry otoczenia 



Warunki eksploatacji 


Drukarka podtaczona do gniazdka sieciowego: 

• Temperatura: 10°C do 32,5°C 

• Wilgotnosc: od 20 do 80 procent (bez 
kondensacji) 


Warunki przechowywania 


Drukarka odtaczona od gniazdka sieciowego: 

• Temperatura: 0°C do 40°C 

• Wilgotnosc: od 10 do 80 procent (bez 
kondensacji) 



Uwaga Dane sa. aktualne na dzieh 1 kwietnia 2004. Dane moga. ulec zmianie bez powiadomienia. 

Aktualne informacje zawieraja^witryny http://www.hp.com/support/lj1160/ i http://www.hp.com/ 
support/lj1320/. 
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Parametry akustyczne 

Wedtug normy ISO 9296 



Drukarka HP LaserJet 1160 



Poziom hatasu 


Drukowanie (20 stron na minutej: L WAd = 
6,2 bela A i 62 dB (A) 

Stan gotowosci (oszczedzanie energii): w 
zasadzie niestyszalna 


Poziom hatasu w pozycji obserwatora 


Drukowanie (20 stron na minutej: L pAm = 
48 dB (A) 

Stan gotowosci (oszczedzanie energii): w 
zasadzie niestyszalna 


Drukarka HP LaserJet 1320 


Poziom hatasu 


Drukowanie (22 strony na minutej: L WAd = 
6,2 bela A i 62 dB (A) 

Stan gotowosci (oszczedzanie energii): w 
zasadzie niestyszalna 


Poziom hatasu w pozycji obserwatora 


Drukowanie (22 strony na minutej: L pAm = 
48 dB (A) 

Stan gotowosci (oszczedzanie energii): w 
zasadzie niestyszalna 


Drukarka HP LaserJet 1320n 


Poziom hatasu 


Drukowanie (22 strony na minutej: L WAd = 
6,2 bela A i 62 dB (A) 

Stan gotowosci (oszczedzanie energii): w 
zasadzie niestyszalna 


Poziom hatasu w pozycji obserwatora 


Drukowanie (22 strony na minutej: L pAm = 
53 dB (A) 

Stan gotowosci (oszczedzanie energii): w 
zasadzie niestyszalna 



Uwaga Dane sa. aktualne na dzieh 1 kwietnia 2004. Dane moga. ulec zmianie bez powiadomienia. 

Aktualne informacje zawieraja_witryny http://www.hp.com/support/lj1160/ i http://www.hp.com/ 
support/lj1320/. 



Uwaga Testowana konfiguracja: Drukarka HP LaserJet 1320, podajnik standardowy, papier A4, 
ciajgty wydruk jednostronny. 
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Parametry elektryczne 



OSTRZEZENIE! Wymagania dotyczace zasilania zaleza_od kraju/regionu sprzedazy drukarki. Nie nalezy 

zmieniac napi^cia operacyjnego. Moze to spowodowac uszkodzenie drukarki i 
uniewaznienie gwarancji na produkt. 



Drukarka HP LaserJet 1160 



Wymagania dotyczace zasilania (110) 


1 10-127 V (+/-10%), 50/60 Hz (+1-2) 


Wymagania dotyczace zasilania (220) 


220-240 V (+/-10%), 50/60 Hz (+1-2 Hz) 


Pobor mocy 


• Drukowanie (20 stron na minutej: 340 W 
(srednio) 

• W trybie gotowosci i PowerSave*: 4 W 
* Utrwalacz typu "Instant on" 

• Wytaczona: <1 W 


Minimalna zalecana wartosc pradu dla typowego 
produktu 


• 4,5Aprzy115V 

• 2,6 A przy 230 V 


Drukarka HP LaserJet 1320 


Wymagania dotyczace zasilania (110) 


1 10-127 V (+/-10%), 50/60 Hz (+1-2) 


Wymagania dotyczace zasilania (220) 


220-240 V (+/-10%), 50/60 Hz (+1-2 Hz) 


Pobor mocy 


• Drukowanie (22 strony na minutej: 340 W 
(srednio) 

• W trybie gotowosci i PowerSave*: 6 W 
* Utrwalacz typu "Instant on" 

• Wytaczona: <1 W 


Minimalna zalecana wartosc pradu dla typowego 
produktu 


• 4,5 A przy 115 V 

• 2,6 A przy 230 V 


Drukarka HP LaserJet 1320n 


Wymagania dotyczace zasilania (110) 


1 10-127 V (+/-10%), 50/60 Hz (+1-2) 


Wymagania dotyczace zasilania (220) 


220-240 V (+/-10%), 50/60 Hz (+1-2 Hz) 


Pobor mocy 


• Drukowanie (22 strony na minutej: 345 W 
(srednio) 

• W trybie gotowosci i PowerSave*: 6 W 
* Utrwalacz typu "Instant on" 

• Wytaczona: <1 W 
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Drukarka HP LaserJet 1320n (cia^g dalszy) 


Minimalna zalecana wartosc pradu dla typowego 
produktu 


• 4,5Aprzy115V 

• 2,6 A przy 230 V 


Drukarka HP LaserJet 1320nw 


Wymagania dotyczace zasilania (110) 


110-127 V (+/-10%), 50/60 Hz (+1-2) 


Wymagania dotyczace zasilania (220) 


220-240 V (+/-10%), 50/60 Hz (+1-2 Hz) 


Pobor mocy 


• Drukowanie (22 strony na minutej: 345 W 
(srednio) 

• W trybie gotowosci i PowerSave*: 6 W 
* Utrwalacz typu "Instant on" 

• Wytaczona: <1 W 


Minimalna zalecana wartosc pradu dla typowego 
produktu 


• 4,5 A przy 115 V 

• 2,6 A przy 230 V 



Dane sa. aktualne na dzieh 1 kwietnia 2004. Dane moga. ulec zmianie bez powiadomienia. 
Aktualne informacje zawieraja_witryny http://www.hp.com/support/lj1160/ i http://www.hp.com/ 
support/lj1320/. 

Pobor mocy odpowiada najwi^kszej wartosci zmierzonej dla wydruku monochromatycznego 
dla wszystkich standardowych napi^c zasilania. 

Domyslne czasy przejscia z trybu gotowosci do trybu PowerSave oraz od wyjscia z trybu 
PowerSave do momentu rozpocz^cia drukowania sa. pomijalnie mate (ponizej 10 sekund) ze 
wzgl^du na mechanizm utrwalacza typu "Instant on". 

Rozpraszanie ciepta w trybie gotowosci wynosi 20 BTU/h. 
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Parametry fizyczne 



Wymiary 


• Szer.: 350 mm 

• Gt.: 352 mm 

• Wys.: 256 mm 


Waga (z kaseta^na 2500 stron) 


Drukarka HP LaserJet 1160 10,7 kg 
Drukarka serii HP LaserJet 1320 11,3 kg 



Uwaga Dane sa. aktualne na dzieh 1 kwietnia 2004. Dane moga. ulec zmianie bez powiadomienia. 

Aktualne informacje zawieraja_witryny http://www.hp.com/support/lj1160/ i http://www.hp.com/ 
support/lj1320/. 
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Wydajnosc i pojemnosc drukarki 



Szybkosc druku 


Drukarka HP LaserJet 1160 

• 20 str./min (Letter), 19 str./min (A4) 

• Czas wydruku pierwszej strony na poziomie 
8,5 sekundy 

Drukarka serii HP LaserJet 1320 

• 22 str./min (Letter), 21 str./min (A4) 

m P7ac wvrlnikii nipr\A/Q7Pi Qtrnnu na nn^inmip 

• UluO VvyUI UI\U IJICI VVoZ-CJ oil \Jl ly 1 ICt \J \ \ MC 

8,5 sekundy 


Pojemnosc gtownego podajnika (podajnik 2) 


250 arkuszy papieru o typowej gramaturze 
75 g/m 2 


Pojemnosc otworu do szybkiego podawania 
pojedynczych arkuszy (podajnik 1 ) 


1 arkusz papieru o gramaturze do 163 g/m 2 lub 
1 koperta 


Pojemnosc podajnika opcjonalnego (podajnik 3) 
(drukarka sern HP LaserJet 1320 lub Q2485A) 


250 arkuszy papieru o typowej gramaturze 
75 g/m 2 


Pojemnosc gornego pojemnika wyjsciowego 
(kartki wydrukiem do dotu) 


125 arkuszy papieru o typowej gramaturze 
75 g/m 2 


Minimalny format papieru 


76 na 127 mm 


Maksymalny format papieru 


216 na 356 mm 


Gramatura materiatow 


Pojemnik wyjsciowy: 60 do 105 g/m 2 

rlUold oOlcZ-ftd WyUIUKU 1 1 IclltJl IdlUVV. DU uu 

163 g/m 2 


Pamiec podstawowa 


16 MB pamieci RAM 


Rozszerzenie pamieci 

Tylko drukarka serii HP LaserJet 1320 


Dost^pne jedno gniazdo pamieci DIMM na 
moduty DIMM pamieci RAM o pojemnosci 16, 
32, 64 lub 128 MB 


Rozdzielczosc drukarki 


• 1200 dpi: (tylko drukarki serii 

HP LaserJet 1320) To ustawienie uaktywnia 
mechanizm ProRes 1200 zapewniajacy 
wierne odwzorowanie szczegotow 
linearnych przy rozdzielczosci 
1200 x 1200 dpi. 

• 1200 dpi efektywnej rozdzielczosci: To 

ustawienie zwi^ksza efektywna^jakosc 
wydruku do 1200 dpi przy zastosowaniu 
mechanizmu FastRes 1200. 

• 600 dpi: To ustawienie zapewnia optymalne 
odwzorowanie tekstu w rozdzielczosci 

600 x 600 dpi przy zastosowaniu technologii 
REt (Resolution Enhancement technology). 
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Wydajnosc 


• 1 0 000 arkuszy zadrukowanych z jednej 
strony na miesiac (maksymalnie) 

• 1 000 arkuszy zadrukowanych z jednej 
strony na miesiac (srednio) 


PCL 


PCL 5e, PCL 6 


PS 


Emulacja PostScript poziom 2 
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Parametry pami^ci 



Pami^c podstawowa 


16 MB RAM 


Rozszerzenie pami^ci 


100-stykowe, o min. szybkosci 66 MHz 
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Porty 



USB 


Zgodny z parametrami USB 2.0 


Praca w sieci 

(Tylko drukarki HP LaserJet 1320n, 

HP LaserJet 1320tn i HP LaserJet 1320nw) 


RJ-45, Ethernet 10/100 


Sieci bezprzewodowe 

(Tylko drukarka HP LaserJet 1320nw) 


802.1 1b/g 


Rownolegty 

(Tylko drukarki HP LaserJet 1 160 i 
HP LaserJet 1320) 


• odbiornik IEEE-1284B 

• Na komputerze gtownym ustaw opc]q ECP 
(Extended Capabilities Port; port o 
rozszerzonych funkcjach) 
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Blnformacje dotyczace 
przepisow prawnych 



Zgodnosc z wymogami FCC (Federalnej Komisji Lqcznosci) 

Niniejsze urza_dzenie zostato przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla 
urzadzeri cyfrowych klasy B przedstawionymi w cz^sci 15 przepisow FCC. Ograniczenia te 
maja^na celu zapewnienie odpowiedniego zabezpieczenia przed szkodliwymi zaktoceniami 
w instalacjach mieszkalnych. Urza_dzenie to wytwarza, uzywa i moze emitowac energy o 
cz^stotliwosci radiowej. Jesli nie zostanie ono zainstalowane i uzywane zgodnie z instrukcja,, 
moze spowodowaczaktocenia wtacznosci radiowej. Nie majednakgwarancji, ze 
wspomniane zaktocenia nie wystaj>ia_w danej instalacji. Jezeli sprz^t ten powoduje 
szkodliwe zaktocenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co mozna stwierdzic przez 
wytaczenie i wtaczenie sprz^tu, nalezy sprobowac usuna^c te zaktocenia w nast§puja.cy 
sposob: 

• Zmieniajac kierunek lub potozenie anteny odbiorczej. 

• Zwi^kszajac odlegtosc pomiedzy sprz^tem i odbiornikiem. 

• Podta_czaja_c sprz^t do gniazdka w innym obwodzie niz obwod, do ktorego podta^czony 
jest odbiornik. 

• Zwracaja_c s\q o pomoc do sprzedawcy lub doswiadczonego technika radiowo- 
telewizyjnego. 



Uwaga Wprowadzenie jakichkolwiek zmian lub modyfikacji drukarki bez wyraznego zezwolenia firmy 

Hewlett-Packard moze spowodowac utrat§ prawa do uzywania niniejszego urzadzenia. 

Wymagane jest uzycie ekranowanego kabla pota^czeniowego w celu spetnienia wymogow 
zwia^zanych z ograniczeniami dotycza^cymi urzadzeri Klasy B, zgodnie z brzmieniem Cz^sci 
15 przepisow FCC. 



PLWW 



Zgodnosc z wymogami FCC (Federalnej Komisji La^cznosci) 139 



Deklaracja zgodnosci 



Deklaracja zgodnosci 

zgodnie z norma. ISO/IEC Guide 22 i EN 45014 

Nazwa producenta: Hewlett-Packard Company 

Adres produce nta: 11311 Chinden Boulevard 

Boise, Idaho 83714-1021, USA 

oswiadcza, ze produkt 

Nazwa wyrobu: HP LaserJet 1 160 

Urz^dowy numer modelu 3 : BOISB-0402-02 

Opcje produktu: WSZYSTKIE 

jest zgodny z nast§pujacymi specyfikacjami: 

Bezpieczeristwa: IEC 60950:1999 / EN 60950:2000 

IEC 60825-1:1993 +A1:1997 +A2:2001 / EN 60825-1:1994 +A1 1:1996 +A2:2001 (Klasa 1 produktow Laser/LED) 
GB4943-2001 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 klasa B 1 > 

EN 61000-2-3:2000 
EN 61000-3-3:1995 /A1 
EN 55024:1998 

FCC Tytut 47 CFR, Czesc 1 5 Klasa B 2 > / ICES-003, Wydanie 3 
GB9254-1998, GB1 7625. 1-1 998 / CNS13438 

Dodatkowe informacje: 

Niniejszy wyrob spetnia wymogi dyrektywy EMC 89/336/EEC i dyrektywy dla niskich napi^c 73/23/EEC i w zwiazku z tym zostat oznakowany 
symbolem CE. 

1) Wyrob zostat sprawdzony w typowej konfiguracji z systemami komputerow osobistych firmy Hewlett-Packard. 

2) Niniejsze urzadzenie spetnia wymogi cz^sci 15 przepisow FCC. Uzywanie urzadzenia jest uwarunkowane dwiema zasadami: 

(1) urzadzenie nie moze powodowac szkodliwych zaktocen oraz (2) urzadzenie musi akceptowac wszystkie odbierane zaktocenia tacznie z 
tymi, ktore moga. wywotywac niepozadane rezultaty podczas pracy. 

3) Ze wzgl^dow prawnych produktowi przydzielono urzedowy numer produktu. Tego numeru nie nalezy mylic z nazwa_ produktu ani z 
numerem produktu. 

Boise, Idaho 83714, USA 
30 kwietnia 2004 

Aby uzyskac informacje TYLKO w sprawach dotyczacych przepisow prawnych, nalezy zwracac si? do: 

Australia: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Europa: Lokalne biuro sprzedazy i obstugi firmy Hewlett-Packard lub Hewlett-Packard GmbH, Department HQ-TRE / 

Standards Europe, Herrenberger Strafie 140, Boblingen, D-71034, Niemcy (FAKS: +49-7031-14-3143) 

USA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015, 

USA (Telefon: 208-396-6000) 
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Deklaracja zgodnosci 

zgodnie z norma. ISO/IEC Guide 22 i EN 45014 



Nazwa producenta: 
Ad res producenta: 



Hewlett-Packard Company 
11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021, USA 



oswiadcza, ze produkt 



Nazwa wyrobu 4 ': 
Urz^dowy numer modelu 3 : 



HP LaserJet 1320, HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn/HP LaserJet 1320nw 

BOISB-0402-00/BOISB-0402-01 

W komplecie 

Q5931 A - Opcjonalny podajnik na 250 arkuszy 
WSZYSTKIE 



Opcje produktu: 



jest zgodny z nast^pujacymi specyfikacjami: 



Bezpieczeristwa: 



IEC 60950: 1 999 / EN 60950:2000 

IEC 60825-1:1993 +A1:1997 +A2:2001 / EN 60825-1:1994 +A1 1:1996 +A2:2001 (Klasa 1 produktow Laser/LED) 
GB4943-2001 



EMC: 



CISPR 22:1997/ EN 55022:1998 klasa B 1 > 
EN 61000-2-3:2000 
EN 61000-3-3:1995 /A1 
EN 55024:1998 

FCC Tytut 47 CFR, Czesc 1 5 Klasa B 2 > / ICES-003, Wydanie 3 
GB9254-1998, GB17625.1-1998 / CNS13438 



Dodatkowe informacje: 

Niniejszy wyrob spetnia wymogi dyrektywy EMC 89/336/EEC i dyrektywy dla niskich napi^c 73/23/EEC i w zwiazku z tym zostat oznakowany 
symbolem CE. 

1) Wyrob zostat sprawdzony w typowej konfiguracji z systemami komputerow osobistych firmy Hewlett-Packard. 

2) Niniejsze urzadzenie spetnia wymogi cz^sci 15 przepisow FCC. Uzywanie urzadzenia jest uwarunkowane dwiema zasadami: 

(1) urzadzenie nie moze powodowac szkodliwych zaktoceri oraz (2) urzadzenie musi akceptowac wszystkie odbierane zaktocenia tacznie z 
tymi, ktore moga_ wywotywac niepozadane rezultaty podczas pracy. 

3) Ze wzgl^dow prawnych produktowi przydzielono urzedowy numer produktu. Tego numeru nie nalezy mylic z nazwa^ produktu ani z 
numerem produktu. 

4) Informacje normalizacyjne dotycza_ce certyfikatow modutu tqcznosci radiowej wyrobu HP LaserJet 1320nw (Urzedowy numer modelu: 
BOISB-0402-01) sa^zawarte w instrukcji potaczeri bezprzewodowych, dotqczonej do wyrobu. 



Boise, Idaho 83714, USA 



30 kwietnia 2004 



Aby uzyskac informacje TYLKO w sprawach dotyczacych przepisow prawnych, nalezy zwracac si? do: 



Australia: 



Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 



Europa: 



Lokalne biuro handlowe i obstugi technicznej firmy Hewlett-Packard lub Hewlett-Packard GmbH, Department HQ- 
TRE / Standards Europe, Herrenberger Stralie 140, Boblingen, D-71034, Niemcy (FAKS: +49-7031-14-3143) 



USA: 



Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015, 
USA (Telefon: 208-396-6000) 
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Oswiadczenia wymagane przepisami 



Oswiadczenie o bezpieczehstwie lasera 

Osrodek badania urza_dzeri i szkodliwosci promieniotworczej (Center for Devices and 
Radiological Health) przy amerykahskim osrodku administracji zywnosci i lekow (U.S. Food 
and Drug Administration) od 1 sierpnia 1976 r. wprowadzit przepisy, dotyczace produktow 
laserowych. Zgodnosc z tymi przepisami obowiazuje w odniesieniu do urzadzeri 
sprzedawanych na terenie Stanow Zjednoczonych. Niniejsza drukarka spetnia wymagania 
klasy 1 produktow laserowych, zgodnie ze standardami okreslonymi w przepisach o kontroli 
bezpieczehstwa promieniowania (Radiation Control for Health and Safety), wydanymi 
przez amerykahski departament zdrowia i opieki spotecznej (U.S. Department of Health and 
Human Services) w roku 1968. 

Poniewaz promieniowane emitowane wewnajrz drukarki jest catkowicie zamkni^te wewnajrz 
obudowy ochronnej, promieh laserowy nie moze wydostac s\q na zewnajrz podczas 
zadnego etapu normalnego korzystania z drukarki przez uzytkownikow. 

OSTRZEZENIE! Korzystanie z uktadow sterujaxych, regulowanie lub wykonywanie czynnosci innych niz 

opisane w niniejszej instrukcji obstugi moze spowodowac narazenie si§ na szkodliwe 
promieniowane. 



Kanadyjska deklaracja zgodnosci (DOC) 

Zgodne z wymaganiami klasy B kanadyjskich norm EMC. 

«Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibilite electromagnetiques. 
«CEM».» 



Koreahskie oswiadczenie EMI 













y-sa 












ii n . 
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Oswiadczenie w sprawie promieniowania laserowego dla 
Finlandii 



LASERTURVALLISUUS 
LUOKAN 1 LASERLAITE 
KLASS 1 LASER APPARAT 

HP LaserJet 1160, HP LaserJet 1320, HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn, 
HP LaserJet 1320nw -laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 
Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen 
ulkopuolelle. 

Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 
VAROITUS! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 

turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

VARNING! 

Om apparaten anvands pf annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren 
utsattas for osynlig laserstrflning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 
HUOLTO 

HP LaserJet 1 160, HP LaserJet 1320, HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn, 

HP LaserJet 1320nw -laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 

Laitteen saa avataja huoltaa ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. Tallaiseksi 

huoltotoimenpiteeksi ei katsota variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai 

muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka 

voidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 

VARO! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen 

ollessa toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

VARNING! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas df apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for 
osynlig laserstrflning. Betrakta ej strflen. 

Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin sateilyominaisuuksista: 
Aallonpituus 785-800 nm 
Teho 5 mW 
Luokan 3B laser 
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Program zgodnosci produktu z zasadami ochrony srodowiska 



Ochrona srodowiska 

Firma Hewlett-Packard dostarcza wyroby wysokiej jakosci, spetniaja_ce normy ochrony 
srodowiska. Niniejszy produkt zostat skonstruowany w sposob minimalizuja_cy negatywny 
wptyw na srodowisko naturalne. 



Wytwarzanie ozonu 

Niniejsze urza_dzenie nie wytwarza znacza_cych ilosci ozonu (0 3 ). 



Zuzycie energii 

Zuzycie energii obniza s\q w znaczny sposob, kiedy urzadzenie pracuje w trybie 
energooszczednym. Pozwala to na zaoszczedzenie srodkow finansowych i nie wptywa na 
jakosc pracy produktu. Niniejsze urza_dzenie zalicza si$ do urza_dzeh zgodnych z programem 
Energy Star, ktory jest programem dobrowolnym, ustanowionym w celu zach^cania do 
projektowania energooszczednych urza_dzeh biurowych. 



Energy Star® jest zarejestrowanym w USA znakiem ustugowym amerykahskiej Agencji 
Ochrony Srodowiska (EPA). Jako uczestnik programu Energy Star® firma Hewlett-Packard 
stwierdzita, ze niniejszy produkt spetnia zalecenia programu Energy Star® dotyczace 
oszczedzania energii. Wi^cej informacji na ten temat zawiera http://www.energystar.gov/. 



Zuzycie tonera 

W trybie EconoMode znacznie spada zuzycie tonera, co moze przedtuzyc zywotnosc kasety 
drukujacej. 



Zuzycie papieru 

Wyrob wyposazony jest w funkcje automatycznego/r^cznego drukowania dwustronnego i 
drukowania wielu stron na jednym arkuszu, ktore przynosza_oszczednosc papieru i tym 
samym ochrony zasobow srodowiska naturalnego. 



Elementy plastikowe 

Elementy plastikowe o ciezarze przekraczaja_cym 25 gramow sa^oznaczone zgodnie ze 
standardami miedzynarodowymi, ktore zwi§kszaja_mozliwosc identyfikacji materiatow 
plastikowych do odzysku po zakohczeniu okresu uzytkowania wyrobu. 
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Materiaty eksploatacyjne do drukarek HP LaserJet 

W wielu krajach/regionach materiaty eksploatacyjne dla tego produktu (np. kaseta drukujaca, 
b^ben i utrwalacz) mozna zwrocic firmie Hewlett-Packard w ramach programu zwrotu i 
utylizacji materiatow eksploatacyjnych firmy HP. Jest to prosty, bezptatny program obstugi 
zwrotow dost^pny w ponad 48 krajach/regionach. Informacje oraz instrukcje dotyczace 
programu w wielu j^zykach znajduja. si§ na opakowaniach nowych kaset drukuja^cych i 
materiatow eksploatacyjnych firmy HP. 

Informacje o prog ramie zwrotu i utylizacji materiatow 
eksploatacyjnych firmy HP 

Od 1990 r. w ramach programu zwrotu i utylizacji materiatow eksploatacyjnych firmy HP 
zebrano miliony zuzytych kaset drukujaxych, ktore w innym wypadku zostatyby wyrzucone 
na wysypiska smieci. Kasety drukujace HP LaserJet i materiaty eksploatacyjne sa_ 
gromadzone i dostarczane do naszych sktadow, gdzie sa. rozmontowywane przez naszych 
wspotpracownikow. Po przeprowadzeniu kontroli jakosci wybrane elementy sa_ 
przeznaczane do wykorzystania w nowych kasetach. Pozostate materiaty sa_ sortowane i 
przerabiane na surowce, wykorzystywane do produkcji w innych dziedzinach przemystu. 

Zwroty materiatow do powtornego wykorzystania w USA 

Aby zwrot kaset i materiatow eksploatacyjnych byt przeprowadzany prawidtowo, firma 
Hewlett-Packard zaleca zwroty hurtowe. Nalezy po prostu zapakowac razem co najmniej 
dwie kasety i skorzystac ze zwyktej, optaconej z gory i zaadresowanej nalepki pocztowej, 
dostarczonej w opakowaniu. Wi^cej informacji na ten temat mozna uzyskac pod numerem 
telefonu (1) (800) 340-2445 lub w witrynie sieci Web z informacjami na temat materiatow 
eksploatacyjnych do drukarek HP LaserJet pod adresem http://www.hp.com/recycle. 

Zwroty wyrobow do utylizacji poza USA 

Klienci mieszkaja_cy poza USA powinni skontaktowac s\q z lokalnym biurem sprzedazy i 
obstugi technicznej HP lub odwiedzic witryne^ sieci Web pod adresem http://www.hp.com/ 
recycle w celu uzyskania informacji o dost^pnosci programu zwrotu i utylizacji materiatow 
eksploatacyjnych firmy HP. 



Papier 

Wdrukarce mozna uzywac papieru przetworzonego, ktorego parametry sa^zgodne z 
wytycznymi zamieszczonymi w broszurze HP LaserJet printer family print media guide 
(specyfikacje materiatu). Informacje na temat sktadania zamowieh znajduja.si§ w rozdziale 
Zamawianie materiatow eksploatacyjnych i akcesoriow . Produkt nadaje si§ do pracy z 
papierem z makulatury zgodnie z norma. DIN 1 9309. 



Ograniczenia dotyczace materiatow 

W urzaxlzeniu tym nie wykorzystano rt^ci (poza lampami, w ktorych znajduje si§ ponizej 
10 mg tego materiatu). 

Niniejszy wyrob zawiera otow w lutach, ktory moze wymagac utylizacji po zakohczeniu 
okresu uzytecznosci wyrobu. 

Produkt nie jest wyposazony w baterie. 
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Informacje dodatkowe 

Dodatkowe informacje na temat programow ochrony srodowiska firmy HP zawiera witryna 
http://www.hp.com/go/environment/. 

• Specyfikacje wyrobow firmy HP (w tym takze tej drukarki) w zakresie ochrony srodowiska 

• Firma HP i ochrona srodowiska 

• System zarza_dzania srodowiskowego firmy HP 

• Program zwrotu i utylizacji zuzytych produktow firmy HP 

• Informacje o bezpieczehstwie materiatow 
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Arkusz danych dotyczqcych bezpieczehstwa materiatow 

Arkusz danych dotycza^cych bezpieczehstwa materiatow (MSDS) mozna uzyskac w witrynie 
sieci Web z informacjami na temat materiatow eksploatacyjnych HP LaserJet pod adresem 
http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/productdata/index.html/. 
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CGwarancja i warunki 
udzielania licencji 



Oswiadczenie o ograniczonej gwarancji firmy Hewlett-Packard 

PRODUKT HP OKRES OGRANICZONEJ GWARANCJI 

Tylko drukarki serii HP LaserJet 1160 i Jeden rok od daty zakupu 

HP LaserJet 1320 



Firma HP gwarantuje uzytkownikowi koricowemu, ze urza_dzenie i akcesoria HP nie wykaza.wad materiatowych i 
produkcyjnych przez okres podany powyzej, liczac od daty zakupu. Jezeli HP otrzyma w czasie trwania okresu 
gwarancyjnego powiadomienie o takich wadach, firma HP, wedtug uznania, wykona napraw^ lub wymieni 
produkt, ktory okazat s\q wadliwy. Produkty zamienne moga. bye fabrycznie nowe lub stanowic funkcjonalny 
odpowiednik nowych produktow. 

Firma HP gwarantuje, ze oprogramowanie HP nie zawiedzie przy wykonywaniu instrukeji programowych przez 
okreslony wyzej okres, liczac od daty zakupu, z powodu wad materiatowych i produkcyjnych, pod warunkiem 
poprawnej instalacji i uzytkowania. Jesli firma HP otrzyma w czasie trwania okresu gwarancyjnego 
powiadomienie o takich wadach, wymieni oprogramowanie, ktore nie wykonuje instrukeji programowych z 
powodu tych wad. 

Firma HP nie gwarantuje nieprzerwanej i bezbt^dnej pracy produktow HP. Jesli firma HP nie b^dzie w stanie 
wykonac naprawy lub wymienic produktu obj^tego gwarancja. w rozsa_dnym terminie, uzytkownik jest uprawniony 
do otrzymania zwrotu pieni^dzy w wysokosci ceny zakupu, pod warunkiem bezzwtocznego zwrotu produktu. 

Urzadzenia HP moga. posiadac elementy wtorne, ktore maja. wydajnosc nowych lub zostaty okazjonalnie 
wykorzystane. 

Gwarancja nie obejmuje uszkodzeh spowodowanych: (a) niewtasciwajub nieodpowiednia. konserwacja. lub 
kalibracja,, (b) uzyciem oprogramowania, interfejsow, cz^sci lub materiatow eksploatacyjnych niedostarczonych 
przez HP, (c) nieuprawniona.modyfikacja.lub niewtasciwym uzytkowaniem, (d) eksploatacja.urza.dzenia w 
srodowisku niespetniaja.cym specyfikacji dla tego urza.dzenia oraz (e) nieprawidtowym przygotowaniem miejsca 
uzytkowania lub konserwacja.. 

Ograniczona gwarancja na produkty HP jest wazna w kazdym kraju/regionie, w ktorym znajduje si§ 
przedstawicielstwo serwisu firmy HP obejmuja.cego dany produkt i wsz^dzie tarn, gdzie firma HP oferowata dany 
produkt na rynku. Poziom swiadczeh przystuguja.cych w ramach gwarancji moze si^ roznic w zaleznosci od 
lokalnych standardow. Firma HP nie dokona zadnych przerobek wtasnych produktow, ktore miatyby na celu 
dostosowanie produktu do dziatania w kraju/regionie, dla ktorego produkt nie byl pierwotnie przeznaczony ze 
wzgl^du na obowiazujace przepisy prawne. W ZAKRESIE DOPUSZCZALNYM PRZEZ OBOWIAZUJACE 
LOKALNIE PRZEPISY PRAWA POWYZSZA GWARANCJA OKRESLA CALOSC ZOBOWIAZAN MIE.DZY 
STRONAMI I NIE JEST UDZIELANA ZADNA INNA GWARANCJA PISEMNA, USTNA, WYRAZNA ANI 
DOROZUMIANA. FIRMA HP W SZCZEGOLNOSCI NIE UDZIELA GWARANCJI PRZYDATNOSCI DO 
SPRZEDAZY, ODPOWIEDNIEJ JAKOSCI ANI PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU. W niektorych 
krajach/regionach, stanach lub prowincjach ograniczenia dotycza.ee czasu obowia.zywania r^kojmi nie sa. 
dopuszczone prawem, wi^c powyzsze ograniczenia lub wykluczenia moga. nie miec zastosowania w okreslonych 
przypadkach. Niniejsza gwarancja daje nabywey okreslone prawa, a ponadto moga.mu przystugiwac takze inne 
prawa w zaleznosci od kraju/regionu, stanu lub prowincji. 
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W ZAKRESIE LOKALNYCH PRZEPISOW PRAWNYCH SRODKI PRAWNE OPISANE W NINIEJSZEJ 
GWARANCJI SA. JEDYNYMI JAKIE PRZYSLUGUJA. UZYTKOWNIKOWI. POZA PRZYPADKAMI OPISANYMI 
POWYZEJ, FIRMA HP LUB JEJ DOSTAWCY NIE BE.DA_ODPOWIEDZIALNI W ZADNYM PRZYPADKU ZA 
UTRATE. DANYCH LUB ZA SZKODY BEZPOSREDNIE, CELOWE, PRZYPADKOWE, WTORNE (LACZNIE Z 
UTRATA. ZYSKOW LUB DANYCH) LUB INNE SZKODY, W OPARCIU O UMOWE., CZYNY NIEDOZWOLONE 
LUB Z JAKIEGOKOLWIEK INNEGO TYTULU. W niektorych krajach/regionach, stanach lub prowincjach 
wykluczenia lub ograniczenia odpowiedzialnosci za szkody przypadkowe lub wtorne nie sa. dopuszczone 
prawem, wi^c powyzsze ograniczenia lub wykluczenia moga. nie miec zastosowania w okreslonych przypadkach. 

WARUNKI NINIEJSZEJ GWARANCJI, Z WY J AJK I EM DZIALAN DOPUSZCZANYCH PRAWEM, NIE 
WYKLUCZAJA, NIE OG RAN I CZ AJ A. AN I NIE ZMIENIAJA. PRZYSLUGUJA.CYCH NABYWCY PRAW, LECZ 
STANOWIA. DODATEK DO OBOWIAZUJACYCH PRZEPISOW, ODNOSZACYCH SIE. DO SPRZEDAZY TEGO 
PRODUKTU. 
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Umowa licencyjna na oprogramowanie firmy Hewlett-Packard 



UWAGA: KORZYSTANIE Z NINIEJSZEGO OPROGRAMOWANIA FIRMY HP PODLEGA 
WARUNKOM LICENCJI OPROGRAMOWANIA USTALONYM PONIZEJ. UZYTKOWANIE 
OPROGRAMOWANIA OZNACZA ZGODE. NA WARUNKI LICENCJI. 

WARUNKI LICENCJI NA OPROGRAMOWANIE HP 

Uzytkowanie zat^czonego oprogramowania podlega nast^pujaxym warunkom licencji, o He 
nie zostata podpisana odr^bna umowa z firma. Hewlett-Packard. 

Przyznanie licencji. Firma Hewlett-Packard udziela uzytkownikowi licencji na uzywanie 
jednej kopii oprogramowania. Przez stowo "uzywanie" rozumie sie. przechowywanie, 
tadowanie, instalowanie, uruchamianie lub wyswietlanie oprogramowania. Uzytkownik nie 
moze wprowadzac zmian w oprogramowaniu ani wytaczac zadnych funkcji zwia.zanych z 
licencjajub kontrola. oprogramowania. Jezeli licencja zostata wydana na "jednoczesne 
uzytkowanie", to z oprogramowania nie moze jednoczesnie korzystac wi^ksza liczba osob 
niz podaje licencja. 

Wtasnosc. Wtascicielem niniejszego oprogramowania i praw autorskich jest firma Hewlett- 
Packard lub jej dostawcy.- Licencja przyznana uzytkownikowi nie oznacza przyznania mu 
tytutu ani prawa wtasnosci, ani nie jest rownoznaczna ze sprzedazajakichkolwiek praw do 
oprogramowania. Dostawcy firmy Hewlett-Packard moga. chronic swe prawa w przypadku 
naruszenia niniejszych warunkow licencyjnych. 

Kopie i adaptacje. Uzytkownik moze sporzadzac kopie lub adaptacje oprogramowania 
wyta_cznie w celach archiwizacyjnych lub w sytuacjach, w ktorych dziatanie takie jest cz^scia. 
autoryzowanego uzytkowania oprogramowania. Na wszystkich kopiach oprogramowania 
nalezy umiescic informacj^ o prawach autorskich. Nie wolno umieszczac oprogramowania w 
sieciach publicznych. 

Zakaz dezasemblacji i deszyfrowania. Uzytkownik nie ma prawa do dekompilacji lub 
dezasemblacji oprogramowania, jesli nie uzyskat pisemnej zgody firmy HP. W niektorych 
krajach/regionach zgoda firmy HP na ograniczona. dezasemblacji lub dekompilacji moze 
nie bye prawnie wymagana. Na zaxlanie firmy HP nalezy podac szczegotowe informacje 
dotyczace dezasemblacji lub dekompilacji. Nie wolno deszyfrowac oprogramowania chyba, 
ze deszyfracja jest konieczna.cziscia.dziatania oprogramowania. 

Cesja praw. Licencja automatycznie traci waznosc z chwilajransferu oprogramowania. W 
przypadku transferu nalezy dostarczyc oprogramowanie, ta^cznie ze wszystkimi kopiami oraz 
dokumentacja.osobie odbierajacej. Nowy uzytkownik musi zaakceptowac warunki licencji, co 
jest warunkiem transferu. 

Wypowiedzenie licencji. Firma HP moze, po uprzednim zawiadomieniu, wypowiedziec 
licencja w przypadku ztamania dowolnego warunku umowy licencyjnej. Po wypowiedzeniu 
licencji uzytkownik musi bezzwtocznie zniszczyc oprogramowanie, w tym wszystkie jego 
kopie, modyfikacje i zainstalowane fragmenty. 

Wymagania eksportowe. Nie wolno eksportowac ani reeksportowac oprogramowania lub 
jakichkolwiek kopii lub dostosowah jesli narusza to odpowiednie prawa i przepisy. 
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Ograniczone uprawnienia rzqdu USA. Oprogramowanie wraz z dokumentacja_zostaty 
opracowane w catosci zfunduszy prywatnych. Sa_one dostarczane i licencjonowane jako 
"komputerowe oprogramowanie komercyjne" zdefiniowane w DFARS 252.227-7013 
(pazdziernik 1988), DFARS 252.211-7015 (maj 1991) lub DFARS 252.227-7014 
(czerwiec 1995), jako "pozycja komercyjna"zdefiniowanaw FAR 2.101 (a) (czerwiec 1987) 
lub jako "zastrzezone oprogramowanie komputerowe" zdefiniowane w FAR 52.227-19 
(czerwiec 1987) (lub inny odpowiedni przepis lub klauzula umowna). Uzytkownikowi 
przystugujajylko te uprawnienia do korzystania z oprogramowania i dokumentacji, ktore 
zostaty udzielone w stosownej klauzuli DFARS lub FAR albo w standardowej umowie z HP 
na korzystanie z oprogramowania. 
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Ograniczona gwarancja trwatosci kasety drukujacej 



Uwaga Ponizsza gwarancja dotyczy kasety drukujacej dostarczonej z drukarka,. 



Firma HP gwarantuje, ze niniejszy produkt jest wolny od wad materiatowych i produkcyjnych. 
Gwarancja ta nie dotyczy produktow, ktore (a) zostaty napetnione ponownie, byty 
regenerowane, naprawiane lub poddane jakimkolwiek innym przerobkom (b) ulegty 
uszkodzeniu w wyniku niewtasciwego uzycia, przechowywania w niewtasciwych warunkach 
lub eksploatacji w warunkach wykraczaja^cych poza deklarowane parametry srodowiska 
pracy drukarki (c) wykazuja. slady zuzycia w wyniku normalnego korzystania. W celu 
uzyskania swiadczeri gwarancyjnych nalezy zwrocic produkt w miejscu zakupu, dota^czajac 
opis problemu i probki wydrukow lub skontaktowac sie. z dziatem obstugi klienta firmy HP. 
Firma HP zdecyduje, czy wymienic wadliwy produkt, czy zwrocic klientowi koszty zakupu. W 
ZAKRESIE DOPUSZCZALNYM PRZEZ OBOWIAZUJACE LOKALNIE PRZEPISY PRAWA 
POWYZSZA GWARANCJA OKRESLA CALOSC ZOBOWIAZAN MIE.DZY STRONAMI I NIE 
JEST UDZIELANA ZADNA INNA GWARANCJA PISEMNA, USTNA, WYRAZNA ANI 
DOROZUMIANA. FIRMA HP W SZCZEGOLNOSCI NIE UDZIELA GWARANCJI 
PRZYDATNOSCI DO SPRZEDAZY, ODPOWIEDNIEJ JAKOSCI ANI PRZYDATNOSCI DO 
OKRESLONEGO CELU. W ZAKRESIE DOPUSZCZALNYM PRZEZ OBOWIAZUJACE 
LOKALNIE PRZEPISY PRAWA FIRMA HP LUB JEJ DOSTAWCY NIE BE.DA. 
ODPOWIEDZIALNI W ZADNYM PRZYPADKU ZA SZKODY BEZPOSREDNIE, CELOWE, 
PRZYPADKOWE, WTORNE (LACZNIE Z UTRATA.ZYSKOW LUB DANYCH) LUB INNE 
SZKODY, W OPARCIU O UMOWE., CZYNY NIEDOZWOLONE LUB Z JAKIEGOKOLWIEK 
INNEGO TYTULU. WARUNKI NINIEJSZEJ GWARANCJI, Z WYJAJKIEM DZIALAN 
DOPUSZCZANYCH PRAWEM, NIE WYKLUCZAJA, NIE OGRANICZAJA.ANI NIE 
ZMIENIAJA. PRZYStUGUJACYCH NABYWCY PRAW, LECZ STANOWIA_ DODATEK DO 
OBOWIAZUJACYCH PRZEPISOW, ODNOSZA.CYCH SIE. DO SPRZEDAZY TEGO 
PRODUKTU. 
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DMaterialy eksploatacyjne i 
akcesoria HP 



Niniejszy zatacznik zawiera nast^pujqce informacje: 

• Zamawianie materiaiow eksploatacyjnych i akcesoriow 

• Sieciowe serwery druku typu 10/100 i bezprzewodowe serwery druku 

• Korzystanie z kaset drukujgcych firmy HP 

• Moduty DIMM (pamigc lub czcionki) 
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Zamawianie materiatow eksploatacyjnych i akcesoriow 



Mozliwosci drukarki mozna zwi^kszyc, stosuja^c opcjonalne akcesoria i materiaty 
eksploatacyjne. Dla zapewnienia maksymalnej sprawnosci drukarki nalezy stosowac 
akcesoria i materiaty eksploatacyjne przeznaczone dla drukarek serii HP LaserJet 1160 i 
HP LaserJet 1320. 

Drukarka serii HP LaserJet 1320 jest wyposazona w opc]q Smart Printing Supplies. Po 
wydrukowaniu strony konfiguracji poprzez nacisni^cie i przytrzymanie przez 5 sekund 
przycisku Start drukowana jest strona stanu materiatow eksploatacyjnych. Zawiera ona 
informacje na temat ilosci tonera pozostatego w kasecie drukujacej, numerow katalogowych 
niezb^dnych do ztozenia zamowienia oraz informacje czy zainstalowana kaseta drukujaca 
jest oryginalnym produktem firmy HP. 



Informacje o sktadaniu zamowieri 







Hnic hih 

V_/fJIS> IUU 

zastosowanie 


v% u 1 1 ici rvdidiu^u wy 


Materiaty 
eksploatacyjne 


Papier HP Multipurpose 


Uniwersalny papier 
marki HP 

(1 opakowanie o 10 

iyz.dL;ii, uu juu 

arkuszy w kazdej). 
Probk^ mozna 
zamowic pod 
numerem telefonu w 
USA: 1-800-471-4701. 


HPM1120 


Papier HP LaserJet 


Papier marki Premium 
HP, przeznaczony do 
drukarek HP LaserJet 
(1 opakowanie o 
10 ryzach, po 
500 arkuszy w kazdej). 
Pr6bk§ mozna 
zamowic pod 
numerem telefonu w 
USA: 1-800-471-4701. 


HPJ1124 


Folia przezroczysta 
HP LaserJet 


Folia przezroczysta 
marki HP 
przeznaczona do 
monochromatycznych 
drukarek HP LaserJet. 


92296T (Letter) 
92296U (A4) 


Kaseta drukujaca dla 
drukarek 

HP LaserJet 1160 


Kaseta drukujaca typu 
UltraPrecise 


Kaseta drukujaca dla 
drukarek 

HP LaserJet 1160. 


Q5949A (kaseta na 
2500 stron) 


Kasety drukujace dla 
drukarek serii 
HP LaserJet 1320 


Kasety drukujace typu 
UltraPrecise 


Kasety drukujace dla 
drukarek serii 
HP LaserJet 1320. 


Q5949A (kaseta na 
2500 stron) 

Q5949X (kaseta na 
6 000 stron) 
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Informacje o skladaniu zamowieh (ciqg dalszy) 





Element 


Opis lub 
zastosowanie 


Numer katalogowy 


Dokumentacja 
uzupetniajaca 


HP LaserJet family 
print media guide 


Instrukcja uzywania 
papieru i innych 
materiatow w 
drukarkach 
HP LaserJet. 


5963-7863 


Uwaga 

Ten dokument mozna 
pobrac z witryny 

http://www.hp.com/ 
support/ljpaperguide/. 


Czesci zamienne 


Rolka pobierajaca 
material 


Stuzy do pobierania 
materiatu z podajnika i 
przesuwania go po 
sciezce wydruku 
w drukarce. 


RL1 -0540-000 




Podajnik 


Stuzy do podawania 
materiatow do drukarki 


RM1 -1292-000 (LJ1320) 
RM 1-1 322-000 (LJ1160) 




Ptytka rozdzielacza do 
drukarki 


Stuzy do rozdzielania 
arkuszy materiatow 
podawanych do 
drukarki. 


RM 1-1 298-000 


Akcesoria 


Podajnik na 250 
arkuszy (podajnik 3) 


Wyposazenie 
dodatkowe drukarek 
serii 

HP LaserJet 1320. 
Jest to dodatkowy 
podajnik na 250 
arkuszy 


Q5931A 
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Sieciowe serwery druku typu 10/100 i bezprzewodowe serwery 
druku 



Drukarki serii hp LaserJet 1160 i hp LaserJet 1320 



Flpmpnt i nniQ 


Mnmpr katalnnnu/i/ 
iiuii ici f\d Laiuuuwy 


Zewnefrzny serwer druku HP Jetdirect 170x dla 

OICIjI 1 LI IGI 1 ICL 1 LJUI 1 1 UVVI lUIGyiy J 


J3258B 


Zewnefrzny serwer druku HP Jetdirect 175x typu 
Fast Ethernet (wersja ekonomiczna, port USB) 

Wymagana wersja C lub nowsza. 


J6035C 


Serwer druku HP Jetdirect 300x dla sieci Fast 
Ethernet (port rownolegty) 


J3263A 


Serwer druku HP Jetdirect 500x dla sieci Fast 
Ethernet (port rownolegty) 


J3265A 


Bezprzewodowy zewn^trzny serwer druku 

HP Jetdirect 380x 802.11b (petny zakres funkcji, 

port USB) 


J6061A 


Serwer druku HP Jetdirect en3700 dla sieci Fast 
Ethernet 


J7942A 


HP Jetdirect ew2400 802.11b/g 


J7951A 


Bezprzewodowy adapter Bluetooth HP bt1300 
(w wersjach z portem USB i portem rownolegtym) 


J6072A 
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Korzystanie z kaset drukujacych firmy HP 



W kolejnych sekcjach przedstawiono informacje na temat kaset drukujacych firmy HP oraz 
instrukcje dotyczace rozprowadzania tonera i wymiany kasety drukujacych. 

Zalecenia firmy HP dotycza.ce kaset drukujacych innych 
producentow 

Firma Hewlett-Packard nie zaleca uzywania kaset drukuja_cych innych producentow, 
zarowno nowych, ponownie napetnianych, czy z odzysku. Poniewaz nie sa_to produkty 
marki HP, firma Hewlett-Packard nie ma wptywu na ich parametry i jakosc. Naprawy 
wszelkich usterek spowodowanych uzyciem kaset drukuja_cych innych producentow nie sa. 
objete gwarancja^drukarki. 



Uwaga Gwarancja nie obejmuje usterek wynikajax;ych z uzywania oprogramowania, ztacz lub cz^sci 
innych producentow. 



Przechowywanie kaset drukujacych 

Kasety drukujaca. nalezy wyjmowac z opakowania tuz przed jej uzyciem. 

OSTROZNIE Kasety drukujacej nie nalezy narazac na bezposrednie dziatanie swiatta, poniewaz moze 
ono spowodowac jej uszkodzenie. 

Niektore kasety drukujace HP LaserJet sa_oznakowane alfanumerycznym kodem daty. Kod 
ten odpowiada 30-miesi^cznemu okresowi nast^pujacemu po dacie produkcji. Jego celem 
jest usprawnienie procedur kontroli zapasow miedzy firma. HP a wspotpracujax;ymi z nia_ 
sprzedawcami. Oznaczenie to nie jest zwiazane z data, waznosci tonera, ani tez nie dotyczy 
warunkow gwarancji. 

Spodziewana zywotnosc kasety drukujacej 

Zywotnosc kasety drukujacej zalezy od ilosci tonera zuzywanego do wykonania zleceh 
drukowania. Przy drukowaniu tekstu z pokryciem 5 procent kaseta drukujaca wystarczy 
przeci^tnie na wydrukowanie: 

• Drukarka HP LaserJet 1 160 2 500 stron 

• Drukarka serii HP LaserJet 1320 2 500 stron (dost^pna jest rowniez kaseta zamienna 
wystarczajaca na wydrukowanie 6 000 stron) 

Powyzsze wartosci zaktadaja. ustawienie g^stosci druku na 3 i wytaczenia trybu EconoMode. 
(sajo ustawienia domyslne). 



Oszcz^dzanie tonera 

W trybie EconoMode drukarka zuzywa do wydrukowania kazdej strony mniejsza, ilosc 
tonera. Wybor tej opcji wydtuza zywotnosc kaset i obniza jednostkowy koszt wydrukowania 
strony, ale pogarsza jakosc wydruku. Firma HP nie zaleca korzystania z trybu EconoMode 
przez caty czas. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Tryb EconoMode 
(oszczednosc tonera) . 
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Rozprowadzanie tonera 

Gdy w kasecie kohczy si§ toner, na drukowanej stronie pojawiaja. si§ wyblakte lubjasne 
plamy. Aby tymczasowo poprawic jakosc druku w celu dokoriczenia bieza^cego zlecenia 
przed wymiana, kasety, mozna sprobowac rozprowadzenia tonera. 

1 . Otworz drzwiczki kasety drukujacej i wyjmij kasety z drukarki. 




OSTROZNIE W celu unikni^cia uszkodzenia kasety nie wystawiaj jej na dziatanie swiatta. Przykryj ja. 
kawatkiem papieru. 

2. W celu rozprowadzenia tonera w kasecie delikatnie potrzasnij nia. na boki. 




OSTROZNIE Jesli toner wysypie s\q na ubranie, zetrzyj go sucha.sciereczka_, a nast^pnie wyptucz ubranie 
w zimnej wodzie. Uzycie goracej wody spowoduje trwafe zabrudzenie materiafu. 

3. Wtoz kasety drukujaca^z powrotem do drukarki i zamknij drzwiczki gniazda kasety. 




Jesli druk jest nadal jasny, zainstaluj nowa. kasety drukujaca_. Szczegotowe informacje na ten 
temat znajduja. s\q w rozdziale Wymiana kaset drukujacych . 
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Wymiana kaset drukujqcych 

1 . Otworz drzwiczki kasety drukujacej i wyjmij zuzyta. kasety. Zapoznaj si§ z informacjami 
dotycza_cymi utylizacji kaset, umieszczonymi wewna_trz opakowania kasety. 




W celu unikni^cia uszkodzenia kasety nie wystawiaj jej na dziatanie swiatta. Przykryj ja_ 
kawatkiem papieru. 

2. Wyjmij nowa. kasety drukujaca_z opakowania. 

3. Zegnij i ztam jezyczek umieszczony po lewej stronie kasety. 




4. Pocia^nij jezyczek, aby wyciajgna_c z kasety cata. tasm§ zabezpieczajaca,. Wtoz go do 
opakowania kasety w celu utylizacji. 
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5. Delikatnie wstrzasnij kasety drukujaca_ do przodu i do tytu, aby rownomiernie 
rozprowadzic toner wewnajrz kasety. 




6. Wsuh kasety do drukarki i upewnij s\q, ze jest prawidtowo umieszczona w gniezdzie. 
Zamknij drzwiczki kasety drukujacej. 




OSTROZNIE Jesli toner wysypie s\q na ubranie, zetrzyj go sucha.sciereczka_, a nast^pnie wyptucz ubranie 
w zimnej wodzie. Uzycie goracej wody spowoduje trwate zabrudzenie materiafu. 
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Moduty DIMM (pami$c lub czcionki) 



W kolejnych sekcjach zawarto instrukcje dotyczace instalowania, testowania i usuwania 
modutow DIMM. 

Instalowanie modutu DIMM (tylko drukarka serii 
HP LaserJet 1320) 

Rozbudowa drukarki serii HP LaserJet 1 320 o dodatkowa. pami^c RAM umozliwia realizacj^ 
bardziej skomplikowanych zleceri drukowania. 

W celu instalacji modutu pami^ci DIMM wykonaj ponizsze czynnosci: 

OSTROZNIE Osoba dotykajaca modut pami^ci DIMM powinna miec na r^ce uziemiony pasek 

antystatyczny; jego brak moze spowodowac uszkodzenie modutu. Przed dotkni^ciem 
modutu DIMM nalezy dotkna_c dtonia_dowolnego metalowego elementu drukarki lub innego 

uziemionego metalu. 

1 . Wytacz drukark^ i odta_cz wszystkie podtaczone do niej przewody. 




2. Otworz drzwiczki kasety drukujacej. W celu otwarcia lewej pokrywy, ostroznie poci^gnij 
ja_do siebie. 
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3. Znajdz gniazdo DIMM. Zatrzaski znajdujace sie. u dotu i u gory powinny obrocic sie. na 
zewnajrz. 




4. Wyjmij modut pami^ci DIMM z antystatycznej torebki, chwytajac go za gorna. krawedz. 




5. Umiesc modut DIMM po prawej stronie ptyty z elementami elektronicznymi. Ztote styki 
powinny bye skierowane w lewa. strong, a wyci^cia powinny znajdowac sie. u gory i na 
srodku lewej krawedzi. 
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6. Delikatnie docisnij modut DIMM w gniezdzie, zwracajac uwag§, aby wchodzit prosto i do 
kohca. Zatrzaski znajdujqce si§ na dole i na gorze powinny s\q obrocic do wewnajrz. 
Aby zatrzaski wskoczyty na swoje miejsce, docisnij ich uchwyty do siebie. 
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Sprawdzanie zainstalowanego moduiu DIMM 



W celu sprawdzenia zainstalowanego modutu DIMM wydrukuj strong konfiguracji i sprawdz 
pozycj^ zatytutowana. Catkowita pami^c. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale 
Strony informacyjne drukarki . 

Jesli wszystkie kontrolki na panelu sterowania migaja_, modut DIMM nie zostat zainstalowany 
prawidtowo. Wyjmij go i zainstaluj ponownie. 



Wyjmowanie moduiu DIMM 

W celu wyj^cia modutu pami^ci DIMM wykonaj ponizsze czynnosci: 

OSTROZNIE Osoba manipulujaca modutem pami^ci DIMM powinna miec na rqce uziemiony pasek 

antystatyczny; jego brak moze spowodowac uszkodzenie modutu. Przed dotkni^ciem 
modutu DIMM nalezy dotknac dtonia^dowolnego metalowego elementu drukarki lub innego 

uziemionego metalu. 

1 . Wytacz drukark^ i odta.cz przewod zasilaja_cy. 




2. Otworz drzwiczki kasety drukujacej. W celu otwarcia lewej pokrywy, ostroznie poci^gnij 
ja_do siebie. 
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3. Odbezpiecz zatrzaski przez ich rozchylenie na zewnajrz. 




4. Chwyc modut DIMM za jego kraw^dz, delikatnie pociajgnij i wyjmij z drukarki. 




Uwaga Umiesc modut DIMM w opakowaniu antystatycznym. 



5. Zamknij lewa. pokryw^ i drzwiczki gniazda kasety drukujacej. 
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6. P0dt3.cz z powrotem wszystkie niezbedne kable i wtacz drukark^. 
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Serwis i obstuga techniczna 



Niniejszy zatacznik zawiera nast^pujqce informacje: 

• Obstuga techniczna sprzgtu 

• Rozszerzona gwarancja 

• Wskazowki dotyczace ponownego pakowania drukarki 

• Kontaktzfirmg HP 



Obstuga techniczna sprz$tu 

Jezeli sprz^t ulegnie awarii podczas okresu gwarancyjnego, firma Hewlett-Packard oferuje 
nast^pujace opcje obstugi technicznej: 

• Serwis naprawczy firmy Hewlett-Packard: Firma Hewlett-Packard zrealizuje odbior 
produktu, jego naprawe^ i zwrot uzytkownikowi w ci^gu 5-10 dni, w zaleznosci od miejsca 
pobytu uzytkownika. 

• Serwis naprawczy autoryzowany przez firm§ Hewlett-Packard: Mozna zwrocic 
wyrob do miejscowego autoryzowanego punktu pomocy technicznej. 
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Rozszerzona gwarancja 



Pakiet HP Care Pack obejmuje produkty firmy HP oraz wszystkie dostarczone przez HP 
elementy wewn^trzne. Gwarancja na urza_dzenie HP jest wazna przez trzy lata od datyjego 
zakupu. Klient moze zdecydowac si$ na zakup pakietu HP Care Pack w ciajgu roku od daty 
zakupu produktu firmy HP. Wi^cej informacji na ten temat mozna uzyskac w dziale obstugi 
klienta firmy HP. Wi^cej informacji znajduje si§ w rozdziale Szybki dostep do dodatkowych 
informacji . 

Po wygasni^ciu standardowego okresu gwarancji moga. bye dost^pne pewne opeje pakietu 
HP Care Pack. Aby ustalic, ktore opeje pakietu HP Care Pack sa.dost§pne dla posiadanego 
produktu, nalezy przejsc do witryny http://www.hpexpress-services.com/10467a/ i wpisac 
numer produktu. 
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Wskazowki dotyczace ponownego pakowania drukarki 



Skorzystaj z ponizszych wskazowek przy ponownym pakowaniu drukarki. 

• Jezeli jest to mozliwe, nalezy zatax;zyc probki wydruku i okoto 5 do 10 arkuszy papieru 
lub innych materiatow, na ktorych wydrukjest nieprawidtowy. 

• Wyjmij i zachowaj wszystkie moduty pami^ci DIMM zainstalowane w drukarce. Wi^cej 
informacji mozna znalezc w rozdziale Instalowanie modutu DIMM (tylko drukarka serii 
HP LaserJet 1320) . 

OSTROZNIE Wytadowania elektrostatyczne moga.uszkodzic moduty DIMM. Osoba dotykaja^ca moduty 
DIMM powinna miec na r^ce uziemiony pasek antystatyczny. 

• Wyjmij i zachowaj kable, podajniki, pojemniki i opcjonalne wyposazenie zainstalowane w 
drukarce. 

• Wyjmij i zachowaj kaset§ drukujaca,. 

OSTROZNIE Aby zapobiec uszkodzeniu kasety drukujacej, przechowuj ja. w oryginalnym opakowaniu lub 
w ciemnym miejscu. 

• Jezeli to mozliwe, uzywaj oryginalnego opakowania i materiatow pakunkowych. 
Uzytkownik ponosi odpowiedzialnosc za uszkodzenia powstate podczas transportu. Jesli 
nie posiadaszjuz opakowania drukarki, skontaktuj si§ z lokalna_firma_wysytkowa.w celu 
uzyskania informacji na temat pakowania drukarki. 

• Firma Hewlett-Packard zaleca ubezpieczenie wysytanego wyrobu. 



172 Zatacznik E Serwis i obstuga techniczna 



PLWW 



Kontaktzfirma_HP 



Aby uzyskac pomoc od firmy HP, uzyj jednego z ponizszych t^czy: 

• Stany Zjednoczone: zobacz http://www.hp.com/support/lj1 160/ (drukarka 
HP LaserJet 1 160) lub http://www.hp.com/supportlj1320/ (drukarka serii 
HP LaserJet 1320). 

• Inne kraje/regiony: zobacz http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html/ lub 
http://www.hp.com/. 
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Pomoc techniczna, witryny WWW 2 
Pomoc techniczna poprzez siec WWW 2 
ponowne pakowanie drukarki 172 
poprawianie jakosci druku 106 
port, rownolegty 

lokalizacja 5 
port, USB 

lokalizacja 5 
port rownolegty 

lokalizacja 5 
port sieciowy, wewn^trzny HP Jetdirect 

lokalizacja 5 
port USB 

lokalizacja 5 
PostScript, btedy 99 
problemy z obstuga. papieru 1 00 
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program zgodnosci produktu z zasadami ochrony 

srodowiska 144 
prosta sciezka wyjscia wydruku. 

r^czne drukowanie dwustronne 64 

usuwanie zaci^cia papieru 119 
prowadnice, materiaty 

otwor do szybkiego podawania pojedynczych 
arkuszy (podajnik 1) 7 

podajnik gtowny (podajnik 2) 7 
prowadnice materiatow 

otwor do szybkiego podawania pojedynczych 
arkuszy (podajnik 1) 7 

podajnik gtowny (podajnik 2) 7 
prowadnice materiatow w podajnikach drukarki 

otwor do szybkiego podawania pojedynczych 
arkuszy (podajnik 1) 7 

podajnik gtowny (podajnik 2) 7 
przegla_d, drukarka 5 
przewod 

rownolegty 23 

USB 22 

przewod rownolegty, podta_czanie 23 
przybornik 15 
Przybornik HP 

karta Alarmy 33 

karta Dokumentacja 33 

karta Rozwia_zywanie problemow 32 

karta Stan 32 

okno Siec 34 

przegla_danie zawartosci 31 

ustawienia drukarki 34 
przycisk, Anuluj 5 
przycisk, Start 5 
przycisk, zasilanie 5 
przycisk Anuluj 5 
przycisk Start 5 
przycisk zasilania 5 
puste strony 102 

R 

rejestracja 

wbudowany serwer internetowy 37 
r^czne drukowanie dwustronne 61 
rolka pobieraja^ca 

czyszczenie 81 

zmiana 75 
rozprowadzanie tonera 160 
rozszerzona gwarancja 171 
rozwia.zywanie problemow 

btedy PostScript 99 

brakuje grafiki lub tekstu 102 

falowanie 111 

jakosc druku 87 

jasny lub wyblakty druk 106 

ktopoty z drukowaniem z komputera Macintosh 95 

komunikacja miedzy drukarka, a komputerem 87 

konfiguracja drukarki 86 



kontakt z pomocajechniczna.firmy HP 88 

kontrolka Gotowe 86 

niepetny tekst 102 

niska jakosc obrazow 103 

obwodka tonera wokot znakow 112 

pionowe linie 107 

plamki tonera 106 

powtarzajace si§ pionowe defekty 109 

problemy z obstuga. papieru 100 

problemy z oprogramowaniem drukarki 104 

Przybornik HP 31 

puste strony 102 

rozmazanie tonera 108 

rozwiazania 86 

strona demonstracyjna 87 

strona krzywo wydrukowana 110 

sypki toner 109 

szaretto 108 

typowe problemy w komputerze Macintosh 95 
ubytki 107 

wydrukowana strona i jej oczekiwany wyglad 88 
wydrukowana strona ma inny wygla_d niz strona 

wyswietlona na ekranie 102 
zagi^cia 111 
zawijanie 111 
zmarszczki 111 
znieksztatcone znaki 110 
znieksztatcony tekst 102 

S 

serwer internetowy, wbudowany 35 
serwis 

kontakt z firma. HP 173 

obstuga techniczna sprz^tu 170 
sieciowe serwery druku typu 10/100 i bezprzewodowe 

serwery druku 158 
siec 

potaczenia 24 
specyfikacje 

akustyczne 131 

elektryczne 132 

fizyczne 1 34 

materiatow 20 

otoczenia 130 

pami^c 137 

porty 138 

wydajnosc i pojemnosc 135 
spodziewana zywotnosc, kaseta drukujqca 159 
sterownik drukarki 

instalacja 11 

Macintosh 17 

Windows 15 
sterowniki drukarek 

witryny umozliwiajace pobranie 2 
strona demonstracyjna 30 
strona Konfiguracja sieci 30 
strona konfiguracji 30 
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strona Stan materiatow eksploatacyjnych 30 
strony informacyjne drukarki 

strona demonstracyjna 30 

strona Konfiguracja sieci 30 

strona konfiguracji 30 

strona Stan materiatow eksploatacyjnych 30 
systemy operacyjne, obstugiwane 1 1 

S 

sciezka automatycznego drukowania dwustronnego 

usuwanie zaci^cia papieru 121 
sciezka drukowania dwustronnego, automatyczny 

usuwanie zaci^cia papieru 121 
sciezka materiatow 

czyszczenie 74 
sciezka wyjscia wydruku, prosta 8 
sciezki materiatow 

otwor do szybkiego podawania pojedynczych 
arkuszy (podajnik 1) 7 

podajnik gtowny (podajnik 2) 7 

pojemnik wyjsciowy 9 

prosta sciezka wyjscia wydruku. 8 

przegla_d 7 

T 

technologia bezprzewodowa Bluetooth 38 
tekst 

brak 102 

znieksztatcony 102 
toner 

czyszczenie gniazda kasety drukujacej 72 

drzwiczki kasety drukujacej 5 

mato tonera 106 

obwodka tonera 112 

oszczedzanie 159 

plamki 106 

przechowywanie kaset drukujax;ych 159 

rozmazanie 108 

rozprowadzanie 160 

sypki toner 109 

wymiana kaset drukuja^cych 161 

U 

USB 

podta^czanie przewodu USB 22 
ustawienia 

zmiana tylko dla biezacej aplikacji 13 

zmienianie ustawieh domyslnych w systemach 
Windows 98, 2000, Me 13 

zmienianie ustawieh domyslnych w systemie 
Windows XP 13 
ustawienia, jakosc druku 42 
ustawienia drukarki 

Przybornik HP 34 
ustawienia drukowania, zmiana 13 



Ustawienia jakosci druku 42 
usuwanie zaci^cia si§ papieru 113 
usuwanie zaci^tej strony 113 
utylizacja 

gdzie zwracac kasety 145 

Program zwrotu materiatow eksploatacyjnych firmy 
HP i program ochrony srodowiska 145 

W 

wbudowany serwer internetowy 
Event Log 36 
karta Informacje 36 
karta Siec 36 
karta Ustawienia 36 
pomoc techniczna 37 
Print Info Pages 36 
przeglad 16 
rejestracja produktu 37 
stan materiatow eksploatacyjnych 36 
stan urza_dzenia 36 
strona konfiguracji 36 
uzywanie 35 

zamawianie materiatow eksploatacyjnych 37 
wewn^trzny port sieciowy HP Jetdirect 
lokalizacja 5 

wiele stron, drukowanie na jednym arkuszu papieru 67 
wktadanie materiatow 

otwor do szybkiego podawania pojedynczych 

arkuszy (podajnik 1) 52 
podajnik na 250 arkuszy (podajnik 2 lub podajnik 3) 
52 

wtasciwosci drukarki 

pomoc elektroniczna 14 

uzyskiwanie dost^pu 12 
wta^cznik/wyta^cznik 5 
wybor 

materiatow 50 

papier 50 

Z 

zaci^cia 

usuwanie 113 
zamawianie materiatow eksploatacyjnych i akcesoriow 
156 

zgodnosc z wymogami FCC (Federalnej Komisji 

taxznosci) 139 
zmiana 

ptytka rozdzielacza 82 

rolka pobierajaca 75 
zmniejszanie zuzycia tonera 159 
znaki wodne, drukowanie 69 
znieksztatcony tekst 102 
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